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The employer
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artment| and 1

or is held at

A

of the War
of 1940), I do herehy make the regulatwns set

at Pretoria this Fifteenth day of October One
ine hundred and Forty-two.

By Command of His Excellency the

s vested in me by section one bis of the
1940 (Act Ne. 13 of 1940), as inserted by
Measures (Amendment) Act, 1940

ure to this Proclamation,
n .shall he called War -Measure No, 116

Gop, SAVK tHE KIixe.
Hand and the Great Beal of the Union of

PATRICK DUNCAN,
Governor-General.

vernor-General-in-Council.
WALTER B. MADELEY.

El

ANNEXURE

CONDUCTED BY THE UNION DEPART-
ATION.—RELEASE GF EMPLOYEES.

of any employee who has been duly entered
nn  conducted by the Union Education
vho has produced an official candidate's
proof thereof shall, if such examination er
is held during worli: ig hours during any

'burgers van die voormalige staat Tsjeggo-Slowakye ™

t such a t:me_ that the ewployee will be |

woorde ,,in diens geneem is” in die omgkry wwg van
;» vyandsonderdaan  in paragraaf 2 in te voeg. i

% No. 261, 1942.] |

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artnke] een bis van
die Wet op Oorlogsmaatresls, 1940 (Wet No. 13 van 1910'),
soos ingevoeg deur artikel een van .die Oorlogsmaatreéis-
Wysigingswet, 1940 (Wet No. 32 van 1940), vaalldlg ek hierby
die regulasies "uit wat in die aanhangsel hiervan niteengesit is,

Hierdie Proklamasw staan bekend as Oorlogsmaatreei No.
116 van 1942 | Eel

Gop BrmoEpeE pie Koning,

Gegee onder my Hand en die Grootseél van dre Ume van'

Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Vyft.landa dag van

Oktober, Tenduisend Negehonderd Twee-en-veer hg =

: PATRICK DUN( ,.L\l
Goewerneur- rrenersal.

~Op las van Sy Eksellensie die ; i
Goewerneur-generaal-in-rade. ' [,

WALTER B. MADLLEY

[

AANHANGQ]‘L

EKSAM ENS WAT DEUR DIE UNIE-ONDEWY SI)TPARTE-
MENT ATGENT EM WORD.- VRYT:J’&TII\G VAN
WERKNEMER

1. Die werkgewel van enige werkrnemer wab behoorhk

ingeskryf is vir 'n elcsam.en afgeneem deur die Unie- onderwya-
departement en wat ’'n amptelike ﬁodatmﬂskaazt van

kandidate as bewys daarvan getoon hefg moet as sodahige -

eksamen of enige. deal daarvan gedurende dio werkwte van
enige dag gehou word, of gedurende sodanige tyd gehou word

dat die Weiknamel nie in sta.at sal wees om- dle ch\tamenplek

na dic I
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unable to attend at the place of examination unless released
{rom work for that purpose—

(a
@ a sufficient period to enable him to take such examina~
tion. including sufficient time to enable the employee
4o arrive at the place of examination not less than ten
minutes prior te the time at which the examination
iz to commenes, and to return to his place of worlk
(if required to do so) at the conclusion o the examina-
tion; and

(b) pay such employee in respect of the pericd referred to
a rate not less than the ordinary:

in paragraph (a) at
rate of remnuneration which.would have been payable fo
_ the said employee had he worked during such period.

8. No employer shall do or permit any act to be done as a

direct or indirect result of which an employee referred to -

in regulation 1 is deprived of the benefit or any portion of

the benefit of any remuneration payable in terms of that

regulation. _

- 8. Any employer who fails to aom]ﬂl% Wit};ltor ?ontra&renea :
e guilty of an-offence

the provisions of these regulations sha
and liable on conviction to a fine mot
im&'isonment for a period not exceeding three months
bo

exceeding £25 or
or io

such fine and imprisonment.
i S A TR AT S T S B
e T e

% No. 265, 1942.] TNy i

AMENDMENT OF WAR MREASURE No. 2 or 1940 AND
INCREASE - IN PUNISEMENT FOR UNLAWFUL
SALE OF INTOXICATING LIQUOR. -

Under the powers vested in me by section one bis of the

War Mensures Act, 1940 (Act No. 13 of 1940), as inserted
by section one of the War Measures ‘(Amendment) ‘Act, 1940
(Act No. 32 of 1940}, I do hereby make the regulations seb
forth in the annexures to this Proclamation,

This Proclamation shall be called War Measure No, 1i8
of 1982 © .
= s - Goo Save wae Kme.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
Qouth Africa at Pretoria on this the Sixteenth day of October
One thousand Nine hundred and Forty-two.

PATRICE DUNCAN,
] Governor-General.
By Command of His Excellenc'f ; o
the Governor-General-in-Council. .
C. ¥. STEYN.

; ANNEXURE A.
AMTNDMENT OF WAR MEASURE No. 2 or 1940

1. The Annexure te War Measure No. 2 of 1940 (Procle-
mation No. 208 of 1040, dated 25th October, 1940) is hereby
amended by the insertion of the following new regulations
after regulation 2:— ) .

“ 9his. (1) Tf et the date upon which the accupation of
any licensed premises is gurrendered to the Government
in manner provided by regulation 2 there has been lodged
with the magistrate of the district, by the licence holder
concerned, a notification of his intention to ap iy in
forms of sub-section (1) of section forty-three of the Act
for authority for the removal of the licence from the
licensed. premises in guestion to other premises, the licence
-shall nob lapse in terms of regulation 2, even though the
removal thereof has not been authorized in terms of the
gaid section forfy-thrée st the date when the occupation
of the licensed premises is so surrendered: Provided that

affer such last-mentioned date the licensee shall mot be
entitlod to exercise any of his tights under the licence
nntil the removal thereof has been duly authorized. -

(2) If application for the removal of the licence is not
mads iag aforesaid within a pericd of three months after
the date upon which the occupation of the licensed pre-
mises iwas surrendered, or if the application, having been

- made,| is refused hav the magistrate and two members of
the licensing: board, or if the licensing board refuses to
ratify. such '.removai or, in the event of the application
having been referred to the licensing board for decision,
refuses to authorize such removal, the licence shall lapse
and bacome null ahd void upon the date of expiry of the
said period | of  three mantlfs'or upon the date of any
such refusal (whichever occurs first),

: and ghall, for the

purposes of |these -regiulations, be deemed to have lapsed

in terms of sub-regulation (1) of regulation 2,
2ter. (1) The holder of a licence in respect of licensed
remiges of which the occupation was surrendered to the
vernment in manner provided by sub-regulation (1) of
regnlation 2 between the thirtieth day of April, 1942, and
the date. of: commencement of this regulation, shall be
entitléd, notwithstanding the provisions of the said sub-

- regulation (1), to make application to.the magistrate of
.. the district under section forfy-three of the Act within
_a perioo of one month. from the said date of commence-
ment,’ for authority for the remcval of his licence to

release such employee from his work on that day for |

by tde woon mie teniy hy vir daardie doel van werk vrygestel

word : — :

(a) Sodanige werkmemer op daardie dag van sy werk vrystel

' vir 'n tydperk wat lank genoeg is om hom in staat {e

stel om sodanige eksamen te %uen, met inbegrip vam

genoeg tyd om die werknemer in staat te ste%rom die
eksamen plek te bereik minstens tien minute voor die
eksamen begin, en om na sy workplek (indien vereis
word om dit te doen) aan die end van die eksamen terug

. 18 keer; en . )

" (b) sodanige werknemer ten opsigte van die tydperk gencem
in paragraaf (@) teen 'n loon betaal van minstens dis
gewone loonsknal wat asn gencemde werknemer betasl
sou geword het as hy gedurende sodamige tydperk
gewerlk het. .

2. Geen werkgewer mag 'n daad doen of toelaat om gedoen
te word met die regstreckse of onregstreckse gevolg dat 'n
werknemer genoem in regulasie 1 van die voordeel of enige
gedeelto van die bystand van enige besoldiging betaalbaar
ingevolge daardie regulasie ontneem word, .

3. Enige werkgewer wat in gebreke bly om aan die
bepalings van hierdie regulasies te voldoen of wat dit oorbree,
is aan 'n misdryf skuldiz emn by skuldighevinding aan 'm
boete van hoogstens £25 of gevangenisstraf vir 'n tydperk
van -hoogstens. drie maande of san sodanige boete sowel as
gevangenisstraf, J R U

% No. 265, 1942.]

WYSIGING VAN OORLOGSMAATREEL No. 2 vay 1940
EN VERSEERPING VAN STRAYW OP ONWIETTIGE
VEREKOOP VAN STERK DRANK.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel een  biz
van die Wet op Oorlogsmaatredls, 1940 (Wet No. 13 van
1940}, scos ingevoeg by artikel een van die Qorlogsmaatreéls-
Wysigingsweb, 1940 (Wet No. 32 van 1940), maak ek hierby
die regulasies uiteengesit in die Dbylaes van hierdie
Proklamasie, g
lggierdw Proklamasie heet QOorlogsmaatred]l No. 118 vam

3 ' Gop Biwosne pip KomiNg.

Gegee onder my Hand en die Grootsedl van die Unie van
Buid-Afrika te Preteria, op hede die BSestiende dag van
Oktober Fenduizend Negehonderd Twee-en-veertig. '

PATRICK DUNCAN,
Goewerneur-generaal.
Dg lag van Sy Eksellensie die
oewerneur-generaal-in-rade.
C. F. STEYN,

_ AANHANGESEL A. 2
WYSIGING VAN OORLOGSMAATRLEL No. 2 wvaxw 1940,

1. Die Aanhangsel van OQorlogsmaatreél No. 2 van 1940
(Proklamasie No. 208 van 1940, gedateer 25 Oktober 1540),
word hierby gewysig deur die volgende nuwe regulasies na
regulasie 2 in te voeg:— :

,,-?_bis. (1) As daar op die datum waarop die ckkupasie
van 'n gelisensicerde %ebou. op dis wyse bepaal by regulasie
2 aan die Regering afgestaan word, by die magistraat van
die distrik deur die betrokke lisensichouer 'n kennisgewing
ingedien is van sy voorneme om ooreenkomstig subartikel

) van artikel drie-en-veertig van die Wet aansoek te

oen om- magliging vir die verplasing van die lisensie
“van die betrokke gelisensiserde gebou na 'n ander gehou,
dan verval die lisensie nie coreenkomstig regulasie 2 nis,
selfs &l is die oorplasing daarvan nie ooreenkomstig
.genoemde artikel drie-en-veertig gemagtig op die datum
waarop die okkupasie van die gelisensieerde gebou aldus
~afgestaan word nis: Met dien verstande dat die lisensie-
{ houer nh laasgencemde datum nie geregtig is om enigeen
van sy regie kragtens die lisensie uit te oéfen totdat die

_ verplasing daarvan behoorlik gemagtig is nie.

(2) As aansosk om die verp%asing van die lisensie nie
soos voormeld binne 'n tydperk van drie maande na die
datum waarop die pkkupasie van die gelisensieerde gebou
afgestaan is, gedoen word nie, of as die aansoek, nadab
'dit gedoen -is, deur die magistraat en twee lede van die
‘lisensiernad ‘afgewys word, of as die lisensieraad weier
‘om sodanige verplafs_in% te bekragtig of, ingeval die aan-
soek na'die lisensieraad vir beslissing verwys is, weler om
gpodaniﬁg verplasing te magtig, dan verval die lisensie en
word dit nietig op die dag waarop gencemde tydperk

. 'van drie maande verstryk of op die dag waarop so'm
weilering geskied (na gala_ng van watter die eerste plaas-
vind), en word dit beskon dat dit vir doeleindes van
hierdie regulasies ' ooreenkomstig subregulasie (1) van
‘regulasie: 2 verval het, _

" 9ter. (1) Die houer van ’n lisensio ten opsigte van ’n
golisensieerde gebou waarvan die oklcupasie ooreenkomstig
isubregulasie (1) regulasie 2 aan die Regering afge-
lstaan is tussen die derbigste dag van April 1942 en die

‘datum wvan, inwerkingtreding van hierdie regulasie, is
;ondanks. die bepalings van gencemde aubre%ﬂasie 1),
igeregtiz om by die niagistTaat van die distrik kragtens
‘artikel drie-en-veertig van die Wet binne 'n tydperk van
_een maand vanaf genoemde datum van inwerkingtreding,
aansoek te doen om magtiging vir die verplasing van sy

" lisensie na 'n. snder gelisensieerde gebou ooreenkomstig
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i

other licensed premises. im accordance with the said
section, and for the purposzes of a.ngr such application the
licence in' question nge.ll be deemed . 1
Provided that no auch licence holder ghall be entitled to
exercise any of his rights under the licence until authority
for the removal thereof has been duly gramted.

(2) If the licence holder coucerned has, prior to the
date upon which application is made in terms of sub-
regulation (1), obtained a refund of any portion of his

. licence fees under sub-regulation (1) of regll'lls.twn 2
authority for the removal of the liconce shall he ranted
only if the applicant pays, in addition o any other fees
which may be payable in respect of such removal, a
licence fee equal to the amount payable in terms of the
Third Schedule to the Act in respect of any renewal of
such licence, but reduced by one-twelfth in respect of
each compleﬁe calendar month which has passed from the
preceding thirty-first day of December to the date upon
which authority for the removal is granted.

~"(3) If authority for the removal of a licence referred
%o in sub-regulation (1) is granted, the licensing board
- &hall not thereafter have power. to refuse, to rafify the

emoval. If authority for such removal is refused,
shether by the magistrate and two members of the
.consing board er by the licensing board itself, the
cence shall he desmed to have lapsed in terms of sub-
lation (1) of regulation 2 upon ithe date upon which
ccupation of the licensed premises was surrendered.”

innexure to the said War Measure No. 2 of 1940 is

gulation 5:—

obis. (1) When premises in respect whereof a licence
 in force have been damaged or destroyed and the chair-
man and two other members of the liguor leensing hoard
in whose area of jurisdiction the said premises are situate,
are of the opinion that, as a result of & war in which
the Union is or was involved, the repair or re-erection
‘of the said premises is jmpossible or impracticable, they
may on the written applieation {which shall hear revonue
stamps to the value of five pounds) made by the holder

of the said licence, permit him (on such conditions as {°

they may deem desirable to impose) to continue to con-
duct, on the said premises cr on any other premises in
the neighbourhood of the damaged or destroyed premises,
any part of his licensed business which can be properly
-conducted on the premises in question, even though those
premises do not comply with all the requirements of the
Act, or all the conditions of the licence and the holder
of the licence is unable to conduct his business on those
- premises in the manner prescribed by the Act and those
conditions, and thereafter the said licénsing hoard may,
if it thinks fit, at iis next annual meeting and thersafter
from time fo time at subsequent annual meetings grant
an application for ‘the remewal of the said licence on
guch condibions as it may deem desirable to impose, even
though the premises in question do not comply with all

© the requirements of the Act and tha holder of the licence
is unable to conduct his business on those premises im
the manner prescribed by the Act.

{2) When an application mentioned in sub-section ),
has been refused on the ground that the premises in
uestion are, in their present comdition, unsuitable for
the class of business to which the licence in question
relates, the holder of the licence may appeal to the
Minister of Justice against the refusal, and the Minister
may disallow the appeal or he may, su%bjeet to the provi-
sions of sub-section (5), allow the appeal and grant the
agplication in question on such condifions ss he may
think fit to impose, and thereupon the application shall
?(316) deemed to have been granted in Yerms of sub-

(3) When an application mentioned in sub-zection (1),
or an application for the remewal of any other liquor
licence, has been granted on condition thai the licensee
esuse certain repairs, alterations cr additions to be made
to the licensed premises in question, the Minister of
Justice may, on. the application of the hclder of the
licence, but subject to the provisions of sub-section 5)
delete, amend or suspend any such condition if he is
satisfied that the material necessary to effect the repairs,
alterations or additions in guesiion iz wnohtainable at s
reasonable price, as a result of a war in which the Union
is -or was involved, ; ;

. (4) An appeal under sub-section (%) eor an application
‘under sub-section {3), shall be made in writing and shall
bear revenue stamps to the value of five pounds.

(5) The Minister of Justice shall not allow an appeal
wunder sub-section (2) or grant an application wnder sub-
section (3) unless he has submitted to the chairman of
the liquor licensing board concerned and to the district

- commandant of police in whose distriet the lcensed
premises in question are situate, 2 eopy of the ‘appeal or

- application and of every document furnished therewith in
- support thereof, and has obtained-and considered ‘a'ieperd
from the said chairman on the reasons for the refusal of
the application in gquestion or for the imposition of the

not to have lapsed: .

ion |

ded by the insertion of the following new regula- |

[—

genoemde artikel, en dit word nie beskou .dat die betrokke

Lisensie vir die doeleindes van so’n aansoek verval het

nie; Met dien verstande dat so'n lisensichouer nio

geregtig is om enigeen van sy regte kragtens die lisensio
uit te cefen totdat magtiging vir die verplasing daarvan
behoorlike verleen is nie. : :

(2) As die betrokke lsensichouer véér die datum
waarop kragtens subregulasie (1) aansoek gedoen word, 'n
terugbetaling van 'n gedeelte van sy lisensiegelde krag-
tens subregulasie (1) van regulasie 2 verkry het, dan word
:::m,gi;igi__m%l vir die verplasing van die lisensie verleen
slegs as die applikant, benewens enige ander gelde wat
ten opsigte van sodanige verplasing betaalbaar mag wees,
*n lisensiegeld hetaanl gelyk aan die bedrag wat .ingevolge
die Derde Bylae van die Wet ten opsigte van 'n her-
nuwing van sodanige lisensie betaalbaar is, maar ver-
minder met egn-twaalfde ten opsigie van elke voltooids
kalendermaand wat verstryk het.vanaf die voorafgasnde
esn-en-dertigste dag van Desember tot die datum waarop
magtiging vir die verplasing verleen word.

(3y As magtiging toegestaan word vir die verplasing
van ’n lisensie waarna in subregulasie (1) verwys word,
is dis lisensieraad nie daarnz bevoeg ‘'om te weier om
die verplasing te bekragtiz nie. As magtiging vir
sodanige verp%asing geweier word, ditsy deur die magis-
traat en twee lede van die lisensieraad of deur die
lisensieraad self, dan word dit beskom dat die lisensie
goreenkomstig subregulasie (1) van regulasie 2 verval het
op die datum waarop die okkupasie van die gelisensicerde
gebou afgestaan- is.””

2. Die Aanhangsel van genocemde Qorlogsmaatresl No. 2
van 1940 word hierby gewysig deur die volgende nuwe
regnlasie na regulasie 5 in te voeg:—

s» Bbis. (1) Wanneer 'n gebou ten opsigte waarven '
lisensie van krag is, beskadig of vernietig is en die voor-
sitter en twee ander lede van die lisensieraad in wie
se regsgebied genoemde gebou geled is, van oordeel is dat
die e%irstelling of heroprigting van ‘bedoelde ' gehou

enmoontlikk of ondoenlik is ten gev
waarin die Unie betrokke is of was, kan hulle op die
skriftelike aansoek (waarop inkomstesesls fer waarde van
vyf pond geplak moet wees) gedecen deur die houer van
genoemde lisensie, sodanige lisensichouer toelaat (op
sulke voorwaardes as wat hulle wenslik ag om op te 18)
om voort te gaan om in bedoelde gebou of in enige ander
gebou in die nabyheid van die beskadigde of vernietigde
ﬁhou, enige gedeelts van sy g}f}isensieerde besigheid wat
hoorlik in die betrokke gebou gedryf kan word, te
dryf, selfs al voldoen die gebou nie aan sl die versisies
van die Wet of al die voorwaardes van die lisensie nie,
en gelfs al is die houer van die lisensie nie in staat om

Ey besigheid in daardie gebou op die deur die Web en

asrdie voorwaardes voorgeskrewe wyse to dryf nie, en
daarna kan bedoelde lisensieraad as hy dit goed vind’, op
8y volgends jsarvergadering en daarna van tyd tot tyd
op daarcpvolgende jaarvergaderings, ’n aansoek om die
hernuwing van genoemde lisensis {oestean op sulke
voorwaardes as wat hy wenslik ag om cépl te 18, selfs al
voldosn die betrokke gebou nie aan al die vereistes van
die' Wet nie, en selfs al is die houer van die lisonsie nio
in staat om sy besigheid in daardie gebou op die deur
die Wet voorgeskrewe wyse te dryf nie.

(2) Wanneer ’n in_subartikel (1) ' bedoelds aansoek
afgewys is op grond daarvan dat die besroklke gebou in
sy huidige toestand ongeskik is vir die soorl besigheid
waarop die betrokke lisensie hbetrekking het kan die
houer van die lisensie by die Minister van Jusbisie teen
die afwysing in ho8r beroep gaan, en die HMinister kan
die appel afwys of kan, met inagneming van die bepalings
van subartikel (5), die appél handhaaf en die betrokke
aansoek toestaan op sulke voorwsardes as wab hy goed
vind om op te 1§, en daarna word dit beskou dat die
aanscek ingevolge subartikel (1) toegestaan is.

(3) Wanneer ’n in subartikel (1) bedoelde aansoek of
’n aansoek om dje hernuwing van enige ander drank-
lisensie toegestaan is op voorwaarde dat die hisensichouer
sekere herstellings, veranderings of toevoegings aan of
tot die betrokke gelisensicerde gebou moet laat maak,
dan kan die Minister van Justisie, op aanscek van die
lisensiehouer, maar met inagneming van die bepalings
van 'su_b‘arti]’xe! (5), enige sodanige voorwaarde rojeer,
wysig of opskert, indien hy daarvan ocortu: is dat die
‘materisaal wat nodig is om die bhetrokke gherstellings,
veranderings of foevoegingé te bewerkstellig, nie teen 'n
redelike prys verkrygbaar is nie as gevolg van 'n corlog

- waarin die Unie betrokke is of was. = ?

. (4) 'n Appél ingevolge subartikel (2) of 'n aansoek

ingsvolge subartikel (8) moet in geskrifie geskied en

inkomsteseéls ter waarde vanm vyf pond moet daarop
geplak wees., :

(5) Die Minister van Justisie mag nie 'n appa! ingevolge
subartikel (2) handhaaf of 'n aansoek ingevolge subartikel
(3) toestaan nie tensy hy ’'n afskrif van die appel of
aansoek en van elke geskrif wat daarmee. verstrek is
ter stsswin% daarvan, san die voorsitter van dis hetrokke.
lisensieraad, en aan die distrikskommandant van polisie

- in wie se gebied die betrokke gelisensieerde gebon geled
ig;" voorgeld-het, 'en’ *n - verslag “van ‘bhedoelds .voorditter
omirient die redes vir die afwysing van die betrokke aan-
soek of vir die oplegging van die betrokke voorwaardes,

e van 'n oorlog
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conditions in {uestion, and a statement from the said
district commandant as to whether there are or are not
any objections, from the point of view of police adminis-
tration, to the allowance of the appeal or the granting
of the application.”

' ANNEXURE B.
INCREASE OF PUNISHMENT FOR UNLAWKFUL SALE
: OF INTOXICATING LIQUOR. ’

1. When a court has convicted a person of a contravention
of paragraph () of section one hundred and siwty-four of
the Liguor Ach, 1923, it may sentence the said person to
imprisonment with or without hard labour for a pericd nob
exceeding one yeav in addition to or in lien of sentencing
him to a fine under parazraph (b) of sub-section (1) of section
one hundred and sizty-eight of the said Act. =

2. A magistrate’s court shall have jurisdiction to impose
_the said sentence of imprisonment in full.
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CONSOLIDATED ~EMERGENCY TFINANCE RIGULA-
: TIONS.

Under the powers vested in me by section one bis of the
‘War DMeasures Act, 1940 (Aet No. 13 of 1940), as inserted
by section ene of the War Measures (Amendment) Act, 1940
(Act No. 32 of 1940), T do hereby make the regulations
set forth in the Annexure to this Proclamation.

This Proclamation shall be called War Heasure No. 119

of 1942, _
: “Gon Save THE Kixe.

Given under my Hand and the Grent Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Ninoteenth day of October
One thousand Nine hundred and Forby-two.

' PATRICK DUNCAN,
S Governor-General.
By Command of His Excellency the
Governcr-general-in-Couneil.
JAN H, HOFMEYR.

ANNEXURE.
REGULATIONS.
p Drginrrion oF TERMS.

1. In . these" regulations, unless the confext -otherwiss
indicates— ' _
“ authorized dealer’ means, in relatien fo any irans-
action in respect of gold, a person authorized by the
Treasury to desl in gold, and in relation to any trans-
action in respect of foreign currency, a Pperson
anfthorized by the Treasury to deal in foreign currency;

“ bank-notes ”’ means bank-notes which are legal tender

in| the Union;
“foreign currency” mieans any currency other than
cupreney which is legal tender in the Union;

“ gold|V| means gold m any form, except in regulations

2 hnd § in which “ gold» means any gold other than

wionght gold; :

“ ownet !, in relation to amy security, includes any person
whoihas the right to sell or transfer that security, or

who has the' custody thereof, or who receives or has -

thls right to receive, whether on his own behalf or on
behalf of any other person, dividends or interest there-
en. lor who has any other interest therein;
# gopupity ' - includes: shares, @stock, bonds, debentures,
debanture stock and Treasury bills, butrdoes not include
a | hill of exchange or promissory note; 5
" # hend ' does nod include any mortzage bond or notarial
baud registered or registrable in any registration office
i iJIhe Union other than a debenture bond;:

# the lapbropriate officer  means any officer of customs or
feise, any immigration officer, any member of the
yuth African Police or any person authorized by the
i ‘esi-.sury to act as such;
# the |{reasury "’ means the

we

[

Minister of Finance or any

oihdr Minister of State acting in his stead, and in

réiabion  to any power or function assigned %o the

Tressury by these regulations which any person has

by jsuch Minister been authorized to exercise or to

periorm, inciudes that persom;

e tran!’ai]er " includes transfer by way of loan or security,

‘nd| for the- purposes of these regulatioms a person

shall be deemed to transfer securities from the Union

elsswhere if he transfers securities from a register in
the! Union te a register outside the Union;

# gtorling area” means the Union, the Mandated
Tervitory of South West Africa, Basutoland, Bechuana-
land Protectorate and Swaziland and such other terri-
tories as- the Treasury may by Notice in the Gazette

. daclare to be inc‘.udeg in the sterling area;

"Gag te” in the application of these regulations to the
application to the Mandated Territory of Sonth West
Africa, and the port and settlement of “Walvis Bay,
means the Official Gazette of the said territory;

=]

jon means the (evernment Gazette, and in their

asook 'n verklaring van bedoelde distrikskommandant om-
trent die vraag of daar al dan nie uit die oogpunt van
polisie-administrasie besware bestaan teen die handhawing
van die appel of die toestaan van die aansoek, verkry en
oorweeg het.

AANBANGSEL B.
VERSEERPING VAN STRAY OP ONWETTIGE VERKCOP
VAN STERK DRANE.

1. Wanneer 'n hof iemand skuldig hevind het aan 'n oor-
treding van paragraaf () van artilel honderd vier-en-sestig
van die Drankweb, 1928, kan die hof so iemand tot gevange-
nisstraf met of sonder dwangarbeid vir ’n tydperk van
hooostens een jaar vercordeel, bo en behalwe of in plaas van
hom tot 'n hoete ingevolge paragraaf (b) van subartikel (L)
tianl artikel honderd agt-en-sestig van gencemde Wetl te veroor-
ceal,

2. 'n Magistraatshof het regsbevoegdheid om genoemde
vonnis van gevangenisstraf in sy geheel op te 18.

T T T T T T TR T (XA
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GREEKCNSOLIDEERDE BUITENGEWONE FINANSIE-
. " REGULASIES, ' )
Kraptens die bevoegdheid my verleen by artikel een b
die Wet op-Oorlogsmaatredls, 1940 (Wet No, 13 van
so0s ingevoeg deur artikel een van die Cierlogsms
Wysigingswet, 1940 (Wet No. 32 van 1940), maalk
dis regulasies soos uiteengesit in die bylae vg
Proklamasie. .
Hierdie Prokiamasie heet Qorlogsmaatres!l No. 1
Gop BEROEDE DIE KONING.
Gegea onder my Hand en die Grootsedl van die "%
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Negentiende d:
Oktober Henduisend Negehonderd Twee-en-veertig.
' PATRICK DUNCAN, |
Goowernsur-giy
Op las van Sy Eksellensie die

B

Goswerneur-generaal-in-rade. 071y o on
e e a3
a -'. T
BYLAE. ggﬁi .
REGULASIES. R
" WOORDBEPALING.

1. Tensy uit die samehang anders blyk, beteken in hierdie

regulasies—

,, gomagtigde handelaar ”’, in verband met 'n {ransaksie
wat betrekking het op goud, iemand wat deur die
Tesourie gemagtig is om in goud handel te dryf enm,
in verband met ‘n transaksie wat betrekking het op
vreemde geld, iemand wat deéur die Tesourie gemaghig
is om in vreemde geld handel te dryf; .

,, banknote ”’, banknote wat in die Unie wetbige hetaak
middel is; B .

5, Vreemde gefd ». ander geld as die geld wat in die Unie
wettige betaalmiddel is;

,, goud ', goud in alle vorme, behaiwe in regulasies 2 en
5 waar ,, goud * ander goud as bewerkte goud beteken;

,, eienaar ”’, in verband met geldwaardige; papiere, ook

' jomand wat die reg besit om sulke geldwaardige papiere
te verkoop of oor te dra, of wat in bewaring daarvan
is, of wat diwidende of rente. daarop ontvang of die
reg besit om dit te ontvang, hetsy ten behoswe van
homself of ismand anders, of wat emige ander belang
daarin het; ! -

,» geldwaardige papiere ", ock aandele, effelite, verbande,
skuldbriewe, obligasiese en skatkisbiljette, maar nie

~ wissels of promesses nie; . !

,;verband ’,' nie ook ’'n verbaandakte of notariéle verband
wat in 'n registrasiekantoor-in die Unie geregistreer
is of registreerbaar is nie behalwe 'n obligasie;

,» die bevoegde amptenaar”, 'n doeane- of aksynsbeampte,
'n immigrasiebeampte, 'n lid van die Sunid-Afrikaanse
Polisie of iemand wat deur die Tesourie gemaptig is
om as sulks op te tree; , A

, die Tesourie V', die Minister van Finansies of 'n ander
Staatsminister wat namens hom optree, en in verband
met 'n bevoegdheid of 'n funksie wat deur hierdie
regulasies aan die Tesourie verleen of opgedra, is, en
wab iemand dour so'n Minister gemagtig is om uit te
oefen of te vervul, .ock so iemand; -

,,0ordra ’, ook ocordrag by wyse van lening of seker-
heidstelling, en vir doeleindes van hierdie regulasies

" word iemand wat geldwaardige papiere van ’n register
binne die Unie op ’n register buite die Unie Iaat
corplaas, geag geldwaardige papiere uit die Unie na
alders ocor te dra; i

,, sterlinggebied , die Unie, die Mandaatgebied Buidwes-
‘Afrilka, DBasoeteland, Betsjoeanaland-protekioraat ea
Swaziland en sulke ander gebiede as wat die Tesourie
by kennisgewing in die Staatskeerant veriiaar in die
sterlingpebied 1nbegrepe e wees; 3 )

" Staatskoerant ”’, by die toepassing van hierdic reguiasies

13 s . AR 4 k . = H
“op die Unie, die Staatskoerant en, by die toepassing

. daarvan op:die Mandaateebied Suidwes-Afrika en die

hawe eon nedersetiing Walvisbaai, die Offisitle Koerané

van gencemde gebiecf 3
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¢ the Union” in the application of these regulations to the
Mandated Territory of Bouth West Africa and thi port
and secttlement of Walvis Bay, includes the zaid
territory and the said port and settlement;
“ Oonsolidated Revenue Fund ” in the application of these
" regulations to the Mandated Territory of South West
Africa and the port and settlement of Walvis Bay,
means the revenune fund of the said territory. '

PuromAsE, Sitk AND LoaN or Fonrriew

CorrExcy axp Gonp.

2. (1) Except with permission granted by the Treasury,
HO Derson ct!:ner than an sauthorized dealer shall buy or
borrow any foreign curremey or any gold from, or sell or
‘lend any foreign curreney or any gold to, any person nob
being an authorized dealer. ;

{(2) An autherized dealer shall mot buy or herrow or
gell or lend any foreign currency or gold except on such
ecnditions ns the Treasury may determine and the Treasury
may in its discretion, by order prohibit any or all authorized
dealers from selling or lending foreign currency or gold
a.bo 2 specified person or persons.

‘aﬁ{&)a Tvery person cther than an auwthorized dealer desirin
y82% buy or borrow or sell or lend foreign currency or gol
eitiall make application to an authorized dealer and shall
~furnish. such information and submit such documents as
| the authorized dealer may require for the purpose of ensuring

Brsrricrion ox

\compliancé with any conditions determined under sub-regula-

tion (2) of this regulation,
"' (4) No person other than an authorized dealer shall—

(a; use or apply any foreign curremcy acquired from an
authorized dealer for or to any purpose other than
that stated in his applieation to be the purpese for
which it was required; or

. (B) do any act caleulated to lead to the use or application
' of such foreign currency for or to any purpose other
than that so stated. ) i
Rearrrorion ox ExporT oF {‘iPP.RENCY, (GoLp AND SECURITIEE,
- FEre. :
3. (1) Subject to any exemption which may be granted bg
the Treasury, no person shall, except with permission grante
by the Treasury—

(a) teke or send cut of the Union any bank-notes, gold,
securitics or foreign currency, or transfer any securities
from the Unicn elsewhere; or L

(b) send, consign or deliver any bank-notes, gold, securities
or, foreign currency to any person for the purpose of
taking, sending or transferring such bank-notes, gold
securities or foreign currency out of the Union; or

(¢) make any payment to, or in favour, or on behalf of a
person resident outside the sterling area, or place
any eum to the credit of such person’; or )

{d) draw or ncgotiate any hill of exchange or promissory
note, transfer any security or acknowledge any debt,
g0 that a right (whether actual or contingent) on the

-'part of such person or any other person to receive
& payment in the Union is ereated or transferred as
consideration— ;

(i) for the receiving by such person or any other
person of a payment or the acquisition by such
person or any other person of property, outside
the Union, or

{ii) for a right (whether actual or contingent) on the

i part of such person or any other person to
receive o payment or acquire property outside
the Union; .

or make or receive any payment as such consideration.

(2) Nothing in sub-regulation (1) contained shall prohibit
the doing by a person authorized by the Treasury of zny-
thing within the scope of his aunthority. ;

(3) Any person who is about to leave the Union (in this
sub-regulation referred to as ‘‘the traveller ”’) shall, if
requested so to do by the appropriate officer— -

(@) declare whether or not he has with him any bank-
notes, ‘gold, securities or foreign currency; and

(b) produce any bank-notes, pold, secarities or foreign

© currency which he has with him;
and the appropriate officer and any person acting under
bhis directions may search the traveller and examine or
search any article which the traveller has with him, for
the purpose of escertaining whether he has with him, any
bank-notes, geld, securities or foreign ecurrency, and may

seize any bank-notes, gold, securities or foreign currency

produced or found upon such examination or search unless
either— . 3
(i) the apprepriate officer is satisfied that the traveller
is, in respect of any bank-notes, gold, securities or
foreign currency which be has with him, exempt
from the prohibition imposed by sub-regulation (I);
or. !
(i) the fraveller produces to the appropriate officer a
certificate- granted by the Treasury which shows that

the expertation by the traveller of any bank-notes,.

gold, securities or foreign currency, which he has
with him does not involve a contravention of that

sub-regulation. -

No female shall be searched .in pursusnce of this sub: |

regulation except by a female.

s» die Unie”’, by die tcepassing vap hierdie regulasies op
die Mandaatgebied Suidwes-Afrika en die hawe en
nedersetting Walvishaai, ook genoemde gebied en ge-

~ noemde hawe en nedersstting; = .

s; Gekonsolideerde Inkomstefonds, by die toepassing wan
hierdie regulasies op die Mandaatgebied BSBuidwes-
Afrika en dis hawe en nederseiting Walvishaai, die
inkomstefonds van gencemde gebied,

- BRPEREING OP AANEOOP, VERKGO? EN LEEN VAN VRUEMDE GRELD

EN GOUD.

2. (1) Behalwe met vergunning van die Tesourie mag nie-
mand anders as ’n gemagtigde handelaar vreemde geld of
goud van iemand anders as 'n gemagtigde handelnar koop
of leen nie, of vreemde geld of geud aan iemand anders as
'n gemagtigde handelaar verkoop of uifleen nie.

(2) Behalwe op sulke voorwaardes as wat die Tesourie
bepaal, mag 'n gemagtigde handelaar geen vresmde gald koo
of leen of verkeop of uiticen nie, en die Tesourie kan na goed-
dunke alle gemagdigde handelaars kragtens bevel belet om
vreemds geld of goud asn 'n bepaslde persoon of persone te
verkoop of uit te leon.

(3} Enigiemand anders as 'n gemagtigde handelaar wat
vreemde geld of goud wil koop of leen of verkoop of uitleen,
moei by 'n gemagtigde handelaar aznsoek doen en sodanige
inligting verstrek en sulke dokumente indien as wabt die
emaghtigde handelaar verlang ter nakoming van enigeen van
die voorwaardes wat. ingevolge subregnlasie (2) van hierdie
egulasie vasgestel is. y

4) Niemand anders as 'n gemagtigde handelaar mag—

(a) vreemde geld wat van 'n gemagtigde handelaar verkry
is, gebruik of asnwend vir enige ander doel as dié wat,
volgens hy in sy zansoek vermeld det, die dosl is waar-
voor dit nodig was; of ' .

(b) 'n handeling doen wat daarop bercken is om te lei tot
die gebruik of ganwending van sulke vreemde geld vir
enige ander as die aldus vermelde deel.

BEPEREING OP UITVOER VAN GELD, GQOUD EN
GELDWAARDIGE PAPIERE, ENS. i
8. (1) Onderworpe aan vrystellings wat die Tesourie toe-
staan, mag niemand, behalwe met vergunning van die

Tesourie—

{a) banknote, goud, geldwaardige papiere of vreemde geld
uit die Unie aitneem of =stuur, of geldwaardige papiere
uit die Unie na elders oordra nie; of

{b) banknote, goud, geldwaardige pxﬁpiare of vreemde geld
aan iemand stuur, versend oa'Nl'i ewer met die doel om
sulke banknote, goud, geldwaardige papiere of vreemde

geld uit die Unie uit te neem, té\s\tnur of ocor te dra
nie; of ' -

(¢) 'n bedrag aan of ten gunste of ten behodwe van iemand
wat buite die sterlinggebied woonagtig is, “hetaal of ’n
bedrag op sc iemand se krediet plaas nie; of ™ _

{d) 'n wissel of promesse trek of verhandel, geldwaardige
papiere ocordra of 'n skuld erken op so’n wyse dat 'n
reg (hetsy wesenlik of voorwaardelik) van so iemand of

iemand anders om in die Unie betaling te antvang
geskep of oorgedra word as 'n teenprestasie— |
(i) vir die ontvangs deur so iemand of jemand 'anders
van ’n betaling of die verkryging deur so iemand
og iemand anders van eiendom huite die Unie;
o
(i) vir ’n reg gheﬁsy wesenlik of voorwaardelik) van so
jemand of iemand anders om buite die Unie ’'n
_ betaling te omtvang of eiendom te verkry;
of om 'n betaling as so’n teepprestasie te doen of ie
ontvang nie,

(2) Subregulasie (1) verbied nie iemand wat deur die
Tesourie gemagtig is, om binne die bestek van.sy magtiging
te handel nie.

'(8) Temand wat op die punt staan om die Unie te verlaat
(en in hierdie subregulasie ,, die reisiger’ gencem word),
moet, as die bevoegde amptenaar sulks verlang— )

(@) verklaar of hy al dan nie banknote, goud, geldwaardige
papiere: of vreemde geld by hom iwt; en

(b) banknote, goud, geldwaardige papiere of vreemde geld
wat by by hom het, oorlé; :

en die bevoegde amptenaar en enigeen wab in opdrag van
hom Landel, kan die reisiger deursoek en enigiets wat die
reisiger by hom het, ondersoek of deursoek om wvas te stel
of hy al dan nie banknote, goud, geldwaardige papiere of
vreemde geld by hom het, en kan banknote, goud, geldwaar-
dige papiere of vreemde geld wat ocrlé of by so’n onderseek
of denrsoeking gevind word, in beslag neem, tensy df—

(i) die' bevoegde amptenaar daarvan oortuig is dat ten
opsigte van die banknote, goud, geldwaardige papiere
of vreemde geld wat die reisiger by homn het, hy
van die verbed wat by subregulasie (1) opgelé is,
vrygestel is; of i : '

(i1) die reisiger aan die bevoegde -amptenaar 'n deur die

- - Tesourie verleende sertifikaat oorlé waarunit blyk
dat die uitvoer deur die reisiger yan banknote, goud,
geldwaardige papiere of vreemde geld: wat hy by
hom_het, geen cortreding van genoemde subregulasie
is nie. B & :

‘Gieen vrousperscon word- -ingevoige hierdie subregunlasie
.deursoek mnie, behalwe deur ’m vrouspersoon. :

b -
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(4) The appropriate officer and any person acting under
his directions may examine or search any goode consigned
or letters or parcels seat from the Union to a destination
outside the Union, for the purpose of ascertaining whether
there are being sent t.herewitg any bank-notes, gold, securitiea
or foreign currency, and mey seize any bank-notes, gold,
securitios or foreign currency found upon such examination
or search unless the szpprovriate -officer is satisfied that the
Treasury has granted a certificate which shows that the
gending as aforesaid of the bank-notes, gold, securities or
foreign currency does not invelve a contravention of sub-
regulation (1}, and that such certificate was not granted in
reliance on any incerrect statement.

(5) Al bank-notes, gold securities and foreign currency
soized under sub-regulation (3) or (4) shall be forfeited for
the hemefit of the Consolidated Revenue Fund: Provided
thas the Treasury may, in its discretion, direct that any bank-
notes, gold, securities or forelgn currency so seized be refunded
or reburned, in whole or in part, to the persen from whom
they were taken, or who was entitled to have the custody
or possession of them st the time when they were seized.

(6) Wor the purposes of this regulation, any bills of exchange
er promissory notes payable otherwise tham in currency
which is legal tender in the Union shsll be deemed to ‘be
foreign currency; 1
1) (@), documents of title, relating to securities shall be

eemed to be securitics, and references te securities in sub-
reguiations (3), (4) and (5) shall be construed as including
reforences to such documents of title.

(7) If in any criminal proceedings agsainst any person for a
contravention of paragraph (a), 57) or {¢) of sub-regulation
(1) it is proved that such person has stated in any document
of which he is proved or has admitted himself to be the.
asuthor, that he—

(@) has takem or sent out of the Unien any bank-notes,
gold, securities or foreign currency, or has transferred
any securities from the Union elsewhere; ov

() has semt, consigned or delivered any bank-notes, gold,
. securities. or fereign curremey to any person for tha

purpose of taking, sending or transferring such bank-
notes, gold, securities or foreign currency cut of the
Union; or

{¢) has made any paymonbt to or in favour or on behalf
of a person resident outside the sterling area or has
placed any sum to the credit of such person;

the production te the Court of the document containing any

such stotement shall be sufficient proof of the truth of the

said statement and the accused person may thereupon be
convicted of the offence with which he is charged without
any further evidence, unless he proves that the act or trans-

action whick forms the subject-matter of the charge did not im

fact take place, .

Broexep AcCCOUNTS.

4. (1) Tn this regulation ‘° blocked account’ means an
account cpened with an authorized dealer for the purposes
specified in ths succeeding sub-regulations. ' "

(2) Whenever a person in the Union is under a legal
obligation to make a.payment to a person outside the Union
but is precinded from effecting the payment as a result of
any resirictions imposed by or under these regulations, the
Treasury may aubhorize sueh persen to make the payment
to a blocked account.

(3) The Treasury may by notice in the Gaztite direct,
in respect of any particular person whe is not in the Union,
or in respect of persons resident in s particular country,
that all sums due by any other persons fto such particular
person or to persons resident in such particular country
(hereinafter "referred to ag a *‘credifor’) shall be paid
into & blocked account, i .

(4) Whenever such direction has been given— :

{a) ©wy person who holds or may thereafter hold moneys

on behalf of any creditor mentioned in sub-regulation |

(27, or who ig or may thercafter becoms indebted
to such a creditor shall forthwith, or as the case may
be, on the dute upon which such moneys become due
er such debt becomes payable, pay the said mone
or tha sum representing such debt into the said
blocked account; k 3

() no person shall, withount

‘malke any payment on beha

in subsregulstion (3);

{e) any person who cwes money to such a creditor but is
not wider & legal obligation to make a payment, unless

ermission of the Treasury,
of ‘auy creditor mentioned

catled upon by his creditor to do so, shall ferthwith -

report . to the Treasury, in writing, the amount of
his indebtedness to the sald ereditor and the condi-
tions on which the amount will become payable. The
Trepsury may thereupon, if the amount is payable
at call, order him to pay the amount forthwith into a
blociked aecount, or, 1f the amount is payable within
s specified period after notice, order him to pay the
amount into a blocked acceunt within such period;
&) no person shall, without the permission of the Treasury,
urdertake any transaction in respect of property or
asseis belonging to or directly or indirectly controlled
by any creditor mentioned in sub-regulation (3), or

take any action whereby any moneys which would:

othorwise bhave accrued -to. such -a credifor, cease fo

- goldwaardige papiers of vreeinde geld al dan mnis

and for the purposes of sub-regulation

(4) Die bevoegde amptenaar em emigesm wat im eopdrag
van hom handel, kan goeders, briewe of pakkette wat uit die
Unie na 'n plek van bestemming buite die Unie versend
word, ondersoek of deursoek om vas te stel of banknote; goud,
daarmes
daam versend word, em kanm banknote, goud, geldwaardige

| papiere of vreemde geld wabt by so’m ondersoek of deur-
| soeking gevind word, in_beslag neem, t

te dis bevoegdas
amptennar daarvan oortuig is dat die Fesouric 'm sertifikaat
verleen het waaruit blyk ﬁat so’n versending van banknote,
goud, geldwaardige papiers of vreemde geld geen oortreding
van subregulasie (1) is nie en dat die sertifikaat nie wmitgs-
reik iz op grond van ’n verklaring wat onjuis is nie.

(5) Alle banknote, goud, geldwaardige papiere en vreemds
geld wat kraglens su%regulasies (3) en (4‘; in beslag geneem
is, word verbeur tot voordesl vam die Gekonsolidecrds
Inkomstefonds; met dien verstande dat die Tesourie na
goeddunke kan gelas dat banknote, goud, geldwaardigas
papiere en vreemde geld wat aldus in beslag geneem is, geheel
of gedeeltelik aan die persoon van wie dit gencem is of walb
ten tyde van dis inbeslagneming daarvan geregtig was omi
dit in bewaring of besit te h8, terughetaal of -gegee i

(8) Vir doeleindes van hierdie regulasie word wiss_Is\ of

romesses wal betaalbaar is in ander geld as did wat in die

nie wettige betaalmiddel is, beskou as vreemde geid; ¢dagy
eiendomsbewyse wat op geldwaardige papiere betrekking heg)
beskou az geldwaardige papiere, en word verwysings n:
geldwaardige paplere in snbregixla_siea (3), (4) en (5) verbolk
a3 verwysings wat ook betrekking het op sulke eiendoms-
bewyse.

(7) As daar in ’'n strafregtelike gmse‘s teen iemand weens
'n gortreding van paragraaf 5{,&)‘, (6) of {¢) van subregulasie
&1} bhowys word dab so iemand in ’n dokument wasrvan hy

ie bewese of selferkenda outeur is, verklaar het dat hy—

(0) banknote, goud, geldwaardige papiere of vreemde gold
wit die Unie goneem of gestuur het of geldwaardiga
papiere uit die Unie na elders corgedra heb; of £

{b) banknote, goud, geldwaardige papiere of vreemde geld
aan temand gestuur, versend of afgelewer het met die
doel om sulke banknote, goud, geldwaardige papiere of
:{Teemd? geld wit die Unie e neem, te stuur of oor te

ra; o ;s

{e) ’n bedrag aan of ten gunste of ten behoewe van iemand
wat buife die sterlinggebied woonagtig is, betaal of 'n
bedrag op so iemand se krediet geplaas heb,

is die oorlegging aan die bof van die dokument waarin s¢'n
verklaring vervat is, voldeende bewys van die waarheid vam
gencemds verklaring en kan dis aangeklaagde vervolgens
gonder verdera bewys skuldig bevind word aan die certreding

| wastvan hy aangekia is, tensy hy bewys dat die handeling

of transaksis wab die onderwerp van dis aanklag uitmaak,
in werldikheid nie plaansgevind het nie.
(EBLOKKEINDE REKENINGS.

4. (1) 'n Geblokkeerde rekening beteken in hierdie regulasie
'n rekening wat by 'n gemagtipgde handelaar geopen is vir
dia ddoe}aindas wat in die navolgende subregulasies vermeld
word. -+

2) Wanneer iemand in dis Unie wetlik verplig 13 om 'n
bedrag aan jemand buite die Unie te betaal, maar sulks nis
kan doen nie as gevolg van beperkings wat by of ingevolge
hierdie regulasies opgeld word, kan die Tesourie so iemand
magtiz om die bedrag in 'n geblokkeerde rekening te stort.

{S%Die Tosourie kan, ten opsigte van iemand wat nie.in
die Unio is nie of ten opsigte van iemand wat in 'n besondere
land woonagtiz is, by kennisgewing in die Steetskoerant
gelas dat alle bedras wat deur iemand anders verskuldig is
aan so iemand of aan iemand wat in so’n besonders land
woonagtig is (en hierns ,, 'n krediteur ' gemoem word) in 'n
geblokheerde rekening gestort word.

(4) Sodra so’n lasgewing uitgereik js—

{e) moet enigeen wat geld namens ’a krediteur in sub-
" regulasie (3) genoem, hou of later mag hon, of wat aan

so’'n’ krediteur iets verskuldig is of later verskuldi

mag word, dadelik of op die datum waarop die gel%
verskuldig of. die skuld betaalbaar word, na gelang
van die geval, gencemde geld of 'n bedrag wat die skuld
vtertceuwoordig, in gencemde geblokkeerde rekening
stoTh; ’ :

(&) ma niemand sonder vergunning van die TesouTie ’n
bedrag namens ’n krediteur in subregulasie (3) genoem,
betaal nie; .

{e) moet enigesn wat geld aan so’n krediteur skuld, maar

- nie weathk verplig is om ’n bedrag te betaal nie, tensy hy
deur sy krediteur aangesé word om sulks te doen, dade-~
lik aan die Tesourie skriftelik verslag doen van die

- bedrag wat hy aan genoemde krediteur verskuldig iz en
die voorwaardes waarop die bedrag betaalbaar sal word.
Die Tesourie kan vervolgens, indien die hedrag onmid-
dellik betaalbaar is, hom beveel om die bedrag dadelik in
'n geblokkeerde rekening te stort, of, indien die bedrag
binne 'n gespesifiseerde tydgerk nz kennisgewing betanl~
baar iz, hom beveel om die bedrag binne so’n tydperk in
'n geblokkeerde rekening te stort;

{d) mag niemand sonder vergunning van die Tesourie m
transaksie zangaan ten opsigte van eiendom of bate wat
hehoort aan of regstreeks of onregstreeks deur 'n kredi-
teur in subregulasie (EE gencem, beheer word, of 'm

- handeling doen waarvolgens geld wat andersins so’n
Lkrediteur sou toegekom het, nie meer sam hom betaal-
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‘become due te him_or whereby any obligaiion resting
upon such person to pay any-moneys due or gayable
" to such a creditor into a blocked account would other-
wise be evaded. :

{6) Any payment made to a blocked account in terms of this
regulation shall, to the extent of the sum paid, operate as a
valid discharge to the person making payment.

(6) Where the Iiability to make the payment is a liability fo

payment in currency othér then Union currency, the
giumount of the liability in Union currency and the extent of the
ischarge shall be ascertained by converting the amount into
% (;:lion currency at:a rate fixed by the Treasury. :
ues”) o sum standing $o the credit of a blocked account shall
Suveq 't with in any way except with permission granted by
zpquIeTeasury or a person amthorized by the Treasury.
_E?‘{S}SThe_Treasdry may grant exempiions from the provisions
Lot this regulation and may authorise the refund to any person
oneys paid by him into a blocked account. To the extent
b refund no Fpayment shall be deemed to have been made
‘purposes of sub-regniation (5). E :

Acquisrrion BY Trmasury oF Gonp.
. (1) very person resident in the Union who becomes
titled to sell or o procure the sale of any gold shall, within
irty days after becoming so entitléd, offer that gold; er’
cause it to be offered, for sale {0 the Treasury or to a person
suthorized by the Treasury to sct under this regulation; and
the Treasury or a person so authorized may purchase that
gold at such price as the Treasury may fix, bei

market value of the gold on the day of purchase.

 (2) The provisions of sub-regulation (1) of this regulation
ghall not impoese upon any person an obligation to offer amy
gold for sale or to canse any gold to be offered for sale; if—

(@) he satisfies the Treasury or a person so authorized—
(i) that all the persons interested in that gold, other
than persons interested therein merely as trustees
or merel
charge which came into being before the sizxth day
of Beptember, 1939, but including any persons
beneficially interested in the gold under a truss,
‘are not resident in the Union; or
(ii) that the gold is requircd for the purpose of per-
forming a contract made before the said day; or
(ii) that the gold is held for the purpose of meeting the
reasonable reguirements of a trade or business
carried on in the Union otherwise than by way of
_ dealing in gold; or
() ke is, in respect of that gold, exempied from $his régula-
“tion by the Treasury or by a person so authorizet%.

3) If in any eriminal g:'_oceedinga a,
failure to comply with sub-regulation {1
to the Court any decument of which such
has admitied himself to be the author an
statement by such person from which it ma
inferred that any gold is held by him or on his behalf or in

- his name, it shall be presumed until the conirary is proved,

, there is produced

that such person is entitled to sell or to procure the sale of the |

gold in question.

" Acquistrion BY THE TREASURY o Formren Crnurwoy.

6. (1). Every person resident in the Union who becomes
entitled to sell or to procure the sale of any foreign curreney
ghall within thirty days after
cause to be made a declaration

currency e the Treasmry or to an authorized dealer.

(2) Bvery person resident in the Union who becomes :
entitled to assign or to Upropure the -assignment of, any right .

te receive outside the Union, in- respect of any credit or of
eny balanee at a bank, payment of any amount in a forei
currency shall, within thirly days afier becoming so entitlfdt:
make or cause to be made a daclaration in writing of such
right to the Treasury or to an authorized dealer,

. {8) Any person who has, in terms of suh—mgﬂation (1) er .
{2), made a_ declaration 'in writing to the Treasury or to an
suthorized dealer, shall be deemed to have offered such forei

-eurrency or such right, as the case may be, for sale to the

Treasury or to such authorized dealer and the Treasury or |
such authorized dealer may purchase such foreign currency -
of foreign currency :

or such right at a price which in the ease
shall not be less than the market value of that CUITeney on
the day of purchase and in the case of a right shall be such -
a3 the Treasury may fix,

. {4) Any person from whom the Treasury or an authorized
dealer purchases foreign currency or a right in terms of this
regulation shall do all things necessary for the purpose of
transferring that foreign currency or assigning that right te
the Treasury or to such authorized dealer.

" (5) No person who is entitled (whether actually or con-

tingently) to receive a payment in a foreign currency shall,
except with permission granted by or on. behalf of the:
Treasury, do, or refrain from deing, ainy act with inteni to |
Becure that— : = oy S ;

{a) the receipb by him of the whole or any parb of the pay- .

e poe mend inssuchoourrency-istdelayed; -

being a price |

which, in the opinion of the Treasury, is not less tha.m the { wat die Tesourie vasstel en wat, volgens oordeel van die Tesou-

by virtue of any mortgage, pledge or |

inst any person for -

gersop is proved or
which contains = -
reasonably be |

becoming so entitled, make or
in writing of such foreign |

aangifte

baar word nie of wasrvolgens ’'n verplighing wat 0;}»-:.80
iemand rus om geld wat asn so’'n krediteur verskuldig
-of betaalbaar'is, in ’n geblokkeerde rekening te stort,
andersins entduik sal word, )

{6) 'n Bedrag wat ingevolge hierdie regulasio in 'n geblok-
keerde rekening gestort word, onthef die persoon wat dib
gestort het, wett-ig%jk van sy aanspreeklikheid vir so’n bedrag
as wat hy betaal het. - .

(6) Waar die aansprecklikheid om die bedrag te betaal 'n
aanspreeklikheid is om in ander as Unie-geld te betaal, word
die bedrag wat in Unie-geld betaalbaar 1s, en sulle bedrae
as wat afbetaal word, bereken deur die bedrag in Unie-geld
om te sit teen 'n koers wat deur die Tesourie vasgostel is.

{7) Met 'n bedrag waarmee ’n geblokkeerde rekening geltre-
diteer is, mag nie andersins gehandel word as soos vergun deur
die Tesourie of iemand wat deur die Tesourie gemagtig is,

(8) Die Tesourie kan vrystelling van die bepulings van
hierdie regulasie verleen en kan die terughetaling magtig,
aan enigeen, van geld wat deur hom in n geblgkheerde reke-
ning gestort is. 'n Bedrag wat aldus terugbetaal is, word nie
beskou as 'n bedrag wat vir doeleindes van subregulasie (5)
betaal is nie. '

VERKRYGING VAN ¢OUD DEUR DIE TBsouRin.
“ 5. (1) Elkeen wat in die Unie woonagtig is en gerectig word
om goud te verkoop of om die verkoop daarvan fe bewerk-
stellig, moet binne dertig dae nadat hy aldus geregiig geword

‘het, sulke goud aan die Tesourie of aan iemand wat deur die

Tesourie gemagtig is om kragtens hierdie regulasie op te tree,
te koop aanbied of laat aanbied; eon die Tésourie of iemand
wat aldus gemagtig is, kan sulke goud aankoop teen 'n prys

rie, mie minder is nie a8 die markprys van die goud op die

datum van aankoop. .

(2) Die bepalings van subregnlasie (1) van hierdie regulasie

18 geen verpligting aan iemand op om goud te koop, aan
1o bied of te laat aanbied nie, indien—

{&) =0 iemand die Tesourie of iemand wat aldus gemagtig is,

daarvan oortuig— ]

(i) dat al die belanghebbendes in sulke goud, behalws

persone wat alleen as trustees of alleen uit hoofde

van ’n voor die sesde dag van Septembler 1939

« outstane verband, verpanding of las daarin be-

© lang het, dog met inbegrip van persone wat Rrit

hoofde van ’n trust vir hul eie voordeel in dia

goud ’n belang het, nie in die Unie woonagtig is

nie; o
{i1) dat die geud nodig is vir die nskoming van ’n kon-

' trak wat voor gemelde datum aangegaan is; of .
{iii) da$ die goud gehou word om aan die redelike ver-

. eistes te voldoen van *h bedryf of besigheid wat o

'n ander manier in die Unie beoefen of gedry

word as by wyse van handeldryf in goud; a% .
(b) so iemand ten opsigte van sulke goud deur dis Tesonrie
of iemand wai aldus gemagtig is, van hierdic regulasie
vrygestel is. ) N s %
{8) As daar in ’n strafregtelike proses feen iemand weena
die nie nakoming van subregulasie (I) aan die hof 'n doku-
ment corlé word waarvan so iemand die bewese of selferkende
outeur is en waarin so iemand ’n verklaring gedoen het waar-
wit redelik afgelei kan word dat goud deur of ten behoewe van
hom of op sy naam gehou word, word vermoed, totdat die
teendcel bewys word, dat so iemand daarop geregtig is om die
betrokke goud te verkoop of die verkoop daarvan to bewerk-

stellig.
VERKRYGING VAN VREEMDE GELD DEUR DiE Tmsovmin.

8. (1) Elkcen wat in die Unie woonagtig is en peregiig

word om vreemde geld te verkoop of die verkoop daarvan $e

bewerkstellig, moet binne derfig dae nadat hy aldus geregiig

geword het, skriftelik aangifte doen of laat dogn van sulke

vresmde gel’d aan die Tesourie of aan 'n gemagtigde handelaar,

(2) Blkeen wat in die Unie _m{qona{gtig_ is en geregtig word
om, ten opsigte van enige krediet of bankbalans, die reg om

1 buite die Unie betaling van 'n bedrag in vreemde geld te

entvang, oor te dra of die oordrag daarvan te hewerkstellig,
moet binne dertig das nadat hy aldus geregtig geword het,
gkriftelik aangifte doen of laat doen van se'n reg azn die
Tesourie of aan 'n gemagtigde handelaar. :

(3) Iemand wat ingevolge subregulasie (1) of (2) skriftelik
i aan die ourie of aan 'n gemagtigde handelaar
gedoen liet, word geag sulke vreemde geld of so’n reg, na
gelang van die geval, vir verkoop aan die Tesourie aan te
gabieg het, en die Tesourie of so’n gemagtigde handelaar kan
sulke vreemde geld of so'n reg teen 'n prys koop wat, in die

.geval van vreemde gelé!.(i nie minder is nie as die markwaarde

van sulke geld op die dag van aankoop
'n reg, sulks is as wat die Tesouris bepaal,

" (4) Enigeen van wie die Tesourie of 'n gemagtigde hande-

en, in die geval van

Jaar vreemnde geld of ’n reg ingevolge hierdio regulasie kaopci

moet al die nodige stappe doen ten einde die vreemde gel
of die Teg oor te dra aan die Tesourie of aan so’n gemagiipgde
handelaar. ; ;7

(5) Niemand wat daarop geregtig' is (helsy wesenlik of
voorwadrdelik) om betaling in vreemde geld te ontvang, mag,
behalwe met toestemming deur of namens die Tesourie
‘werleen, - enigiets doen of versuim om iets te doen met die
opset om dit se te bewerkstellig dat— . ... u
' {a) die-ontvangs deur hom van die hele of 'n gedeclte van

- -die betaling in sulke geld vertraasg word; :

A |
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(b) the payment ceases, in whols or in part, to be receivable
by him or receivable in that currency;

{c) the contingency on which the right to receive payment
a9 aforesaid is dependent (including the declaration of a
dividend or profit by = company in which sach a person
has an interest), does not eventuate.

516) Any foreign currency or any righ$ in respect of which
a declaration has been made in terms of sub-regulation (1) or
(2) but which has not been purchased by the Treasury or by
a person autherized by the Treasury to act under this regula-
tion shall not be sold, tronsferred or otherwise disposed of
without the permission of the Treasury. :

(7) The provisions of sub-regulation (8), (4) and (6) shall
nob imposc upon any persen an obligation in respect of any
foreign currency or any right if— ; .

(@) ha satisfies the Treasury that all the persons interested

" in that curremcy or that right, as the case may be,
other than persons interested thersin merely as trustess
or merely by virtue of any morigage, pledge or charge
which came into being before the 6th day o September
1930, bub including sny persons beneficially 'interes‘ae(i
in that currency or thet right under a trust, are resi-
dent outside the Unioen; or

(5) he is, in respect of that currency or
case may be, exempied ‘frem this
Troasury. ; : :

(3) The Trensury may withdraw any exemption granted in
terms of paragraph (b) of sub-regnlation {7). 5

that right, as the
regulation by the

(0) For the purpoese of this regulation any persen who has
st any sime since Gth September, 1939, been in the Union
shall be deomed, nntil the comtrary is proved, to have been
and still to bs rdsident in the Union. )

(10) {¢) No person shall, during sany period of twelve
months commencing upen vhe date of coming into force of
these regtlstions, export frem the Union to a eouniry cutside
the sterling ares a total quantity of coods which exceed ten
pounds in value unless the relative bill of entry export in
rospect of spch goods is accompanied by a declaration in the
form of Annexure 1 hereto, duly completed and signed by
the cemsignor or a pevson duly authorized by ‘hin and
attosted by an authorized dealer; provided that—

* (i) whore the goods are forwarded through the post, a
declaration in the said form so completed, signed and
attosied shall be furnished to the postmaster at the
time the parcel is handed in at the post coffice; and

(ii} where goods are exported to Lourenco Marques or via
Igurenco Marques to countries cutside the sterling
area. from stations where thers are no customs
officers, the relative declaration shall be forwarded
direct to the Treasury.

(3) The Treasury may- direct that the said declaration shall |
be completed in respect of any commodity or article, irre-
spective of its value. ' g )

(e} For the pm‘poseﬁ of this sub-regulation * value ” shall
mean the value for customs purposes as defined in section
Jorty-one of Act No. 36 of 1925, : .

(11) If in any proceedings against any person for a contra-
vention of siib-:'egulatimi_?l} of this regtHation there is pro-
duced to the Courh any document of which such person is
proved or has admitted himself to be the author and which
containg a statement by such person from which it may
reasonably he inferred that any foreign curremcy ig held by
him or ix his name or on his behalf, it shall be presumed uniil
tie contrary is proved that such persou is entitled to sall or
te procure the sale of the fereign currency in guestion.

(12) If in any proecedings against any person for .5 con-
traventinn - of sub-regulntion (2} of this regulation there is
produced to the Court any document of which guch person, is
proved or has admitted himself o be the asuthor and which
contains n statement by such person from which it may
yeasonably be inferred fhat any amount is standing to his
credit ouiside the Union or that he has any balance at a bank
oubsido. tha Union, it shall be presumed, until the contrary
is proved, that such person is entitled to assign or fo.procurs
the assiznment of such a right as is referred to in the paid
sub-regulation (). A '

Cvrnzxcies 15 RESPECT oF CERTATN
TRANEACTIONS, :

7. The Treasury may from time to time preseribe, by notice
in the Gazefie or by instructions to authorized dealers, the
currency or currencies or the mahner in which payment may
or mav not be made in connection with imports or exports or
other tronsachions invelving payments between persons in the
Union and persons outside the Union, and no persem shall,
except with permnission of thé Treasury or authorized dealer,
make or regeive ip'a:;mcnt’-dthe:wise than in the currency or
curfencics or in the manner so preseribed. = :

Power To PRESCRIBEL

Trstricron o HExworT oF CAPITAL. : =5
8. (1} No person shall, except with permission granted by

. “the Traasury or by an ahthorized dealer— 5 v

(@) esport from the Unlon to 2 conuiry outside a sterling !
- ares during any period of fwelve months, commencing

]
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{(b) die betaling, hetsy .in geheel of gedecltelik, nie meer
dour hom of nie meer in sulke geld outvang kan word
nie; .
{¢) azn die voorwaarde waarep die reg berus om voor-
noemde betaling te ontvang (met inbegrip van die
verklaring van 'n diwidend of wins deur ’n maatskappy
waarin sc iemand 'n belang het), nie voldoen word nie.

(6) Vreemde geld of 'n reg ten epsigle woarvan ingavolge
subregulasie (1) of (2) aangifte gedoen 18, maar wat nie deur
dis Tesourie of deur iemand wap deur die Tesourie gemagiig
is om ingevolge hierdie regulasie op te’ tree, asangekoop is
nie, mag nie verkoop, corgedra of andersins vervreem word
nie, behalwe met dio toestemming van die Tesourie.

() Aan niemand word ingevolge die bepalings van sub-
regulasies 33), (4) en () enige verplighing ten opsigle van
vreemde geld of 'n reg opgelé nie, indien—

(@) hy die Tesourie daarvan ocortuig dat almal wat, na

. gelang van die geval, in sulke geld of so’n reg belan
het, behalwe persone wat alleen as trustees of a
‘uih hoofde van ’'n veor die sesde dag van Se
1939 ontstane verband, verpanding of Tas daarin
_hst, dog wet inbegrip van persone wat nit hoofde?
*n drust vir hul tot eie voordeel in sulke geld of
reg belang heb, buite die Unie woonagtiy is; of
(5) by, ten opsigie van sulke geld of so’n reg, na gela

van die geval, deur die Tesourie van die bepalings v
hiordie regulasie vrygestel is.
(3) Die Tesourie kan enige vrystelling wat . lkragtens

paisgraaf (b) van subregulasie (7) verleen is, intrek,

(9) Inigeen wat to eniger tyd sedert & Sapteraber 1929 in
die Unie was, word, totdat die teendec] bewys word, vir
docleindes van hierdie regulasie geag in die Unie woonagtig
{e gewses het of nog te wees. ?

(15} {a) Niemand mag gedurends 'n tydperk van twaalf
maande vanaf die datum waarop hkierdie regulasies in
werking ires, 'n tofale hoeveelheid goeders waarvan die
wanrde meer as tien pond ig, uit die Unie na 'n land buite
die steriinggzebied uibvoer nie, temsy din betrolke inklarings-
hrief-uitvoer ten opsighe van sulke pocdere vergesel gaan van
'n verklaring in die verm van Aaphangsel I hiervan wak
deur dio afsender of ’'n dewr hom behoorlik gemagtigde
persoen hehoorlik ingevul en onderteken en deur 'n gemag-
tigde handelaar geattesteer is; meb dien verstande dat—

(i) waar die goeders deur die pos gesiuur word, 'a
verklaring wab aldus in gencemde vorm ingavul,
onderteken en geattesteer is, fen tyde van die
inlewering van die pakket by die peskantoor aan dis
posmeester verstrek moet word; en

(ii} waar die goedere na Lourenco Margues of oor Lourenco
Marques na lande buite die st_er]’in gebied uitgevosr
word vanaf stasies waar daar geen %oeaneheampte is
nie, die- betrokke verklaring regstreeks aan die

© Mesourie gestmur moet word.

(h) Die Tesourie kan opdrag gee dat genvemds verklaring
ton opsigte van enige handslsware of artikel, afgesien vam
die waarde dsarvan, ingevul moet word.

(¢) Vir doeleindes van hierdie subregulasie  beteken
,, waarde ”’ die waarde vir doeancdocleindes soos in artilcal
cen-sn-veerfig van Wet No. 36 van 1925 omakrywe.

(11) As daar in 'n strafregpelike proses teon iemand weena
'n oortreding van subregulasie (1) var hierdie regulasie aan
die hof 'm dokument oorlé word waarven so lemand die
beweso of selferkende outeur is en waarin so iemand ’‘n
verklaring gedoen het waaruit redelik afgelei kan word dat
vreomde geld deur of ten behnswe van hom of op sy naam
ashou word, word vermoed, totdat die teendeel bhewys word,
dat so iemand daarcp gereghig is om die betrokke vreemde
geld te vorkoop of die verkoop daarvan te hewerkstellig.

(12). As daar in 'n strafregtelike proses teen jemand weens
'n cortreding van subregulasie (1) van hierdie regulasie sam
die hof ’n dokument corlé word waarvan so iemsnd die
bewpse of selferkends outenr is en ‘waarin 8o iemand ’'n
verklaring gedoen het waarnit redelik afgelei kan wordedat
dnar huite die Unie 'n hedrag tot sy krediet staan of dat hy
'n bankbalans buite die Unie het, word varmoed, totdat die
teendesl bowys word, dat so iemand daavep geregtig is om.
go'n reg as wab in genoemde subregulasie (2) vermeld word,
oor ta dra of die cordrag daarvan te bewerkstellig. o
. DEVORGDHUEID 0M BETAALMIDDELE TEN OPSIGTE VAN SEEERD

A TRANSAKSIES VOOR TH SKIRYM. :
7. Die Tesourie kan van tyd tot tyd, by kennisgewing in
die Staotskoerant of by wyse van instruksies aan gemagtigds
handelears, veorskryf in watter betaslmiddel of betsal-
iniddele of ep watter wyse hetaling al dan nie mag geskiéd
i1 verband met invoer of uitvoer of ander transaksies waarhy ',
betalings tussen persone in die Unie en persone buite die
Unie betrokke is, en sonder die vergunning van die Tesouris
of van 'n gemaghigde handelaar mag niemand 'n betaling dosen.
of ontvang in 'n ander betaalmiddel of in ander betaal
middele as dié wat aldus veorgeskryf is nie. . .
Brrenging OF UITYOER- VAN EAPITAAL.

8. (1) Behalwe met vergunning van dis Tesourie of 'm

gemagiigde handelaar, mag. niemand-— i _

‘() gedurende 'n- tydperk van twaalf masnde vanaf. dia
datuin waarop hierdie regulasies in. werking iree, 'a
tofale hosveelheid goedere waarvan die waarde meor
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upon the date of coming into force of these regula-
tions, o total gquantity of goods which exceeds ten
pounds in value, if— : . '
(i) no payment for such goods has been or is to be
_ received in the Union from a person outside the
sterling area; or
(ii) such goods are exported st a price which is less
than the value thereof; or .
{ii) the period within which payment for such goods
is to 'be made exceeds six months from the date
of shipment from the Union or such shorter
period as an authorized dealer may determine in
respect of such goods;

(b) take out of the Union to a country outside the st.erlin§
area goods, including personal apparel and househol
effects, which have a value in excess of three hundred
pounds; .

(¢) enter into any other transaction whereby capital is
directly or indirectly exported from the Union to a
country outside the sterling area.

%) The provisions of sub-regulations (3), (4) and %5) of

ation 3 shall apply mutatis mutandis to goods referred
A sub-regulation (1) (&). :

@) ¥or the purposes of this regulation * value ” shall mean

40 value for customs purposes as defined in section forty-one

of Act No. 36 of 1925.

AsdzgNMENT To TrEASURY oF Ricmr 1o ExrorTeEp Goobs.

9. (1) Whenever a person has exported goods from the
Union to any country outside -the sterling area and has failed
to sell such goods within six months from the date of shipment
from the Union, or within such shorter period as may have

been determined in terms of sub-regulation (1) (a) (iii) of

regulation 8 without having permission in terms of sub-
regulation (1) of regulation & aforesaid to-export such goods
without sale, or without payment within the period men-

toned by suia-regulation (1) (@) (iii) aforesaid; then in such

event such person shall within 14 days from the date of
expiry of the said period report in writing to the Treasury
or to an authorized dealer that the said goods have not been
sold, and the Treasury may thereupon order such person to
assign to the Tres.sur_;‘_or. to & person authorized by the
Treasury his right fo the said goods.

.The sum payable as consideration for any assignment in
terms of this regulation shall be such sum as may be deter-
mined by or on- behalf ¢f the Treasury, but shall not be less
than the amount realized by the Treasury after deduction
of the cost of realization.

(2) After the date on which this regulation coines into force
no person shall export any goods on conditions which would
preclude him from giving effect to an order issued in terms
of sub-regulation (1).

AssrgnuEnT To TrEASURY o¥ RicaT To Goons PurcmAsED
GuTrsing THE STERLING AREA. :

10, (1) Whenever a person in the Union has purchased

cds in any couniry ontside the sterling area and has paid
gi'.or'ma,de a payment on account of such goods, but the
said goods have not been shipped to the Union within four
mc_mtﬁs from the date on whicﬂ such payment was made, such
person shall within fourteen days from the date of expiry
of the said period of four months report in writing to the
Treasury, or to an authorized dealer, that the goods have
ot been shipped to the Union and the Treasury may there-
upon order such person to assign to the Treasury or to a
person authorized by the Treasury his right to the said goods.

The sum payable in consideration for any assignment made
in accordance with this regulation shall be such as the
Treasury may fix bub shall not be less than the amount
realized by the Treasury after deduction of the cost of realiza-
fion. : : :

. (2) After the date on which this regulation comes into force
no person shall purchase any goods on conditions which would
preclude him from giving effect to an order issued in terms
of sub-regulation (1).

{8y If in any criminal proceedings against any person for
failure to make a report to the Treasury or to an authorized
dealer as required by sub-regulation (1); it is proved that
such person was unable, after the expiration of a period of
six months from the date upon which any payment referred
to in the said sub-regulation was made by him, to preduce a
bill of entry import in respect of the goods in question after
bhaving been cal?ed upon to do so by the Treasury or by an
authorized dealer, it shall be presumed, until the contrary
is proved, that the goods in question were not shipped to the
Union within four months from the said date.

AcquisrTioN BY TREASURY oF CERTAIN SECURITIES. -

11. (1) The Treasury may, by notice in the Gazetfe direct
the . owners of any securities specified in the notice, being
gecurities which, in the opinion of the Treasury, are likel
to he marketable outside the Union, te make to the Sout
African Reserve Bank, in such form and manner and within
guch period as may be specified in the notice, a return giving
such particulars with respect to those securities as' may be
specified in the notice. : .

~die

.OQorpRAG AAN DIE TESOURIE VAN, REG OP

* as tien pond is, uit die Unie na 'n land buite die
‘sterlinggebied uitvoer nie, as—

(1) geen betaling vir sulke goedere van iemand’ buite .
die sterlinggebied in die Unie ontvang is of
ontvang sal word nie; of

{ii) sulke goedere teen ’n laer prys as die waarde -
daarvan uitgevoer word; -of

(iii) <ie tydperk waarin betaling vir sulke goedere
moet geskied, ses maande corskry, gereken vanaf
die datum van verskeping. uit die Unie, of so’'n
korter tydperk as .wat 'n gemagtigde handelaar
ten opsigie van sulke goedere bepaal;

(b) goedere, met inbegrip van persounlike kleding cn huis-
houdelike benodigdhede, tot 'n waarde van meer as
drichonderd pond uit die Unie na 'n land buite die
sterlinggebiede neem nie; '

{c) enigé ander transaksie aangsan waarby kapitzal reg-
streeks of onregstreeks uit die Unie na 'n land buite

- die sterlinggebied uitgevoer word nie.
_ (2) Die bepalings vaun subregulasies (3), (4) en (5) van
regulasie 3 is mutatis mutondis van toepassing op goedere
Wa?é'na in subregulasie (1) (b) van hierdie regulasic verwys
word. . %

(3) Vir doeleindes van hierdie regulasie beteken ,, waarde ”

waarde vir doeanedeceleindes soos Jdn artikel een-en-
veertig van Wet No. 86 van 1925 omskrywe. .

QORDRAG VAN REG OP UITGEVOERDE GOEDERE AAN DIE TESOURIE.

9. (1) Wanneer iemand goedere uit die Unie ma 'n land
buite die sterlinggebied uitgevoer het en versuim het om
sulke goedere te verkoop binhe ses maande vanaf die datum
van verskeping uit die Unie of binne so’n korter tydperk as
wat ingevolge subregulasie (1) (a) (iii) van regulasic 8 bepaal
is, sonder dat ingevelge subregulasie (1} van voormelde regu-
lasie 8 vergun is om sulke goedere uit te voer sonder om dit
te verkoop of sonder om betaling daarveor te ontvang binne
die tydperk vermeld in voornoemde subregulasie (1) (@) (iii),
dan moet s¢ iemand in so’n geval binne veertien dae vanaf
die datum van verstryking van genoemde tydperk aan die
Tesourie of aan ’'n gemagtigde handelaar skriftelik -verslag
doen dat genoemde goedere nie verkoop is mic, en die
Tesourie kan so iemand dan beveel om sy reg op-gencemde
goedere san die Tesourie of aan iemand wat deur die.
Tescurie gemagtig is, oor te dra. ' o

Die hedrag wat as teenprestasie vir 'n oordrag ingevolge
hierdie regulasie betaalbaar is, is so’n bedrag as wat deur
of namens dije Tesourie vasgestel word, maar is nie minder
nie as die bedrag wat deur die Tesourie gerealiseer word nadat
die. realisasiekoste afgetrek is. ’

(2) Na die inwerkingtreding van hierdie regulasie ma
niemand goedere uitvoer nie op voorwaardes wat hom s
belet om uitvoering te geo zan ’n bevel wat ingevolge sub-
regulasie (1) uitgereik is. ;
QOEDERE BUITE DIE
UNIE AANGEROGP, ‘

10. (1) Wanneer iemand in die Unie geedere in ’'n land
buite die sterlinggebied aangekoop het en vir sulke goedere
betaal het of ’'n %:edrag op rekening daarvoor gestort het,
sonder dat gencemde goedere binne vier maande vanaf die
datum waarop so'n betaling geskied hét, na die Unie ver-
slieep is, moet go iemand binne veértien dae vanaf die datum
van verstryking van genoemde tydperk van vier moannde aan
die Tesourie of aan 'n gemagtigde handelaar skriftelik ver-

- slag doen dat die goedere nie na die Unie verskeep is nie,

en die Tesourie kan so iemand dan beveel om sy reg op
encemde poedere aan die Tesourie of aan iemand wat deur
ie Tesourie gemagtig is, oor te dra. .
Die bedrag wat as teenprestasie vir 'n oordrag ingevolge
hierdie regulasie hetaalbaar is, is so’n bedrag as wat die |

‘Tesourie bepaal, maar is nie minder nie as die bedrag wat

deur die Tesourie gerealiseer word nadat die realisasiekoste
afgetrek is. : }

(2) Na die inwerkingtreding van hierdie regulasie mag
niemand goedere koop nie op voorwaardes wat hom sal belet
om uitvoering te gee aan 'n bevel wat ingevolge subregulasie
0 apeveti, b hen e w .
(3} As daar in ’'n strafregtelike proses teen iemand weens
die nie-indiening van ’'n verslag by die Tesourie of by ’n

agtigde haggelm soos vereis ingevolge-subregulasie (1),

wys word dat so iemntgdniekdsartoa in xtaa:.] was 01;1 él_a
die verstryking van ’n perk van ses maande vanaf die
datum wairop - betaling vermeld in gencemde subregulasie,

van die betrokke goedere te oorlé nie, nadat sulks deur
Tesourie of 'n gemagticde handelaar van hom yerlang
word vermoed, totdat die teendeel bewys is, dat die betrokke.
dere nie binne vier masnde na gencemde datum na die
nie verskeep is nie. _ _
VRRERYGING VAN SEKERE GELDWAARDIGE PAPIERE DEUR DIE .
11. (1) Die Tesourie kan by kennisgewing in die Staals-
koerant die eienaars van geldwaardige papiere wat in die
kennisgewing vermeld word, en wat geldwaardige papiere is
wat volgens die Tesourie se cordeel waarskynlik buite die
Unie verhandelbaar is, gelas om aan die Buid-Afrikaanse
Reserwebank in so'n vorm en op so'n wyse en binne so'n: tyd-
perk as wat in die kennisgewing vermeld. word, 'n opgawe
te . verstrek wat sulke besonderhede betreffende gen:
geldwaardige papiere aangee as wat in die kennisgewing ver-
meld word. _ ) .

" deur hom gedoen is, 'n inklaringshrief-invoer ten opsiﬁ?
®
is,
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{2) The Treasury if it is of the opinion that it is expedient
so to do for the purpose of strengthening the financial position
of the Union, may order transfer to itself any such securities
as aforesaid specified in the order, at a price specified in the
order, being a price which, in the opinion of the Treasury,
is not less than the market value of the securities at the date
of the order; and upon the making of such an order—

{@) the securities to which the order relates shall forth-
with vest in the Treasury free from any mortgage,
pledge or charge, and the Treasury may deal with the
securities as it thinks fit; and i

(b) the owners of any of the 'securities to which the order
relates and any person who is responsible for keeping
any registers or books in which any of those securities
are registered or inscribed or who is otherwise con-
cerned with the registration or inscription of any of
those securities, shall do all such things as are necessary
or as the Tressury may direct to be done for the
purpose of ensuring that the securities and all docu-
ments of title relating thereto are delivered to the
Treasury or to such person as the Treasury may direct,
and, in the case of registered or inscribed securities,
that the securities are registered or inscribed in the
name of the Treasury or such person as the Treasury
may direct.

(3) The duty to deliver any security under sub-regulation
(2) shall include a duty to do all such things as are necessary
0 ensure that any dividends of interest on that securiby
becoming payable on or after the date of the order shall be
paid to the Treasury; and if, in the case of any security
payable to hearer which is delivered in pursuance of the said
sub-regulation any coupons conveying the right to any such
dividends or interest are not delivered with the security, such
reduction in the price payable therefor shall be made as the
Treasury may think fit; - o

Provided that, if the price stated in the order in relation
to any securities is ex any dividend or ex any interest, this
sub-regulation shall not apply to that dividend or interest or

to any coupon conveying the right thereto.

: gﬂ A certificate signed by any person authorized in that

If by the Treasury that any securities specified therein
are securities transferred to the Treasury under this regula-
tion shall be treated by all persons respensible for keepin
any registers or books in which the securities are registere
or inscribed, or who are otherwise concerned with the regis-
tration or inscription of those securities, as conclusive evidence
that the securities have been sc transferred.

{5) This régulation shall. not apply to any security if the
Treasury is sabisfied that at all times since the beginning of
the sixth day of September, 1938, all the persons interested

in the security, other than persons interested therein merely |

as trustees or merely by virtue of any mortgage, pledge or
charge which came into being before the said day, but includ-
ing any persons beneficially interested therein under a trust,
were nol rdsident in the Union.

Resraicriox on DraviNgs 1N SEOURITIES RELONGING 70 PERSONS
QUTsSIDE YHE STERLING AREA. . :

12. (1) No person shall without permission granted by the
Treasury dispose of, acquire, transfer or register the transfer
of any sccurity the ownership of which vests in a person
who is either temporarily or permanently resident outside
the sterling area or any security in which such person has an
interest, ‘

(2) The Treasury may, by notice in the Gazette, direct
persons in the Union who hold, possess or have in their
custody any securities the ownership of which vests in any
person femporarily or permanently resident outside the
gterling aren or any securities in which any such person has
an interest, to make to the Treasury or to a person autherized
by the Treasury in'form and manner and within such period
a8 may be specified in the notice, a return giving such
particnlars in respect of those securities, as may
gpscified.

Prowicition or Drearines 1w Brargr S®BQURITIES.

13. (1) No persen shall pay any dividend or interest coupon
issued in respect of any bearer security, irrespective of
whether such coupon became payable before or becomes pay-
able after the commencement of this regulation.

(2) No person shall dispose of, acquire or ofherwise deal in
bearer securities.

(3) The owner of any hearer sec.rity ma.j', with the per-
mission of the Treasury, convert such security into a regis-
tered security. e

‘(4) Applications for permission to convert bearer securities
into registered serurities shall be accompanied by an afiidavit
in the formof Annexure IT ‘hereto, duly completed by the
owner of the security or hiz authorized agent. &

10

be mo |

‘vermeld word.

_ (2 Indien dit velgens die Tesourie se oordeel rad
is om aldus te handel om_die finansiile toestand va
Unie te versterk, kan hy beveel dat sullks voeormelde
waardige papiers as wat 1n die bevel vermeld word, aan,
self oorgedra word teem ’n in die bevel vermelde prys
volgens die Tesouric so ocrdeel nie minder is nie ag
markprys van die geldwaardige papiere op die datum|
die bevel; en by uitteiking van so'n beve?—— * !
. (&) gaan die besitreg op die geldwaardige papiere wai
© die bevel betrekking het, onthef van enige verb
verpanding of las dadelikk op die Tesourie oor en
die Tesourie met die geldwaardige papiere na ¢
. danke handel; en . !
(b) moeb die eienaars van die geldwaardige papiere ws
die bevel betrekking het, en enigeen wat dag
verantwoordelik is om registers of hoeke waarir
of ander van di¢ peldwaardige papiere geregistr
‘ingeskryf is, te houw of wat anders by die reg’
of inskrywing van een of ander van dié meldw
papiere betrokke is, alles doen wat nodig is:
die Tesourie mag gelas om te verseker dat d
waardige papiere en_alle eiendomsbewyse wat
betrekking het, aan die Tesourie of aan iemand
Tesourie mag aanwys, oorhandig word en, in ¢
van geregistreerde of ingeskrewe geldwaardige |
dat die geldwaardige papiere geregistreer of ing
word op naam van die Tesourie of van iemalxlpi{-

Tesourie mag BBLWYS.
(3) Die verpligting om ingevolge subregulasie (’

waardige papiere te oorhandig, sluit in 'n verpligting --—-1

te doen wab nodig is om te verseker dat diwidende of ¢ &
op of na die datum van die bevel op dié geldwaardige ‘@

betaalbaar word, aan die Tesourie betaa! word; en inweoin
die geval van geldwaardige papiere wat aan toonder hetaal-

: baar is en wat ingevolge genoemde subregulasie corhandig’

word, enige koepons wat 'n reg op sulke diwidende of rente
gee, nie tesame met die geldwaardige papiere ocorhandig word,
nie, word die prys wat daarvoor betaalbasr is, met soveel ver-
minder as wat die Tesourie goed dink, R

Met dien verstande dat, as die prys wat in die bevel met
betrelking tot geldwaardige papiere genoem word, 'n_prys
sonder een of ander diwidend of sonder sekers rente is, hierdie
subregulasie nie op so'n diwidend of sulke rente of op 'n
kospon: wat die reg daarop gee, van toepassing is nie.

(4) 'n Bertifikaat wat deur ’n daartoe deur dis Tesourie
gemagtigde persoon onderteken is en waarin verklaar word dat
die daarin vermelde geldwaardigs papicrs geldwaardige
papiere is wat kragtens hierdie regulasie aan die Tesourie oor-
gedra is, moet deur alle persone wat daarvoor verantwoordelik,
is om registers of booke waarin die geldwaardige papiere ge-.
registreer of ingeskryf is, te hou, of wat anders b efie regis-
trasie of inskrywing van dié geldwaardige papisre betrokke is, .
beskou word as afdoende bewys daarveor dat die geldwaardige’,
papiere aldus oorgedra is. ’ : ;

(5) Hierdie regulasie is nie op geldwaardige papiere van
foepassing nie, a3 die Tesourie daarvan cortuig is dat al die

}Jela_n%zebbendes in die geldwaardige papiere, behalws persone

wat alleen ag trustees of alleen uit hoofde van 'n voormelde
datum ontstane verband, verpanding of las daarin belang het,
dog met inbegrip van persone wat uit hoofde van 'n trust vie
hul ele voordeel daarin 'm belang hei, te alle tyo na dis
aanbreek van die sesde dag van September 1939, nie in die
Unis woonagtig was nie.

BEPERKING OP TRANSARSIBA IN GELDWAARDIGE PAPIERE WAT

| AAN PERSONE BUITE DIE STERLINGGEBIED BEHOORT.

12. (1) Niemand mag sonder die toestemming: van die
Tesourie geldwaardige papiere waarvan die eiendomsreg Lerus
by iemand wat of tydeltk of permanent buite die sterling-
gebied woonagtig is, of geldwaardige papiere waarin so iemand
n belang het, vervresm, verkry, cordra of dis cordrag daar-
van regisireer nie.

(2) Die Tesourie kan by kennisgewing in die Staatskoerant
persone binne die Uunie wat geldwaardige papiere hou, besit
of in bewaring het waarvan die eiendomsreg berus hy iemand
wat of tydelik of permanent buite die sterlinggehied woonapgtig
is, of geldwaardigh papiere wasrin so jemand 'n helang het,
gelas om aan die Tesourie of aan iemsand wat deur die Tesourie'
gemagtiz is, in so'n vorm en op so'n wyse en binne so'n
tydperk as wat in die kennisgewing vermeld word, 'n opgawe
te verstrek wat sulke besonderhede bstreffende genoemde
geldwaardige papiere aangee as wai in die kenunisgewing

VEREOD OP TRANSAKSIRS IN GELDWAARDIGE PAPIERE AAN TOONDER,

13. (1) Niemand mag diwidend- of rentekoepons wat ten
opsigle van geldwaardige papiere san toonder uitgereik is,
betaal nie, afgesien daarvan of sulke koepons voor of na
die inwerkingtreding van hierdio regulasie betaalbaar was of
betaalbaar word.

(2) Niemand mag geldwaardige papiere aan toonder ver-
vreem, verkry of andersins daarmee sake doen nie.

(3) Die eienaar van geldwaardige papiera aan toonder
kan sulke geldwaardige papiere met die toestemming van die
Tesourie in geregistreerde geldwaardigo papiere omsit,

(4) Aannsoeke om toestemming om geldwaardige papiere san
toonder . in gerogistreerde geldwaardige papiere om te sit,
moet vergesel gaan van 'n beddigde verklaring in die vorm
van Aanhangsel TI hiervan wat behoorlik deur die eienaar
van die goldwaardige papiere of denr sy gemagtigde agent
ingovui is. :

"
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(B) (2) The Treasury or a person authorized by the Treasury
may grant exemptiions from the provisicns of sub-regulations
(1) and (2).

'(b) The provisions of sub-regulation (4), shall mulatis

" mutandis apply in respect of applications for exemption under
paragraph (@)° of this sub-regulation relating to bearer
securities or to dividend or interest coupons issued in respect
of such bearer securities, .

(6) The provisions of this regulation shall apply in respect
-of all bearer securities in the Union of companies incorporated
in the Union and to dividend and interest coupons of such
companies presented for payment in the Union. '

' Contron oF Capitar Issums,

‘14. (1) Except with the consent of the Treasury and in
sccordance with such conditions as the Treasury may impose,
no person shall during any calendar year— :

(@) make in the Urion an issue of eapital to an amound
exceeding five thousand pounds; or )

tenew or postpone the date of maturity of securities
maturing for repayment in the Union which amount in
the aggregate to more than five thousand pounds.

(2) Wo person shall issue any prospectus or other document
offering for subscription any securities which does not include
.2 statement that the Treasury has consented to the issue of
the -securities.

. {3) For the purpose of this regulation = person shall be
deemed to make an issue of eapital who— _
{a) issues any securities (whether for cash or otherwise); or
{b} receives any money on loan on the terms, or in the
expectation, that the loan will or may bes repaid
wholly or partly by the issue of any securities, or by
the transfer of any securities issued after the making
of the loan: =
"Provided that the raising of any loan by any local authority
shall be deemed to constibute an issue of capital whether or
nothsfecuritie& are issued or iransferred in connection with
each Joan. :

RESTRICTION oN IMPoRrT ©F DANE-NOTES .0F THE BANE oF
Exeravp. .

15. (1) No person shall, except with permiss'ién granted by

the Treasury, import into the Unicn bank-notes of the Bank
of England. _ _ ; _

(2Z) The Treasury may order any person who is in posses-
gion of motes of the Bank of England to deposit such notes
for safe custody with the South African Reserve Bank, and
any notes so deposited shall mot be released except with
‘permission granted by the Treasury. .

Powzsr or Terasvry 1o Promisrr Acvion oN Certamn OrpEns
- a8 7o Gowp, Ec, '
18. If the Treasury is satisfied that owing 4o changes in
the external or internal position of any State, aclion is
being, or is likely fo be, faken to the detrimeny of the
economic position of the Union, the Treasury may give
general or special directions prokibiting, ‘either 'absolutely
or to such extent as may be specified in the directions, the
earrying out, except with permission granted by the Treasury,
of any order given by or on behalf of— :

{a) that Btate or any functionary thereof or any person

being or carrying on business therein; or :
(&) any body corporate which is incorporated under the
laws of that State or is under the control of that State
or of any functionary thereof cr of any person being
. or carrying on business therein;
in so far as the order— F 3
(i) requires any payment to be made or any gold or
securities to be parted with; or
(ii) requires any change to be made -in. the persona
: to whose credit any sum is to stand or to whose
order any gold or securities are o be held,

TraxsrEr oF BUsINESSES AND UNDERTAKINGS.

17. No person resident in the Union shall without the
eonsent of the Treasury— .

(a) transfer to a person resident ocutside the Union any
trade, business or undertaking carried on by him in
the Union; i

{b) do any act which is caleulated to seccure, or which forms
part of n series of acts which together are caleulated to
secure, the transfer as aforesaid of any euch trade,
business or undertaking; S

(¢} do any act whereby the management or eontrol of guch
trade, bbsiness or undertaking iz in any manner,
Ehgther wholly or partially, transferred out of the

nion, i - ;

Busivess Controriep ‘BY PErsons Oursig THE UNion.

‘18. Where the control of any business is established outside
the Union, any transaction with a branch of such business

- in the Union - shall be treated as if the said branch were a -

separate person. The managér or controller of such branch
in the Union shall assumie the same obligations under these
- regulations as he would have been required to assume if the

Union.

(8) (@)+Die Tesourie of iemand wat deur die Tesourie
daartoe gemagtig is, kan vrystelling verleen van die
bepalings van suhreguiasies 1) en (2). d ot

(b) Die bepalings van subregulasie (4) is muiatis mutandis
van toepassing op sansoeke om vrystelling kragtens paragraaf
(@) van hierdie subregulasie met betrekking tot geldwaardige
papiere aan toonder of tot diwidend- of rentekoepons wat ten
opsigte van geldwaardige papiere aan toonder uitgereik is.

(6) Die bepa]inc%g van hierdie regulasie is van toepassing -
ig

op alle geldwaardige papiere aan toonder in die Unie van
maatskappye waaraan in die Unie regspersoonliklieid verleen
is, en op diwidend- en rentekoepons van sulke maatskappye
wat in die Unie vir betaling aangebied word.

SoE BrLUEER OOR EAPITAALUITGIFTE.

14. (1) Behalwe met die toestemming van die Tesourie en
ooreenkomstig sulke voorwaardes as wat die Tesourie oplé
mag niemand gedurende enige kalenderjaar— :

{a) in die Unie 'n kapitaalnitgifte doen ten bedrae van

- oor die vyfduisend pond nie, of

(b) die vervaldatum van geldwaardige papiere wat op

- vervaldatum in die Unie terugbetaalbaar is -en alie-
same oor die vyfduwisend pond %edra, hernu of uitstel
nie. s o ;

(2) Niemand mag 'n prospekius of ander dokument uitges

waarin, geldwaardige papiere vir inskrywing aangebied word .

nie, ss daarin nie vermeld word dat die Tesourie sy toe-
stemming vir die uitgifte van die geldwaardige papiere
verleen het nie. B ' : :
(3) Vir doeleindes van hierdie regulasie word dit geag dab
iemand ’n kapitaaluitzifte gedoen het as hy—
{a) geldwaardige papiere uitgee (hetsy vir kontant eof
andersins); of . ; ;
(b) 'n geldlening ontvang op voorwaarde of met die ver-
wagting dat die lonin eheel of gedeeltelik t.erngn-
betaal sal of mag word deur die uitgitfe van geld-
waardige papiere of deur die oordrag van geldwaardige
papiers wa‘E na die aangaan van die lening uitgegee 183
me$ dien verstande dat dit geag word dat die sluiting van
’n lening deur ’n plaaslike owerheid ’n kapitaaluitgifte uit-

maak, afgesien daarvan of geldwaardige papiere in verband

met so’n lening uitgegee of corgedra word, al dan nie,

BEPEREING OP INVOER VAN BANENOTE VAN DIE Bawnx V&N._. 7

. ENGELAND. _ _ - _

15. (1) Niemand mag sonder vergiunning van die Tesourie
banknote van die Bank van Fngeland in die Unie invoer
nie, o
(2) Die Tesourie kan enigeon wat ncte van die Bank van
Engeland besit, beveel om sulke note vir veilige hewaring
by die Suid-Afrikaanse Reserwebank te deponeer, en note
wat aldus gedeponeer is, word alleen vrygelaat as die Tesourie
sy toestemming daartoe verleen.
BuvoreDEED VAN TESOURIE OM OPTREDE TEN AANSIEN VAN

SEKERE BEVELE IN VERBANDG MET GOUD, ENS., TE VERWMED.
' 16. ‘As die Tesourie daarvan cortuig is dat daar as gevolg
van veranderings in die buitelandse of binnelandse posisie
van enige Staat, opgefree word of waarskynlik opﬁn_at-ree sal
word tob nadeel van die ekonomiese posisie van die Uni
kan die Tesourie algemene of bepaalde bevele gee wat
abscluut df in soverre as wat in dio bevele gespesifiseer word,
die wuitvoering, behalwe met die Tesourie se toestemming,
verbied van enige bevel gegee deur of namens— :

(@) so'n Btaat of enige funksionaris daarvan of enigeen wad
daa.rinris of daarin sake doe!&;l_ 12{1 i "

{b) enige liggaam mebt regspersoonlikheid waarvan &xrag-
tens die wette van so’n Staat regspersoomlikheid
verleen is, of wat onder die beheer is van so’n Staat
of van enige funksionaris daarvan of van enigeen
wat daarin is of daarin sake doen; :

wir sover gencemde hevel vereis dat—

(i) 'n betaling.gedoen word of dat goud of geldwaardige

papiere afgestaan word; of : . .
(i) '» verandering gemaak word wat bstref die persene
tot wie se krediet 'n bedrag moet staan of vir wis se
_order goud of geldwaardige papiere gehou moet werd.

. OORDRAG VAN BESIGHEDE EN ONDERNEMINGS. G
17. Behalwe met die toestemming van die Tesourie, mag
niemand wat in die Unie woonaghg is— > e :
. {a) 'n besigheid, bedryf of onderneming wat by in die Uxnle
dryf of beoefen, san enigeen buite die Unie oordra

nie; -

&) enig,’iets doen wst daarop bereken is; of wat deel uit-
maak van 'n reeks handelinge wat tesame daarop
bereken is om die oordrag, soos voornoem, van so'n
besigheid, bedryf of onderneming te verkry nie;

{¢) enigiots doen waardeur die bestunr van of die beheer
oor, so’'n besigheid. bedryf of onderneming hoegenaamd
hetsy geheel of gedeeltelik, uit die Unie oorgedra word
nie. : -

BESIGHEDE WAT DEUR PERSONE BUITE DIE UNIE BEHEER WORD.

18. Waar .die . beheer ocor ’n besigheid buite die Unie
govestig iz, word travsaksies met 'n tak van so’n hesigheid
in die Unie behandel asof genoemde tak 'n afsonderlike regs-
persoon is, Die, bestuurder of kentroleur van soln tak in die

; ; | | Unie moet dieselfde verpliglings ingevelge hierdie regulasiss
gaid branch were independent of control from outside the | '

aanvaar as wat hy sou moes panvaar hel as genoemds tak
panklik van beheer van buite die Unie was.

n

*
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Coxvron By TrEasURY or Busisess or UDERTAKINGS.
'19. Whenever the Treasury is satisfled— : o

(@) that the control or management of the affairs, property
or business of any person is such that the provisions
of any of these regnlations are being, or are likely to
be. circumvented or evaded; and ) :

(b) that in order io prevent such circumstances or evasion
it is necessary for the Treasury to control or manage
the affairs, pro v or business of such person,

the Treasury may oppoint a confroller in respect of the
affairs, property or business of such person and may eonfer
on the snid comtroller sach powers as 1t may deem expedient
for the managing or stherwise dealing with the said affairs,
property or business.

s}

Provision OoF SECURITY.

90. (1) The Treasury or a person _auth'orisctl by the
Treasury may order any person to provide security in such
form anud in such amonunt as. the Treasury may determine,
that he will comply, either generally or im respect of any

particnlar ‘transaction, with the provisions of any of these

reguiations specified. by  the Treasury or by a petson
suthorized by the Treasury. ; ; )
(2) Where any person who has provided security in terms
" of thiz regulation, has failed to comply with the provisions
of the regulations in respect of which the security has heen
rovided, the Treasury may :direct that the said security
%&a!lﬁbe {orfeited for the benefit of the Consolidated Revenue
und. i

The forfeiture of such security shall not prevent any other
action ngainst the person concerned for his failure to comply
with the provisions of these regulations. _

FUasIsHING OF INFORMATION,

91 (1) The Treazury, or any person. authorized by the
Treasury, may order_any person to furnish any information
at such person’s disposal which the Treasury or such
authorized person deems necessary for the purpose of securing
compliance with any of the provisions of thess regulations
and any person generally or specifically appointed by the

Treasury for the purpose may enter the premises of a person.

8o ordered and may inspect any books or docaments belonging
to, or under the contrel of such person.

(2) If auy person makes any statement in any information
furnished in compliance with such an order which is-in conflict
with any other statement previcusly made by him in giving
information required in connection with the subject-matter
of such order, he shall be deemed to have made an incorrect
statement in terms of regulation 24 and may, on an indict-
ment, suminons or charge alleging that he made the two
conflicting statements, be convicte% of making an incorrect
statement in contraveuntion of the said regulation 24 upon
proof of the two statements in question and withous preof
as to which of the said statements was incorrect, unless he

proves that when he made each statement he beiieved i fo.

be true. !
g Expmrrion FRoM StaM: Dury.

99, 8tamp duty shall net be chargeable on any document
made for tho sole purpose of meeting the reguirements of
these regulations.

Forus,

23. Tha Treasury may prescribe such forms for the purposes
of these regulations as it may think expedient.

Prnanry,

94. Tivery person who contravenes or fails to comply with
the provisions of any of these regulations, or contravenes or
fails to vomply with the terms of any notice or order or
direction issued of any permission or exemption granted
under these regulations, ¢r who obstructs an i
execuiion of any '‘powar or function assigne
under thess regulati
ment in any -declaration made or return rendered- for the
purpeses of these regulations {unless he proves that he did
not knew, and could not by the exercise of a reasonabls
degree of care have ascertained, ithat the statement was
incorrect) or refuses or neglects to furnish any information
which he is required to furnish under these regulations, shall
be guilty of an offence and liable upon-conviction to a fine
not exceeding five thousand pounds or to imprisonment for

to him by or

a meriod not exceeding five years or to both such fine and.

such imprisonment. o

Provided that where he is convicted of an offenve against
any of these regulations in relation to any decurity, foreign
currency, gold, bank-note, chegue, postal -order. bill, nofe
debt, payinent or gouds, the fine which may be imposed on
him shall ba a fine not exceeding five thousand pounds, or a
sum equal to the valus of the security, foreign currency, gold,
bank-note, postal order, bill, note, debt, payment or goods,
whichever shall be the greater. ;

- - Ravrzan or RrevraTioNs., . .

. 95, (1) {#) The regujations published under Government
" Notice No. 1336, dated 9th September, 1939, as- amended by
Qovernment Notice No. 1428, dated 16th September, 10839,
CQovernment Notice Neoo 1502, dat Akh Qetaber, - 1639,
“Q@overnment Motice No. 843, dated 29tk May. 1940 Gevern-
ment Nobico: No. 1113,- dated 10th “July, 1040, Government

iz

person in the |

nng, or who males any incorrect state-

geldwaardige papiere,

‘geldwaardige papiere,

Goewermentskennisgewing

BEHEER OOR BEEIGHEDE OF ONDERNEMINGS DEUR TESOURIN.

19. Wanneer die Tesourie ook zl daarvan oortuig is—

(@) dat die beheer oor of bestuur van dis sake, eiendom

of hesigheid van enigeen sodanig is dat daar 'n onit-
- wyking of ontduiking van die bepalings van hierdie
regulasies is of moontlik kan wees; en

(b} dat, ten einde so’n ontwyking of ontduiking te voorkom

dit vir die Tesourie nodig is om die sake, eiendom o
. besigheld van so iemand te beheer of te bestuur,
kan die Tesourie 'n kontroleur- ten opsigte van die salke,
eiendom of besigheid van so iemand aanstel en gencemds
kontroleur met sodanige bevoegdheid beklee as wat hy diensbig
eg vir die bestuar of ander opirede ten opsigte van genoemde
sake, eiendom of besigheid,

SEKERHAEIDSTELLING. - _

20. (1) Die Tesourie of iemand wai deur die Tesourie ge-
magtig is, kan enigeen heveel om in so’'n vorm en tot so’m
bedrag sekerheid te stel as wat die Tescurie bepaal, dat hy,
hetsy oor die algemeen of ten opsigle van ’n hepaaldes
transaksie voldoen zan die hepalings van enigeen van hierdi
regulasies wat die Tesourie of iemand wat deur die Tes
gemagtig iz, voorskryf. ) :

(2) Waar iemand wat ingevolge hierdis regulasie selerhe
gestel het, versuim het om die bepalings na te kom van dis
regulasies ten opsigbte waarvan die sekerheid gestel is, kam
die Tesourie gelas dat gencemde sekerheid ten bate van die
Gekonsolideerde Inkomstefonds verbeurd verklaar word.

Die verbeurdverklaring van sodanige sekerheid verhinder nie
die instelling van enige ander aksie teen die betrokke perscon
vir sy versuim om die bepalings van hierdie regulasies na ts
kom nie.

VERSTREEEING VAN INLIGTING.

21. (1) Die Tesourie of iemand wat deur die Tesourie
gemagtig is, kan enigeen beveel om inligting te verstrek wad
tot so jemand se beskikking is en wat die Tesourie of so’n
gemagtigde persoon as nodig beskou ten einde te verseker dab
aan enigeen van die hepalings van hierdie regulasies voldoen
word, en enigeen wat die Tesourie cor die algemeen of bepaal-
delik vir die doel aangestel het, kan die perseel van iemand
wat aldus beveel is, betree en kan enige boske of dokumente
wat aan so iemand behoort of wat onder die beheer van se

. iemand is, ondersoek.

{2) Indien iemand by dié verstrekking van inligting coreen-
komstiz so'n bevel 'm verklaring doen wat strydig is meb
'n snder verklaring wat hy tevore gedoen hst by die ver-
strekkinz van inligting in verband met die onderwerp vam
so'n bevel, word hy geag 'n onjuiste bewering volgens regulasie
24 te gemaak het en kan hy op 'n akte van beskuldiging,
dagvaarding of aanklag dat hy dié twee sirydige bewerings
gemaak het, skuldig bevind word daaraan dat hy in stryd
met genoemde regulasie 24 ’'n onjuiste bewering gemaak het
nadat bewys van die bestaan van die twee betrokke bewerin
gelewer is en sonder dat bewys is watber een van genceince
bewerings omjuis is, tensy hy bewys dat hy, tos hy dis
bewerings gemaak het, elleen daarvan as juis besken het.

_ VRYSTELLING VAN SEELREG.

92, (ieen seélreg word gehef op 'n dokument wat uitsluitend
met die doel om san die vereistes van hierdie regulasies te
voldcen opgestel is nie. G

Vorns. '
23 Die Tesourie kan vir doeleindes van hierdie regulasies

sulke vorms voorskryf as wat hy raasdsaam ag.

; STRAVBEPALING.

94 Tlkesn wat die bepalings van enigeen van hierdie regu=
lasies ooriree of versuim om daarvaan te voldoen, of dis
voorskrifte van 'n kennisgewing of bevel wat kragtens hjerdie
regulasie uitgevaardig is, of van 'n vergunning of vs iziling
wab kragtens hierdie regulasie verleen iy, coriree of versuim
om daaraan te voldoen of wat lemand belemmer by die nit-
oefening van 'n bevoegdheid of 'n funkeie wat deur of kiragtens
hierdie regulasies azn hom verleen of opgedra is, of wat in 'n
verklaring wat gemaak of 'n opgawe wat, versirek word vir
doeleindes van hierdic regulasies, ’'n onjuiste bewering maak
{tensy hy bewys dat hy nie geweet het en nie deur redelik ver-
sigtig te wees kon uitgevind het dat die bewering onjuis was
nie) of weier of nalaa om inligting te verstrek wab hy inge-.
volge hierdie regulasies moet verstrels, is aan ’'n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar met ’'n hoete van
hoogstens vyfduisend pond of met gevangenisstraf vir ’'n tyd-
perk van hoogstens vyf jaar of met sowel so'n boete as =ulke
gevangenisstraf, _

Met dien verstande dat waar iemand shuldig bevind word
aan 'm oortreding van hievdie regulasies met betrekking tob
? vreemde geld, goud, banknote, tjeks,
posorders, wissels, bewyse, skuld, betalings of  goedere, die
hoete wat hom opgelé.kan word, hoogstens vyfduisend pond
is. of 'n hedrag wat gelyk staan aan die waarde van die
vreemde geld, goud, banknote, pos-
orders,. wissels, bewyse, skuid, betalings of goedere, watter ook
5] die grootste is. e . e

: HERROLPING VAR REGULASIES. .

- 925, (1) {a) Die regulasies afgekondig by Goewermeniskennis-

gewing No. 1386 van @ September 19239, soos gewysig by

Coewermentskennisgewing No, 1426 van 16 Seplember 1038,
fpewermentskennisgowing  No. 1562 wvan 11 Ohtoler 1939,
Cpewormentskennisgewing  No. « 843 von- 20 :Mei 1040,

No. 1113 van 10 Julle 1940,
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Natme No. 1368, dated 28rd Auvgust, 1940, Government Notice
No. 1422 dated 30th August 1940 Governmant Notice No.
1782, dated 8th November Government Notice. No.
1073, dated 28th July, 1941, Government Notice No. 1753,
dated 12th December, 1941 and Government Notice No. 1069,
dated 12th Juze, 1942 are herehy repealed.

(b) The fo!lowmg Government thzces are hareby with-
WEH I —

No, 1487 of 16th September, 1939, No..1428 of 16tk
September, 1939, No. 2042 of 2211& Decomber, 1839, No.
1948 of 30th July, 1940, No. 1783 of 8th November, 1940, g
No. 1789 of 8th November, 1940, No. 1074 of 28th July,
1941, No. 1116 of lst August, 1941, No. 1754 of 121ah
December 1941, No. 88 of 16th Januaw, 1942, No. 665
of 17th April, 1942, No. 1005 of 29th May, 1942, No. 1082
of 12th June, 1942.

(2) Any certificate issued, exemptwn permission or consent
granted, order given, perwd fixed, return declaration report
or appomtment rendered or made, seburlty provided, informa-
tion furnished or act done under or in terms of the ‘pmv:swna
of any regulation repealed by this regulation, shall be deemed
have been issue grante , given, fixed, rendered, ‘Tnade,
rovided, furmshed or done under or in terms of the

w;rrespandmﬂ provision of these regulations: Provided that
the provisions of this sub-regulation shall not apply in respect

Goewermstnskennisgewing No. 1368 van 283 Augustus 1940,
Goewermentskennisgewing No. 1422 wvan 30 Augustus 1940,
Goewermentskennisgewing No., 1782 van & Nmember 1940,
Goewermentskennisgewing No. 1073 van 28 Julia 1941,

- Goewermentskennisgewing No. 17523 van 12 Desember 1241 en

Goewermentskenmsgewmg No. 1069 van 12 Junie 104¥, word
hierby herroeps

(t) Onderstaande Goewermentskennisgewings word hierby
ingetrek : — )

No. 1427 van 16 September 1239, No. 1423 van. 16
September 1939, No. 2042 van 22 Desember 1939, No.
1248 van 30 Juiie 1040, No. 1783 van 8 November. 1840,
No. 1780 van 8 November 1940, No. 1074 van 28 Julie ;
1941, No. 1116 van 1 Augustus 1011 No. 1754 van 12
Dezomber 1941, No. 88 van 10 Janmarie 1842, No. 665
van 17 April 1942, No. 1005 van 29 Mei 1642, en No. 1082
van 12 Junie 1942,

(2) 'n Sertifikaab uitgereik, vrystelling of toestemming ver-
leen, bevel uitgereik, tvdpari; vasgestal, opgawe, verklaring,
verslag ¢ aanstelling ingedien of g@doen, se_{e*hud gestel,
lnllgtmg verstrek of hanc’ﬁ;]mg gedoen kragtens die be palmgs
van 'n regulasie wat by hierdie regu}ub:e herroep 1z, word
geag uitgereik, verleen, vasgestel, ingedien, gedoen, pvestel of .
versirok te wees kmgmns die coreenstemmende bepaling van
hierdie regulasies; met dien verstande dat die bE!]JmlIlad van
hierdie subregulasis nie van %oam:m--—r iz nie op 'n bevoegd-

heid of funksie wat ,r‘z"bns n aldns herroepe regulasie aan
of any power or function, vested in the Treasury by any | die Tesourie verleen of fmgedra was en wat die Tesourie
regulation se répealed, which the Treasury exercised through | by wyse van ’n kenuisgewing in die btaais}aoemuf uvweoefen
the medmm of a notice in the Gazeitc of vervul het nie.
ANREXURE L

DECLARATION TE REGARD TO FOREIGN EXCHEANGE PROCEEDS OF EXPORTS, -

TER COLEECTOR OF CUSTOMS %D EXOISE,

ai

1/We

{¥or completion by consignor or person authorised by him.)

for and on behalf of

dn herohy ﬂeclaro thai t.he procceds of the sale or dizposal of the gaads detailed in the subioined schedule hava been/will be t—

*{g) sold to (amme of authorized dealer) at.
*{0) sxempted by the Imaaury in terms of éub-regulation 7 (&) of repulation 6 of the Hmergency Finance Regulazlon&
* Dalete whichever is mot applicable. 9
Dated at this day of 19 e
Attested by
Authorised Dealer,  Signature of Declarant.
: : No. of ¥ L Time
KE ami;!)abeof ) I%ame 1or’- I‘i‘m:fe gd]a\ddms Naror%o:andi&ddxess I‘}fmiption P‘:;ck _gs or - B Heﬂt.'lf;
xport Entry. . Vessel i Consignor. Consignes, Cooda, eight or A, reign |
B H e ) e : Guantity.. Currensy. Qarreney.: | Payment,
3 s ) £ s d I
AANHANGBEL L
VERELARING IN SAKE VALUTA-OPBRINGS VAN UITVOER.
(Moet ingevul word deur afsender of femand denr hom gemagtig.)
Die OFTVANGER VAKX DIOEAKE EX AKSYNS, : L ;
e
© - Ek/Cuos - wir en
verklaar hiermee dat die epbrings ven die verkeop of vervreemding van die mede‘m in bs'gmnde gtaat omakryf:—
*(a) verkoop i8/sal word aan e handelanr) te. 2
=} deur d.}r;, Tesoutie coreenkomstig subregulasie 7 (b) van regulasie 6 wm die Bultengewone feregulasies vrygestel is/sal word,
# Bkrap wat nie van toepassing is nie.
Gedateer te op hede die ; dag van o 10
Geattesteer deny: :
Gemagtigde Handelagr, Handickening van Verklzarder.
No. en i vl : ; ; L Getal WAARDE, :[ Tyd en
yan Naam van Haam en adres van | Naam en adfes van Beskrywing van pakkette of 4 ; wyse
uitvoer- boot. sfsender, - geadresseerde, goedere. gewig of S.A. Vreemde | van
inskrywing, . ' hoeveelhéid. geld, geld. | hetaling.
| £ s d
Form B:8. 1. Vorm B.S. L

- ANNEXURE II.
ARTIDAVIT,

[To . be completed by the owner(s) of a bearer security im
i terms of sub-regulations (4) and (8) (b) of regulatlon 13
of the Emergency Finance Regulations.]

1. (a) Name of company..
-(ﬁ) Natuu of se(,uuty (state whather silare or debenture)

(o) Nominal value per share or debenture ;
(a) Tota] number of secuntlas eove:red by the apphcatwn

sassiaanen

i (e) ‘:;erml mrmbe:s as detmied m al.tached llst.....' .............
2. (a) Fu{l nanie of owner, R B S SO S,

(b Full residential adl.iress N N N

saphisansaranine =

AANHANGSEL II.
BEEDIGDE VERKLARING.

[Moet ingevul word deur die eienaar(s) van meldwaardige
papiere aan toonder ocoreenkomstig subregulasies (4) an
(5) (b) van regulasie 13 van die meengeavoue i‘ inansie-
regulasies.]

1. (@) Naam van maatska
b) Aard van geldw.;ardp 1ge paplers (meld of dit u aandeel

of obli asie 7y A s O .- S
ic) Nominale waarde per aandeel of obligasie..........
d) Totale getal geldwaardlge paplere wat deur aansuek
- gedok word.. A
(ey Vo raommers s0os in aangehegte Ts volledln' ulteengeslt

()] Vu!}e mmm van mena.ar..' <
(b) Vo].ledlge woonadres. TP PO TP i o
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3. I/We hereby solemniy declare that I/we acguired tha
security as specified in paragrapB 1 ol...ieecivcicecevacsens ——
G I 2 SO S
and address -of person from whom acquired) and that—
*(a) all rights flowing from the ownership of the said
security have vested in me/us sines that date; or
*(b) since that date no person other than those specified
hereunder has directly or indirectly owned or had any
interest in the said securiby.
Nemels) and Full

Regidential Address{es) Nature of Date on which Interesé
of Interssted Interest. was deguired.

J{lrt’y(fes). ! WewE R L) sErsesRRR RS R

S A R EGRE  eeada TR - 2 -u--'-ou.._"uuuum-mm

P T T LT e e

a4 "(éi'g'ﬁeiiﬁii:é' of Ownery
...on this......

SesasreTe e nanes

Swarn .w:Fore me at..
day of... -

The c‘c;a nent ha.s aeknowied%fd that he/she is fully
aoguainted with and understands the contents of this affidavit.

(Justlce of the Peace,
Commissioner of Oaths.)

o Deleta whichever is not applicable.
N. B.»Thm aﬁidawt is e‘(empted from stamp duty.

| GOVERNMENT NOTICES.

The following ‘Government Natlces are pubhshed for rrenéral
-information :— .

DEPARTMENT OF FIiNANGE.

*'N.o. 21@-1.] [23 Qctober 1942.

Under the powers vested in or conferred upen it b
Emergency  Finance Regulations, published under Pro ama-
tion No. 266 of 28rd Cctober, 1942 (War BMeasure No. 119
of 1942), the Treasury hereby pubhshos the following notices
for general information:—

NOTICES UNDER EMERGENCY I‘INANCE
. REGULATIONS.

DEFINITION OF STERLING ARXA,

" 1. In addition to the territories mentioned in regulafion 1
the following terutm‘:es are hereby declared o be included
in the ** sterling area ’

Any 'other part of the British Commonwealth of
" Nations, excluding Canada and Newfoundland, any terri-
tory in respect of which a mandate omn behalf of the
League of Nations is being exercised by the Government
of the United Kingdom or of any other Dominion, Kgypt
the Anglo-Egyptian Sudan, Irag, Belgian Oongo and
Ruanda Urun c{) Iceland, Faroe Islands, Frénch Hgua-
torial Afriea, French Gameloons, French Qceania, French
es.tml:shments in Indis, Syria and the Lebanon.

ArporNTMENT oF Sovra Arricany BEsrrve Bank to Carny Our |

. Cenramv. Funcrions ASSIGNED TO THR TREASURY,
2, ‘The Minister of Finance has appointed the South African
Reserve Bank to carry oub- &my power or funection assigned
to the Treasury by regulations 2, 8 (1) and (2}, 5 and 6.

APPOINTMENT OF E.UTHDRISED Deatxns,

3. (4) The banks specified hereunder have been appointed
a8 authorised dealers in ferms of regulation 2:—

Barclays Bank {Dnmm1on, Colonial and Overseas).
Standard Bank of South Africa, Iimited.
Netherlands pank of South Africa.

() In terms of the said regulation Barclays Bank
{Dominion, Colonial and Overseas) and the Standard Bank
-of South Africa;, Limited, have alse heen appointed ‘as
il;thorlsf,d dealers fur the Mandated Territory of South West

Tica.

ExpMrerion or SovurH Wﬂsw Avnica, BAS‘UTOLAND, BROAUANA-
TAXD PROTEQTORATE AND SWAZILAND, SOUTHIRN ' AND
NonTueRN REODESIA FROM THE PROVISIONS OF REGULATION
3.

4, In te] ms.of regulation 8, exemption is hereby- granted
from the ebligation to obtain the permission of the Treasury—

(@) to take or send cut of the Unien any hank-netes to the
Mandated Territory of South West Africa, Basutoland,
Bechuanaland Protectorate and Swazﬂaml Southern
and ‘Iortherﬂ Rhodesia;

(b) to draw or megotiate any bill of exchange or prom:ssury
note, transfer any security or acknewledge ary debt,
o that a right (whether actmal or contingent) on- the
part of such person or any other person te receive a
payment in the Uwion is created ‘or transferred as con-
sideration for— .

+ (i) the receiving by such persen or- an
‘of ‘a payment or the sequisition by such person
or any other person of preperty.in the Mandated

14

(nama

ofher person

-3 No. 2144.]

3. %k/Ons verklaa.r hierby plegti
waardxga papwr@ BOUS  Verme
19.(... van.. o
T (naam en adres vam persocon vaa

wie drb verkry Ls) vorkry het en dat—
*(a) alle reg'te wat uit die eiendomsreg van genoemdae
ﬁeldwaar ige papiere vooritvicei, vanal genoemds

atum by my/[ons berus; of

*{b) na gencemds dabum niemand behalwe ondervermelds

dat ek/omz dis geld-
in paragrsaf (1) op

BerEtEasasttErsIssnRRI ERanaRETEaS e R L L LT T T TR e

persone genoemde geldwaardige papiere regsﬂreelm of
onregstrecks besib iet of enige belang dasrin gehad
het nie.
“g‘gam.‘Namé e? Jvo!ls- AM S
€ woondares{as) van voR : Lia ey W
belanghebbende belang. mm%.
party{e). :
R TR P - B v EERe -
L o o i A
D T e P
_ {Handtekemnn vam emmr.)
Beédig voor my te. ...‘ ..... SRR S L T S ——

da
gw verklaarder het ari.en da’r. hy/sy ten volla veriroud is
met dis inhoud van hierdie betdigde verklaring en dit

........................................ raren

(Vrederegi:er, Kommmsarm van Ede B

_ - * Bkrap wat nie van toepassing is nie.
L.W.—Hierdie beédigde verklaring is van seélreg vrygestal
. i

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir aigamem
inforinasie gepubliseer : —

DEPARTEMENT VAN

FINANSIES,

[23 Oktober 1943,
Kragtens dis bevoegdheid hom verleen by die Buitenge-

. wone ].imaumeragu!asws, afgekondig by Froklamasie No. 266

van 23 Oktober 1942 (Oorlogsmaatreél No. 119 van 1942),
publiseer die Tesourie hierby onderstaands kennisgewings vir
algemene informasie:— -

KENNISGEWINGS ERAGTTENS BUITENGEWONE
FINAN SIEREGU LASIES,

OMSERTWING VAN STERIJ_NGGEBIBD

1. Hierby word verklaar dab, benewens die gebiede vermeld
in regulasie 1, onderstaands gsblede by die , s‘serlmggebled L
inbegrepe is:—

Alle ander dele van die Britse Gemenebes van Nasies,
met uifsondering van Kanada en Newfoundland; alle
gebiede waarveor die Eegering van die Verenigde Konink-
rvk of van 'n ander Vrygewes, namens die Volkebond
.’n mandaat hou; HEgipte; die Anglo-Egiptiese Soedan;
Irak; = Belgies- K(mgo en Ruanda Urundi; Yslanci
Faroer. rans-Kkwatoriaal-Afrika; ans—Kamoroan'
}T‘lrgn&(}seame, Franse nedersattmgs in Indid; Sirié; ea

ihanon

S‘UID-AFRH{AANBE REsERWEBANE BENCEM OM SEEERE i"UNKSm
TR VERVUL WAT AAN TES0URIZ OPGEDRA I8.

9, Die Minister van Finansies bet die Slud-Afnk.:Lanss
Reserwebank benoem om slle bevoegdhede of funksies wat by
regulasies 2, 3 (1) en (2), 5 en 8 aan die Tesourie verleen of
opgedra is, uit te oefen of te vervul.

BENOEMING VAN CEMAGTIGDE HANDELAARS.
8. (a) Onderstaande banke is kragtens regulasie 2 tot go-

_magtigde handelaars benocem:-—

Barclays Bank (Dominion,. Colonial and Overseas),
Hiandard Bank of Sounth Africa, Limited.
Nederlandsche Bank voor Zuid-Afrika.

(b) Kragtens genoemde regulasier -is  Barclays Bank
(Dominion, Celonial and Overseas), en die Standard Bank of
South Afnca, Limited, ook bencem tol gemagtigde handelaars
vir die” Mﬂndaataebied Suidwes-Afrika.

Brinwes-AFRIRA, BABORTOLAND, BETSIOEANALAND-PROTER-
TORAAT, SWAZILAND EN Suip- &N Noonrp-RuopEsi® vRYGE-
STEL VAN DIE BEPALINGS VAN REGULASIE 3.

4. Eragtens regulasie 3 word hierby vrystelling verleen van I

die varphgtmg om die Tesourie se toestemming te verkry—

(a) om banknote uit die Unie te neem of te stuur na die
Mandaatgebied Suidwes-Afrika, Basoetoland,  Bet-
q]oeanaland protektoraat, Swaziland en Suid- en "Noord-
Rhodesw,

(b) om ’n wissel of promesse 8o te trek of so te verhandel,
om - geldnaardsge papiere so oor.te dra en om skuld
so te erken dat 'n reg (heisy wesenlik of voorwaardelik)
op die ontvangs van 'n betaling in dic Unie deur so

" iemand of deur iemand anders, geskep of oorgedra
word as teenprestasie vir—

(i) die ontvangs deur so iemand of iemand anders van

'n betaling of die verkryging deur so iemand of

iemand anders van eiendom in die” Mandaatge-
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v

Terlritory of Sﬁuth“ W_éét. Affiéa, Basutboland,
Bechuanaland Protectorate and Swaziland; or

(i) & right (whether actual or contingent) on the part

~ of such person or any other persom to receive &

- payment or acquire property In the Mandated

Territory of South’ West Africa, Basujoland,

‘Bechuanaland Protectorate and Swaziland; '

-or to make or receive any paymenb as such considera-
tion. . .

DIBECTIONS GIVEN BY THE TREASURY URDER Rrgurarion 4

REGARDING THE PAYMENT iNTo DBLOCKED ACCQENTS OF
Moxeys Dus 1o Persons w Urxoccuriep France. :

5. (@) The Treasury, by. virtue of tho powers conferred
upon it by regulation 4, heveby direccts thai any person who

holds or may hereafter hold moneys on hehalf of any person
in that portion of France not occupied by the enemy or m
any other French territory not eccupied by the enemy, .
except Syria, French Egquatorial Africa, French Cameroons,
French establishments in India, New Caledonia, New Hebrides
and French pessessions in Qceania, or is or may
become indebied to such a person, shall within 80 days from
the date of this notice or, as the case may be, within 30
days from the date upon which such moneys become due or
sueh debt hecomes payable, pay the said moneys or the sum !
representing such debt into a blocked jaecount. :

(b) For thiz purpose accounts have heen opened with!
Barclays “Bank (Dominion, Celonial and Overseas), the Stan-
dard Bank of Soith Africa, Limited, and the Netherlands .
Bank of South Africa, and such moneys may be paid for the
‘credit of such accounts to any branch of the said banks. :

" (¢) Where the Ilinbility to make the payment is a lability .

to make the payment in French francs, the amount payable
in Union eurrency shall be ascertained by comverting the
amount. payable in French francs into Union curreney at the
rate of French francs 175.63 to the £1. :

DHRECTIONS GIVEN BY THE 'TREASURY UxpER REGULATION 4
RELATIVE TO THE PAYMENT INTG 4 BLOCETR ACCOUNT OF
Moxexs Due To Morris GREEN. :

. 6, The Treasury, by virtue of the powers conferred upon?

it by re tion 4, herehy directs that any person who holds
or may hereafter hold moneys on behalf of Morris Green,
formerly of ° Constantia ”, enr, of Ist Avenue and Central:
.Bireet, Lower Houghton, Johanneshurg, and now resident
in the United States of America, or who is or may hercafter
become indebted to him, shall within 80 days from the date.
of this notice or; as the case may be, within 80 days from-:
‘the date on .wh_ici: the ‘money_becomes payable, pay the said
moneys or the sum representing such debt into the blocked
account which has been opened for the purpose with Barclays
Bank (Dominion, Colonial and Overseas), Commissioner
Street Central Branchi, Jchanuesburg. _

. Amy person who owes money o Morris Green, but is not
tnder & legal obligation to make a payment unless called
mpon to do so; shall forthwith report to the Treasury, in
writing, the amount due to him and the conditions on which
4he amount will’become payable, = |

‘Restrioron on Rucerving o Payments v Uxton CurRmNox
_ ‘woB FxPomTs. -

© " 7, In terms of the powers vested in it by regulation 7, the
"Creasury hereby preseribes that, except with the “permission
of a bank authorized under the Emergency Finance Regula-
tions to deal in foreign exchange, Union currency may not
be received in payment by any person in respect of ggods-
exported by him from the Umion to any country outside the
sterling area. .

BarusN or SECURITIES OwNED BY PErsoxs Basmenr Qursipr
TaEr STERLING AREA OR IN WEICE sUCH PERECKS HAVE
AN INTEREST, ; ;

8. In terms of sub-regulation (2) of regulation 12, the
Treasury hereby directs every person in the Union who ﬁolds,
possesses or has in his custody amy securities, the ownership
of which vests in any person temporarily or permanentl
resident outside the sterling area, or any securities in whic

* any such person has an interest, to snbmi{ to the Secretary
for Finance, Pretoria, within thirty days from the date of
this notice er within thirty days from the date on which he
: es the holder of such securities or on which such
securities eome into his possession or are placed in his cus-
tody, a return giving the following particulars:—

(@) Full name and residential address of owner or person’

" interested in the security. :
. {b) Nature of interest in security and date on which such’

' intersst. was acquired. ) .

{cy Full name and residential address of person im whose
) name the security is registered. _ _

.{d) Nome of company, government, municipality er ether
organization which issued the security. e
(¢) Nature of security (state whether stock er share er
debenture and whether bearer er repistered).. '
S {f) Wominal value. z ;
{g) Total number of securities.
(h) Certificate and/or serial numbers.

() Full pame and residential address of person in posses-

sion of the securities .or who has the securities in his

‘of hierna mag

hereafter -

bied Suidwes-Afrika, Basoetoland, Betsjoenaland-
..~ protektoradt en Swaziland; - of
(ii) 'n_reg (hetsy wesenlik of voorwaardelik) van se
icmand of iemand anders om in die Xfandaat-
fe_bled Suidwes-Afrika, Basoetoland, Betsjocana-
and-protektorasat en Swaziland ’n betaling te
ontvang of eiendom te verkry;
of om ’n betaling as so’n teenprestasié te doen of te
ontvang. .

TESOURIE 8E OPDRAG KRAGTENS REGULASIE 4 BETHEFFENDE DIR
STORTING IN GEBLOKEEERDE REKENINGS VAN GULD WAT AAN
FERSONE IN ONBESETTE FRANKRYK VERSEULDIC IS.

6. (o) Kragtens die hevoegdheid hom verleen by regulasie 4,
gee die Tesourie hierby opdrag dat iemand wat geld hon
r hou namens iemand in die deel van Frankryk
wab nie dour die vyand beset is nie, of in 'n ander Franse
gebied wat nie deur die vyand beset is nie, hehalwe Sirid,
Frans-Ekwatoriagl-Afrika, * Wrans-Kameroen, Franse neder-
settings in Indig, Nu-f(al_ednnié, Nu-Hebride en Franse
besittings in Oseanid, of iemand wab aan so jemand geld
verskuldig is of hierna verskuldig mag word, binne 50 dae
ng die datum van hierdie kennisgewing of, na gelang van die
geval, binne 30 dae na die datum waarop sulke geld ver-
skuldig of sulke skuld betaalbaar word, genoemde geld of die
bedrag wat sulke skuld verteenwoordig, in 'n geblokkeerde
rekering meet stort. e .

(b) Vir hierdie doel is rekenings by Barclays Bank
(Dominion, Colonial and Qverseas), die Standard Bank of

‘Bouth Africa, Limited, en die Nederlandsche Bank voor Zuid-

Afrika geopen en sulke geld kan ten bate van sulke rekenings
by enige tak van genoemde banke gestort ward.
{¢) Waar die verpligting om dip betaling te doen, 'n ver
Ehgtmg ig om dit in Franse frank te doen, moét die hetaal-
are.bedrag in Ume;ﬁeld bepaal word deur die betaalbare
bedrag in Franse frank om te sit in Unie-geld teen die koers
van 175.63 Franse frank op £1. -

TESOURIE SR OPDRAG KRAGTENS REGULASIE 4 BETREFFENDE DIE
STORTING IN ’N GEBLOKKEERDE REKENING VAN CGELD WAT
AAN Moznnis GREEN VERSEULDIG IS.

.6, Kragtens die bevoegdheid hom verleen by régukisi‘é 4,

‘goe die Tesourie hierby opdrag dat icmand wat geld hou of

hierna mag hou namens orris  {dreen, veorheen van

Constantia ’’, hoek van Eerste Laan en Sentraalstraas,
ﬂaer—Houghton, _Johanneshurg, en tans in die Verenigde
State van Amerika waouagtl , of iemand wat aan hom geld
verskuldig is of hierna verskuldig mag word, binne 30 dae na
die datum van hierdie kennisgewing of, na gelang van die
geval, binne 30 dae na die datum waarop die geld betaalbaar
word, genoemde geld of die bedrag wat sulke skuld verteen-
woorélg, in die %eblokkeerde rekening moet stort wat vir die
doel geopen is by Barclays Bank (Dominion, Colonial and
Oversess) se tak Commissionerstraat-Sentraal, Johannesburg.

Iemand wat aan Morris Green geld skuld, maar nie wetlf;k
verplig is om, tensy daartoe gelas, 'n betaling te doen nie,
moet_sonder verwyl aan die Tesourie skriftelik verslag doen
van die bedrag wat aan hom verskuldig is, en die voorwaardes
waarop die bedrag betaalbaar sal word.

BEPERKING OF ONIVANGS IN UNIE-GELD VAN BITALINGS VIR
© UITVORR.

7. Kragtens die bevﬁegdheid hom verleen by regulasie 7,
bepaal die Tesourie hierby dat niemand Unie-geld; behalwe

-met die foestemming van ’n bank wat kragtens die Buiten-

gewone Finansieregulasies gemagtiz is om in buitelandse
valata handel te dryf, mag ontvang as betaling ten aansien
ven goedere wat hy uit die Unie ma ’n land buite die
sterlinggebied uitgevoéer het nie, :

OPCAWE VAN GELDWAARDIGE PAPIERE WAT DIE EIENDOM IS VAN
PERSONE WAT BUITE DIB SYERLINGGEBIED WOONAGTIG IS, OF
WAARIN SULKR PERSONE 'N BELANG HET,

8. Kragtens subregulasie {2% van regulasie 12 gee die
Tesourie hierby opdrag dat elkeen in die Unie wab geld-
waardige papiere hou, besit of in bewaring het waarvan die
eiendomsreg - berus by iemand wat tydelik of permanent buite
die sterlinggebied woonagtig is, of geldwaardige papiere
waarin so iemand ’n belang het, binne dertig dae na die
datum van hierdie kennisgewing of binne dertig dae na die
datum waarop hy die houer van sulke dwaardige papiere
word of waarep sulke geldwaardige papiere in sy besit kom
of in sy bewaring gegee word, aan die Sekretaris van
Finansies, Pretoria, 'n opgawe moet verstrek met onder-
stasnde besonderhede : — : o R

() Volle nsaam en woconadres van -eienaar van die geld-

Eaardjge papiere of van die persoon wat daarin belang
t

et.
{(by Aard van belang in-die geldwaardige papiere en datum
] waarep so'n belang verkry is. W P
{¢) Volle naam en woonadres van persoon op wie s¢ nasm
. die geldwaardige papiere geregisireer is.
(@) Naam van maatskappy, siaat, muanisipaliteit of ander
organisasie wat die geldwaardige papiere uitgegee het,
{¢) Aard van die geldwaardige papiere (meld of dit effelie
of aandele of obligasies is en of dit aan toonder of
‘ingeskryf is). ' ' '
(f) Nominale waarde. o
(7) Totale getal geldwaardige papisre.
7y Sertifikaat- en/of volgnommers. s
i) Volle naam en_woonadres van persoon in wie se besit
s ﬂ;ﬁ" ‘geldwaardige papiere is' of wat dit in sy bewaring

15
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(f) Signature of holder or persen- in possessien of the
securities or vperson who has the securities in his
custody. E

~ Persons in the Union who submitted.a return in terms: of
Government Notice No, 1114 of the 10th July, 1940, or of
Government Notice No. 1789 of the 8th November, 1940, in
respect of any such sscurities which they held, possesseci or

had in their custody before the date of publication of this

notice are not required to submit a further return in terms
of this notice in respect of those securities.

Dirmgriorns GIVEN BY THS TREASURY UxBER REeuiarioNn 15
IN RESPECT 0¥ BANE oF Excraxp Norns.

9. The Treasury, by virtue of the powers conferred upon
it by regulation 15, hereby orders persons who hold Bank of
England bank-notes %o deposit suel bank-notes with a bank
in the Union for account of the South African Reserve Bank,

On prodaction te their bankers of satisfactory evidence
that the bank-notes have been legally imported and have
originated from & country within the sterling area, the
owners of the bank-notes will receive the equivalent of the
amount deposited in Union currency. In the absence of such
“evidence the bank-notes will be held by the Bouth African
Reserve Bank. in safe custody until after the war,- whea
depositors may submit applications for the refund. of the
bank-notes to the banks with which they were deposited.

Prommizion or TaE Canrying Our or ORDERS GIVEN BY
: Pungoxns v CHixa axp 188 Rurumrio of CHINA.

10. (@) The Treasury, by virtue of the powers conferred

upon it by reg.lation 18, hereby prohibits; except with per-

mission granted by the Treasury, the carrying eut of any
order given by or on behalf of— !

(i) the States of China or the Republic of China (Man-
churia) or any functionary of the said States or any
person
the Republic of China (Manchuria); or -

(ii) any body ‘oorporate which is incorporated under the:

laws of any of the said States or is under the control
of any of the said States or of any functionary
thereof or of any person being or carrying on business
therein;

in go far as the order requires—

(i) any payment to be made or any gold or securities ie
be parted with; or . i

(i) any change to be made in the parsons to whosa eredit
any som is to stand or te whose order any gold or
securities are to be held, _ :

(b The Treasury herehy grants permission te bankers—

(i) to hongur their obligations under confirmed 'credits

- opened prior o 26th -July, 1941, on account of any
State, person or body ecorporate referred to in para-
graph 1 (a) or 1:(b) bereof;

. i) to
o drafts, drawn by or for any BState, person er body
corporate referred to in paragra;l)lh {e
hereof, and presented by or on behalf of anf person
who was in possession theresf before 26th July, 1941;

fil) to carry out any orders received before 26th July,
1541, for. tha malking of any .paynmient eor for the
tranafer of gold or securities in or within the Union
of South Africa. ' -

(¢) Nothing in the foregoing authorises any iransaction
prohibited by or under the War RMeasures Ach, No. 13 of
1940, as amended, or .any regulation made thereunder, or
by or under any other regulation,

Ad) All unconfirmed credits opened onaccount of any of
the States above mentioned or for the account of any person
being therein or carrying om business therein or any body
corporate referred to in- paragraph 1 (3) herein (including
branches or subsidiaviss wherever carrying on business),
should be cancelled forthwith, Bui provided no other regu-
Jation of “the Fmergency Finance Begulations is infringed,
there is no objection to sums which may be received for the
eredit of accounts blocked wunder these regulations being
eredited to such accounts,

-papiere in te

being or carrying on business in China or-

secept bills or drafts and to pay cheques, bills or
(@) or 1 (b)

“inbegrip van

() Handtekening van die houer van die geldwaardi
papiere of peiscon in wie se Lesit of bewaring die geﬁ?
waardige papiere is. :

Porsone in die Unia wat ingevolge Goewermentskennisgewing
No. 1114 van 10 Julie 1940 of Goewermentskennisgewing Ne.
1782 van 8 November 1940 ’n opgawe ingedien het ten aan-
sien van sulke geldwaardige papiere as wat hulle gelou, in
besit of in bewaring gehad het voor die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing, hoef nie nog 'n opgawe ingevolge
hierdie kennisgewing ten aansien van sulll;e geldwaardige
ien nie, _
TESOURIE $% OPDRAG KRAGTENS RBOULASIE 15 BRTREFFENDE NOTE

VAN DI Baxkx vaw ExemuanNp.

9. Kraglens die bevoegdheid hom verleen by regulasie 14,
beveel die Tesourie hierby elkeen wat banknotie van die Bank
van Iingeland heou, om sulke banknote op rekening van die
SBuid-Afrikaanse Tlesorwebank by ’'n bank in die Tnie ie
deponeer. _

By oorlegging san sy bankier van bevredigende bewyse dad
die banknote wettiglik ingevoer is en uit 'n land biane die
sterlinggebied aflomstiz is, sal die eiennar van sullke bank-
note die ekwiwalent van die gedeponeerde bedrag in Unie-geld
ontvang. By ontstentenis van sulke bewyse sal die Suid-
Afrikaanse Heserwebank die banknote tot na- die corlog ia

_veilige bewaring hou en dan kan die deposant by die bank

waar hy die banknote gedeponeer het, aansoek doen om ferug-

betaling daarvan, : 3

VERBOD OP UITVOERING VAN, BEVELE WAT DECUR PERSONE IN
Cama BN pig RervbLizk CHINA GEGER IS.

10. (a) Kragtens die bevoegdheid hom verleen by regulasie

16, verbied die Tesourie hierby die uitvoering, behalwe met

die Tesourie se toestemming, van 'n bevel wab gegee is deur

of namens—

(i) die state China of die Republiek China (Manisjoerye)

*  of 'n funksionaris van gercemde state of iemand wat

in China of die Republiek China (Mantsjoerye} is of
daarin sake doen; of .

(ii) 'n liggaam met regspersoonlikheid woaraan kragtens
die wette van enigeen van genoemde state regs-
persoonlikheid verleen is of wat eonder die beheer
van enigeen van gencemds state of 'm funksionaris
daarvan staan, of van iemand wat in gencemde state
is of daarin sake doenm, "

vir sover die¢ bevel vereis dat— - .

(i) 'n betaling gedoen word of dat goud of geldwazardige
papiere afgestaan word, o .

(ii) 'n verendering gemaak word wat betref die perzome
tot wie sa kre%iet 'n bedrag moet stasn of vir wie
se order goud of geldwaardigs papiere gehou moet

wor P ¥ % = .

. {b) Die Tesourie verlecen hierby aan bankiers sy toestern~

ming— . ; . .
(gi) om hul verpligtings te honorecer ten aamsien vam
hevestizgde krediets wat voor 26 Julie 1941 geopen is
op rekening van ’n staab, persoon of liggasm med
mgquil;iscouﬁkheid in paragraaf 1 (a) en 1 (b) biervan
vermeld ; _ ,
(ii) om wisseld te aksepteer en tjeks en wissels in te kas
seer wat deur of vir 'n staat, perscon of liggaam
met regspersoonlikheid in paragraaf 1 (a) en 1 (B)
hiervan vermeld, getrsk is en wat deur of namens
jemand in wie se besit dit veer 28 Julie 1941 was,
aangebied is; ) . .
(i) om bevels uit te voer wat voor 26 Julis 1941 onivang
is vir die doen vam ’n betaling of vir dis cordrag
¢ van goud of geldwazrdige papiere in of binne die

_ Unie van Suic%-z\.frika. '

(¢) Geeneen van voorgaande bepalings magtig 'n transaksie
wit verbied is by of kragtens die’' Wet op Dorlogsmaatredis,
No. 13 van 19040, soos gewysig, of ’'n regulasie ingevelge
daarvan opgestel, of enige ander regulasie nie. .

() Alle onbevestigde krediete wat geopen is op rekening
van hogenoamde state of vir die rekeming van iemand wab
daarin -is of daarin sake doen of van ’'n liggdam met rags-
persoonlikheid im paragraaf 1 (b)" hiervan vermeld (met
takke en ondergeskikte besighede, waar hulle
ook al sake doen), moet sonder verwyl ingetrek word. Mits
geen ander regulasie van die Buitengewone Finansieregulasics
cortree word nie. is daar egfer geen heswaar daarfeen dat
rekenings wat kvagtens hievdie regulasis geblokkeer is,
eokrediteer word met bedrae wat ten bate van sulke rekenings
ontvang word nie.

DEPARTMENT OF DEFENSE,

]

& No. 2147.] 123 Qciober 1042,

His Excellency the Governor-Genmeral has been pleased,
under the provisions of section . eighiy-five of the South
Africz Defonce Act, 1912, to issue the following orders

and instructions for the control of the trafic of Saldanha
Bay Harbour during the present state of warr—

PUBLIC TRAFFIC CRDERS AND INSTRUCTIONS FOR
THE CONTROL OF TRAFFIC IN TIME OF WAR.—
SALDANEA BAY HARBOUR, _

1. TTntil further notice the following orderz and instructions
are to Lo observed by all merchant vessels and small craft
approaching or moving within the limits of Saldanha Bay.

2. The ordinary repulations of the harbour are to be
adhered to except where varied by these orders and instruc-
fions except that incoming merchanb vessels or small eraft

16

o i

REPARTEMENT VAN VERDEDIGING.

s No. 2147.] 123 Oktober 1043,

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag
om, kragiens die bepalings van artikel wyf-en-fagtig van die

-, Zuid-Afrika Verdedigings Wet, 10127, dio onderstasnde

orders en instroksiex op die redling vaen openbare verkeer im
die hawe Saldanhabani gedurends die huidige ocorlog, uit te
vaardig:-—

lig:

GRDEDS EN INSTRUKSIES OP DIE RERLING VAN

© QPFEMBARD HAWEVERKEER IN TYD VAN CORLOG
IN DIT HAWE SALDANHABAAL

1. Alle kaopvaartskepe en kleinvaartuie wab die hawegrense

van Saldanhabazi nader of daarbinne beweeg, moet tob nadere
kennisgewing cnderstaande orders en instrubsies nakom,

2, Bohalwe waar die gewone hawersglement van hierdie
orders en instruksies afwyk, moeb dit nagelkom word, behalwe
dat binnekomende koopvaartskepe en kleinvaartuie esrs ondar
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shall not be under control of the harbour aunthorities until
‘$hey have been passed by the examining officer,

3. Notwithstanding anythin% in these orders and instruc-
Hons in any emergency the Commander, Cape Foriress, or
his Deputy may, for the defence of the harbour, issue orders
for the control of traffice in, or the movemenis of vessels
approaching or in tha harbour, : . g

. 4. Thess orders and instructions, save paragraph 3 hereof,
shall not ‘apply to harbour craft under the centrsl of the
Bouth ' African Railways and Harbours Administration when
am}ggyed on their normal duties within Baldanha Bay
harbour. : o E & .

5. Definitions.—TFor the purposs of these orders and

“ ingtructions— S C i
(&) Saldanha Bay Harbour.—The area bounded on the wesh

by & line drawn from Houtje's Point to Kland Point

- together with the foreshore therein and the jetties,
- wharves, harbour works and harbour lands vested in
.« the Government of the Union of South Africa;

(B) “port” shall mean the wharves, jetties, piers and

harbour works, and all harbour areas vested in the

govemment of the Union of South Africa in Saldanhs
.7 Bay; 4 i

- (&) ** merchant vessels 7’- shall mean and include all vessels

* other than examination vessels. war vessels, small craft

end pleasure craft; . :

(d) “small craft” means and includes all fishing crafi

~ (except steam and motor fishing trawlers), tugs, barges,

_ yachts, launches, dredgers, boats and a

. flag of the South African Air Fores 5
{e) g}le‘asnm eraft '’ means and includes all yachis and
ot

or gmall eraft not used for oficial or commercial

pburposas ;- :

{f) “ examination vessel”’ includes any vessel employed in
the examination service, which displays the signals

preseribéd in these orders and instructions ;.

(@) ' examining officer "’ means the offcer of the examina-
*. Hon service normally in the exemination vessel, whoss

duty is fo examine the merchant vesgels and small crafs
desirous of enbering the harbour;

(k) “ oficial night * commences 15 minutes after sunset
and terminates 15 minutes hefore sunrise in Saldanha

¥;
(i} T fﬂg 1
owin

. 6. Use of Wireless Telegraphy, Wireless, Telephony and
Bound Signalling.—The use of any of the above methods of
communication or signalling, for any purpose whatsoever, is
forbidden :in the teri‘itqriaﬁ. waters of the Union of South
Africa; the only exception to this rule is such sound signals
as are authorized to be made by the regulations for preventing
eollizions at sea. © =

For the enforcemant of the abeve, the W/T office or offices

‘of the merchant vessels and small craft or such portions of
the transmitting apparatus as he may think I_E':ﬁ will be
soaled up by the examining officer while the vessel or craft is
in harbour. During the stay of the vessel in harbour access
to sealed W/T office(s) will only be zllowed under the following
eonditions ;— _ . '

If the vessel is remaining in harhour for some time s
that it is necessary for wireless stafl to have access to
the office(s) in order fo attend to the batteries, ete., the
masters of the merchant vessels will ke held responsib
for warning the examining officor who may arrange for
the breaking of the seals. = _

Ths master will be held res poneible that nc messages
are transmitbed whilst the oﬁgce(s) i3 (are) open, and
should state how long access, is required in order that the

*examining officer may afterwards go on board and resonl
- the office(s). . p

Any breach of these orders and instructions renders the
masters of offending ships liable o penalties and to confisca-
tion of the wireless apparatus of their ships,

PART 1. :
ENTRANCE 170 THE HARBOUR.

7. Advice to Ship-vwners and Shipping Agents.—Ship-
owners and shipping agents are advised that, in their own
interests, and in order to avoid delays o their vessels in their
recognition by and passage throuch the examination servica,
they should, when cireuymstances permit—

(a) give previous notice of the expected arrival of their
vessels at the harbour to the Chief Rxzamination Officer,
Saldanha Bay, stating the following particulars:—

(i) Name of vessel. : :
(ii) Date and time due ab the harbour. s 3
(iif) Appearance snd distinguishing features, such ss
fonmel marks, ete. o .
(iv) Nature of cargo. : ) ?
(v) Porta of lading and porte of ‘digcharge of cargo.
-(vi) Number of passengers, if any, .
- () Sec that their vessels are provided with a coriplete set

- ofInternationa]l Code Flags, alto with' two all-round

- white and two all-round red lanterns, ready and avail-.
g_)lﬂh Qr uge; in addition to the Regulation Navigation

(¢} beteken ,, kOOFVaa-rtskip "

other small }-
craft except those flying recognised naval flags or the.

is considered to exist when it is impossible, -
to meteorclogical or other conditions affecting .
visibility to communicate beiween the examination .
vessel and the examination batteries by visual signals, |

visenteerbeampte denrgelaat is. ;

. 3. Mieteenstaande enige bepaling in hierdie orders em
instruksies mag die bevelvocrende offisier van die Kaapse
Vestingskommandement of sy verteenweordiger in ’'n goval
van nood ter verdediging van die hawe orders op die redlin
van die verkeer in'die hawe of die bewegings van skepe wa
diz hawe nador of daarin is, witvaardig. .

4. Hicrdie orders en instruksies, behalwe artikel 3, iz nia
van toepassing op die hawevaartuie wat onder die bebeer van
die Administrasie van die Suid-Afrikasnse Spoorwet en
Hawens staan, wanneer hulle met hul gewone werksaamhede
in die hawe Saldanhabaai besig is nie.

5. Woordbepalings.——Vir sover dit hierdie orders en instruk-
sieg betref— ) } , :
(@} beteken die hawe Saldaphabaai: Die gehied begrens asa

die. weste deur 'n denkbecldige lyn vanaf Houtjespuns
%ot by Elandspunt, asook die strand daarin en die see-
hoofde, kaaie, hawewerke en hawegrond wal die eien-

.. dom van die regering van die Unie van Suid-Afrika iz
(B) beteken ,, hawe ”, die kaaie, seehoofde, piers en hawe-
. werke en al dis i;zr.wegebiede in Saidanhabaai wat die

elendom van die regering van die Unie ven Suid-Afrika

~die beheer van die h'awe-oive_rheid kom nadat hulle deur dis

:8

alie skepe behalwe visenteer-
- vanrtuie, oorlogskepe, Iléinvaartuis en plesierhootjios;
(@) betcken ,, kleinvaartuig ’, alle vissersvaartuie (be~

* halwe stoom- en motorvistreilers), slespbote, vragskuite,
jagte, barkasse, baggerhote, skitite en alle ‘andér klein-
-vaurbuie buiten dis wat erkende marinevlae of die viag

- van dis Suid-Afrikaanse Lugmag voer; :

(e} beteken ',, plesiervaartuie *, alle jagte en ander kleinm-
vaartuie wat nio vir offisitle of kommersisle doeleindes
gebruik word nie; : _ g .

(£ beteken ,, visenteervaartuig 7, elke vaartuig wat in dis
visenteerdiens is en die seine by hierdie orders en ju-
‘struksies voorgeskryf, voer; ' L : ‘

{g) beteken ., visentesrbeampie , die beampte van die
visenteerdiens wat hom gewoonlik op dia visenteervanre
tuig bevind en daarmee belas is om koopvaartskepe
en ldeim?aartuie wat die hawe wil binnevasr, fe onder-

- zoel; o ; : .

{R) duur die »; offisidle nag » in Saldanhabaai van 15 minuts

. .na sonsondergang tot 15 minute voor sonsepgang;

(i) is daar ,,mis”, wanneer die uitsig in so’'n mate deur
weers- of ander omstandighede belemmer word, dat did
vir dis visenteervaartuig en die visenteerdisnshatierys
onmoontlik is om met optiese seine met mekaar in yer=
binding te tree. _ L

8. Gebruik van draadloostelegrafie, -telefonic. en geluide

seine.—Dis gebruik van bogencemde verbindingsmiddels, vir
watter doel ook al, in die terriforiale waters van dis Unie
van Suid-Afrika, word verbied, Al uitsondering op hierdie
roél i die geluidseine wat kragtens die regulasies fer vooy-
koming van asnvaring op see gemagtig is. S
Ter behoorlike nitvoering van bostaande, kan die visentesr=
beampte die draadloostelegrafiekantoor of -kantors van koo
vaartskepe en kleinvnartuie of dié gedeeltes van die send-
toestel wat hy ddink, versedl, solank dis skepe of klein-
veartuis in dis hawe is. ' Gedurende dis tyd wat ie vaartuie
in die hawe vertoef, sal toegang tot die verseélde draadloos-
telegrafickantoor of -kantore slegs op die volgends voorwaardes

verlesn word:— _ 5 i
. As die vaartuie 'n tyd lank in dis hawe vertoof sodad
die radiopersones] t-oegang tot dia kantoor (kantore) ‘meet
‘ver) ten einde die batierye, ens., te versorg, mest dis
esagvoerders van die koopvaariskepe dic visenteer-
eampte daarvan verwitiig. : Laasgencemds. kan dam
“reglinge tref om die scéls cop te breek, : S
Solank die kantoor (kantore) oop is, moet dis gesagroer
der daarveor instaan dat geen herighs versend wor sy
Hy most eck meld hoelank toegang er-'l_a;s%;.wor_d, sodad
die visenteerbeampte later weer aan boord kan gann om

die kantoor (kantore) te versesl, i

Skending van hierdie orders en instruksies kan $ot gevolg ha
dat die gesagvoerder van die betrokke skip gestraf en beslag
op die skip se radio-apparaat gelé werd. T :

DEEL L
TOEGANG TOT DIE HAWE.

7. Road oan reders em ekspediteurs—Dit is _reders em
ekspediteurs gerade om, wanneer omstandighede dit toelaat,

in hul eie belang en ten einde vertraging van hul vasriunie

in die uitkenning en deurlating daarvan deur die visentpers
diens te voorkom— . i
{(a} vooraf aan die hoofvisenteerbeampte, Saldanhabaai, hen~
nis te gee van die verwagte aankoms van hul vaartuie
~ in die ane, met vermelding van die volgends besondes~
hede :— ' ' -
(i) Naam van vaartulg; g P
(ii) dag en nur waarop dit volgens die vaarplan in dia
hawe moeb aankom; ; L
(iii) viterlik en onderskeidingsmerke, scos bv. skooi-
gteenmerke, ens.; : .
(iv) soort lading; - S : g
* (v) hawens van Isai en los van lading;
(vi) aantal passasiers, as daar is; -

(d) toe teo sien dat hul vaartuie voorsien is van ’n volledige
stel Internasionale onderskeidingswimpels, asook van
vier lanterns, twee rondom ‘wit en twee rondom, fooi,
‘gereed en beskibaar vir gebruik—henewens .dio regle-

montére nowigasieligte;
i v
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(¢) As a general rule arrange that their vessels arrive off

the harbour in daylight.

8. Instructions to Vessels entering the ‘Harbour.—(a) All
vessels wishing o enter the inmer anchorage. must enter
through the channel between Matcus Island and Eland Poins.

(b) Merchant vessels arriving from seaward musb awaib the
examination vessel to seaward onm s line joining North Bay
il and Jutten Island.

(¢) Merchant vessels are only %lermitted to enter Saldanba
Bay during the hours of dayiight. ;

9. Merchant vessels spproaching Saldanba Bay are
especially cautioned against makin%) use of private signals of
any description, either by day or by night; the use of such
gignals will render them liable to be fired on.

16. Merchant vessels appreaching Saldanha Bay must hoist
their signal letters on arriving within visual distance of the
bay and are not to await the signal * What is the name of
vour vessel?” The signal letiers are to be kept flying until
thé ship has been passed by the examining ofiicer.

11, Merchant vessels other than small crafb wishing to
enter the inner anchorage are to proceed to the examination
anchorage (to which they will be d?
vessel) and there anchor, unless hefore so anchoring they are
given permission and _tﬁe necessary instractions to proceed
into the inner anchorage by the ezamining officer.

12. All orders and instructions mnecessary to enable a
merchant vessel to enter the inner anchorage will be given
by the examining officer- whose orders and. instructions are to
bo implicitly obeyed. Dischedience will render merchant
vessels liable to be fired om.

If masters require assistance in taking up berth allocated
to them in the inner anchorage by the examination officer,
the examination vessel will lead them to the berth.

38, As a general rule merchant vessels will be examined

by the examining officer in the order of their arrival in the |

examination anchorage. _

14, Any merchant vessel attempting to leave the examina-
tion anchorage without permission from the examining officer
will be liable to be fired on. i ;

15. Should bad weather or other cause prevent the merchant
vessel from anchoring in the examination anchorage, she wiil
be-ordered by the examining officcer to remain underway .or
proceed to sea and will not he permitted to enter the inner
anchorage, unless sho can be identified whilst underway.

16. Ezamination Anchorage.—The berth in the examination
anchorage which a merchant vessel is to take up will be given
her by the examining officer in-j;he exam_jnation vessel.

" 17. When' approaching P‘ort a sharp lookout is to be kept
for signals from the signal station on North Bay Hill. When
in the examination anchorage or
anchorage a sharp lookout is to be kept for signals from the
ehief examination officer’s office on the hill haif 2 mile to the
west of Houtje’s Point (white house with red roof). _

18. Ezgmination Vessel.—{(a) The examination vessel is a
motor fishing boab and by day and night will display the
customary gignals of the sxamination vessel. o

(b) Distinguishing Marks:— .
(i) By Day—Bhe will fly a special flag—white and
"'red, horizontal, surrounded by a blae border; and
‘the Union TFlag. o

rected by the examination

anchoring in the inner.

() dit so te reél dat hul vaartuie gewconlik oordag buite die
) hawe aankom. :
8, Instruksies aan wvaartuic wat die hawe binnekom.—

3’.;) Alle vaartuie wab in die binne-ankerplek wil kom, moet

eur die kanaal tussen die Marcuseiland en Elandspunt
binnevaar. : “

_(b) Koopvaartskepe wab van die see af inkom, moet op die
visenteorvaarinig wag asn die seekant van ’‘n_denkbeeldige
lyn wat Noordbaaiheuwel met Jutteneiland verbind.

(¢) Koopvaartskepe word . slegs oordag toegelaat om
Saldanhabaai binne te kom, :

9. Koopvaartekepe wat Saldanhabaai nader, word veral
gowaarsku teen die gebruik van private seine, van watbter
aard ook, bedags of snags. Die gebruik daarvan kan fob
gevolg hd dat hulle beskiet word. )

10. Koopvaartskepe wat HBaldanhabaai nader, moet, wanneer
hulle op optiese seinafstand van die hawe kom, hul seinletiers
kys en nie wag op die sein ,, ‘Wat is die naarp van u vaar-
tnig? »* nie. Die seinletters moet gehys bly totdat die skip
deur die visenteerbeampte deurgelaat is. h

(1L Alle koopvaariskepe (behalwe kleinveartuie) wab die
binne-ankerplek wil binnekom, most na die vigenteerankerplek
(wat deur die visenteervaartuig sangedui sal word) vaar en
daar anker gooi, tensy hulle, voordat hulle hier anker, verlof
en die nodige instruksies van die visenteerbeampte ontvang
om die binne-ankerplek binne te vaar. .

19. Alle orders en instruksies om ’n koopvaartskip in staab
te stel om die binne-ankerplek binne te kom, word gegee deur
dis visenteerbeampte wie se orders en instruksies streng
aitgevoer most word. Word hulle nie uitgevoer nie, loop
'n koopvaartskip gevaar om. heskiet te word. As gesag-
voerders hulp nodig het om te anker op 'u plek wat die
visenteerbeampte in die binne-ankerplek aan hulle toegewys
het, moet die visenteervaartuig hulle, daarheen lei. —

13. In die reél word koopvaartskepe deur die visenteer-
beampte in die volgorde waarin hulle in die visenteerankerplek
aankom, ondersoek. . _

14. 'n Koopvaariskip wat sonder die toestemming van. die
visagteerbeampte die visenteerankerplek verlaat, kan beskief
word. : :

15. As slegte weer of ’n ander corsaak 'n koopvaariskip
verhinder om in die visenteerankerplek te anker, word hy
deur die visenteerbeampte gelas om varende e bly of om die
see in to steck, en word hy nie toegelaat om die binne-anker-
plek binne te kom nie, tensy hy uitgeken kan word terwyl hy
varende is. ! : :

- 16. Die visenfeerankerplel.—Die visenteerbeampte aan

boord van die visenteervaartuig dui ‘n keopvaartskip san

wsar hy in die visenteerankerplek moet anker. .

17. As die hawe genader word, moet die geinsiasie op
Noordbasiheuwel fyn dopgehou word vir seine. As 'n vaarbuig
in die visenteerankerplek is of in die binne-ankerpick anker
gooi, moet die hoofviseniecrbeampte se kantoor op die heuwel
1 halfmy! fen weste van Houtjespunt (wit hnis met 'n rooi
dak) fyn dopgehou weord vir seine. -

18. Die wvisenteervaartuig.—(a) Die visenteervasriuig is 'n
motorvissersboot en vertoon ags en snage die gewone seine
van die visenteervaartuig. '

) Onderskeidingsmerke : — s "

(i) Bedags voer hy ’n_spesiale vlag—wit en rooi
horirontaal met ’'n blou rand daaromheen—
die Unie-vlag.

g w B
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Should the harbour be closed, she will uss im
addition to the above, 8 red balls vertical 6 fee
a.ﬁart, in a position where they are clearly. visible
all round the horizon.

(ify By Night.—She will carry ia addition to the
ordinary navigation lighis, 3 lights vertical, §
feet apart, in a position where they are clet::ﬁ
visible round the herizon. These 3 lights wi
be white wheu the port is open 2nd red when ihe
port is closed. -

19, “ Port.Closed "—Mecaning of the Term.— Port closed *
means that merchant vessels are not permitted o proceed into
harbour as defined in clause § (a). .

20. What the Signal to Indicate * Port Closed ” is, and
where it is Hoisted.—The signal to indicate that the port is
elosed is— _ o .

i (i; in examination vessel, as given in paragraph 18 b);

i) a Es{jp}nlilar signal hoisted at signal station on North Bay

LRI, .

" %1, Instructions as to what Ms-rcﬁant Vessels and Smali
Craft must do when the Port iz Closed.—When signala

specified. in paragraph 20 are displayed the port is closed -
snd—

. (a) all merchant vessels must remain ab sea or_if already

anchored must remain there unless ermitted to pro-
ceed to sea or inwards by the examining officer;
- {8) all small craft must close the examination vessel for
" instructions. If the examination vessel is.mot on her
- station they must remain at ses. :

~ 22. Begulations fo be Observed when in the Fromination
Anchorage —Txcept to have lift or fo avoid accident or with
the previous permission of the examining officer, merchand
vagsels are forbidden to— ;
(i) move the vessel; -
-+ (1) communicate in'any way with the shors or with any
other vesiel; L e . ,
(iii) lower any boats;
.I(i_v;_ work cables; . :
- (v) allow any person to leave the vessel or any part of the
vessel, or allow any cargo, stores, ete., o be removed.

Ehould it be necessary in order to save life or to avoid
accident to do any of these things without prior permission
from the examining officer, this officer is to be communicated
with at once, : :

23, To get into Communication with the Ewamining Officer
when in the FBxamination Anchorage.
{8} By Day.—Merchant vessels are to hoist flags “JG '—
.. =International Code. . .
© (b) By Night,—Merchant vesséls are to hoist 2 lights
}w;eﬂéiwal red over white, 3 feet apart at the foremast
ead. !

CoxTror of Fisame axp Oraen Swmarn Crawr.
24. Permifs—All fishing eraft st Saldanha Bay are te
obtain permits from the Deputy Fortress Commander. Fish-

ing cratt based on Paternoster Bay, Thorn Bathtompheus.

and other away ports, which arrive at Saldanha Bay without
a permit are to_obiain such a-permit from the Deputy
Fortress ‘Commander through the Chief Examination Officer.

25. {a} The aren of Saldanha Bay enclosed by a line drawn
from Bchogner Rock to South Head will be closed to all

fishing craft in fog and each day from fifteen minutes after’

the official time of sunset to fifteen minutes before the official
time of sunrise at Saldanha Bay., During this time no fish-
ing crafi are to enter or leave the Harbour mor are any such

craft to make any movement whatsoever within the Harbour,

or within any part of Saldanha Bay,

(b) Should fishing craft be forced through stréés"of weather
to seek shelter in Saldanha Bay during the hours of darkness

they are to burn their navigation lights and an all rourd

white light and they are to proceed into Saldanha Bay passing
within 1 mile of Malagas Tsland leaving it on their port hand.
They are to close the exammation vessel and the Chief

Examination Officer will thereafter decide whether to anchor -
them for the night in Nerth Bay or pass them into the inner

anchorage.

26. Fishing craft enterin
the Examination Vessel an
harbour before proceeding in. The Fxamination Vesssl will
be on station to semmrc% of ‘a line drawn from North Bay
Hill to Eland Point and no fishing craft is to cross this line

the harbour by day are. to close

without first having received permission from the Examina~ .

tion Vessel.

27. No fishing craft is to eater or leave Saldanha Bay when'

the Signal Station on North Bay Hill indicates that the port

is closed by hoisting 3 red balls by day and 3 red lights by

night.

. 28, No fishing craft is to go alongside or approach I'within-
100 yards of any merchant vessel or warship at anchor in
Saldanha Bay, without the permission of the Chief Examina-

“ tion Officer.

29. All fishing craft are to paint their reg'isfered letters
and numbers on each bow. :
inches high and 2 inches thick." ‘The name of the boat is o
be painted on the storn. : P

-permitio van die adjunk-vestingbevelvoerder verkry.

‘moet so'n permit deur bemiddelin

receive Eerm%sr’sion to enter the

Lettering and numbers are to be -
‘white on a black background ‘and fo. be' not less than 12

As die hawe gesluit is hys hy, benewens
bostaande, drie rooi balle vertikaal en 6 vi. van
mekaar af op 'n plek waar hulle rondom dis
horison duidelik sigbaar is.

(i) Snags voer hy benewens die gewone nawigasieligte,
drie ligte vertikaal en -8 vt. van mekaar af op 'n
lek waar hulle rondom die horison duidelik sig-
aar is. Hierdie drie ligte is wit wanneer die
hawe cop en rooi wanneer dit gesluit is. -

18. ,, Howe gesiuit ”’.—,, Hawe gesluit ”’ beteken dat koop-
vaartskepe nie toegelaat word om die hawe, soos cmskryf by
artikel 5 (a), binne te vaar nie, _ 4

20. Die scin wat aandui dot die hawe gesluit is en wacr dit
gehys word.—Die sein wat aandui dat die hawe gesluit is,
i§—

© (i) die_sein wat in artikel 18 (b) omskryf is enm op dis

- visenieervaartuig gehys word; -

{i}} 'n soortgelyke sein wai by die seinstasie op Noordbaai-

heawel gehys word,

21. Wat Loopvaariskepe en kleinvaartuie moet doen wanneer
die hawe gesluit is.—Wanneer die seine in artikel 20 aangedui,
vertoon word, is die hawe gesinit en moet—

" {&) koopvaartskepe buitekant die hawe bly, of, as hulle
reeds geanker 16, moet hulle daar bly, tensy hulle deur
die visenteerbeampte toegelaat _worc’F om die gee in te
steek of die hawe binne te vaar; -

© (B) alle kleinvaartuie die visenteervasrtuig unader om

- instruksies te ontvang. As die viseateervaartuig nie

op sy plek is nie, moet hulle buitekant die hawe bly,

23. Bepalings wat by die visenteerankerplel nagekem wmoct
word.—Behalwe om ’n lewe of lewens to red of ’'n ongeluk
te voorkom, of met toestemming vooraf van die visenteer-
beampte verkry, mag koopvaartskepe nie— . >

(i) beweeg. nie; ! _

(ii) op watter wyse ook al met die land of met ’n ander

vaartuig in verbinding tree nie; '

(iii) skuite skryk nie; :

(iv) kabels bedien nie; —

(v) foelaat dal iemand die vaartuig verlaat of dat 'n
deel daarvan, of van die vrag, voorrade, eoms., ver-
~ wyder word nie. ' '

As dit nodig blyk om sender toestemming van dis visen-
teerbeampte van bogemelc’lo dinge te doen ten einde 'n lewa
of lewens te red of 'n ongeluk te voorkom, moet onmiddellik
met hierdie beampte in verbinding getree word, g @
© 23, Hoe om met die wvisenleerbeampte vanuit die visen~
teerankerplek in verbinding te tree—(a) Bedags moet kooy-
vaartskepe die vlae JG van die Internasionale Beinboek hys.

(b) Snags moet koopvaartskepe twee ligte vertikaal, 3 v&.
van mekaar af-en rooi gor wit, aan die kop van die voor-
bobramsteng hys. ' . .

BEHERR VAN VISSHERS- EN ANDER KLEINVAARTUID. o

24, Permitte.—Alle vissersvaartuie by Saldanhabaai moet
Vissers-
vaartuie by Paternosterbaai, Thornbaai, Stompneus en ander
buitehawens, wat sonder 'n permit by Saldanhabaai aankom,
van die hoofvisentesrbe-
ampte van die adjunk-vestingbevelvoerder verkry.

25. gn) Dis pgehied van Baldanhabaai wat begrens word
deur ’n denkbecldige lyn van ,, Schooner Rock ” af na
s Bouth Head ” word in mistige weer elke dag van vyftien
minute na offisisle sonsonder%ang tot vyftien minute voor
offisiéle sonsopgang by Saldanhabaai, vir alle vissersvaartuie
gesluit. Gedurende dié tyd mag geen vissersvaartuig die -
hawe binnekom of verlaat nie, en mag hulle hoegenaamd nie
binne die hawe of binne emige gedeelte van Haldanhabaai
beweeg mnie. A : B sy

(b) As vissersvaartuie deur ongunsiige weer  genoodsank
word om in die nagure in Saldanhabaai skuiling te soek,
moet hulie hul nawigasieligte en ’n-lig wat rondom wit is,
voer, en moet hulle, met Malagaseiland aan dis bhakhoord
en binne 'n myl daarvan, Saldanhabaai binnevaar. Hulle
moet die visenteervaartuig nader en die hoofvisentearbe-
ampte besluit daarna of hy hulle vir die nag in Noordbasai
moet laat anker en of hulle na die binne-ankerplek deurge-
laat moet word, o

26. Voor hulle binnevaar, moet vissersvaartuie wat die
hawe bedags binnekom, die visenteerviartuig nader om toe-
stemming te verkry om binne die hawe te.kom, Die visen-
teervaartuig sal op sy plek wees aan die seekant van ’n
denkbeecldige lyn van Noordbaaihsuwel af na Elandspunt,
en geen vissersvaartuig mag hierdie lyn corsteek as hy nie
vooraf toestemming van die ‘visenteervaartuig verkry heg
nie, g : - fp

27. As die seinstasie og Noordbaaihenwel aandui dat dio
hawe gesluit is deur bedags 3 rooi balle en snags-8 rooi
ligte te hys, mag geen vissersvasrtuig Saldanhabaai binne-
kom &f verlaat nie. . : il

28. 'n Vissersvaartuig mag nie sonder die toesternming van
die hoofvisenteerbeampte tot langsaan of binne 100 jaart van
’n koopvaart- of corlogskip wat in Saldanhabuai .voor anker-
18, vaar nie. 2 bl el S 1

29. Die geregistreerde lettors en’ nommers van alle vissers-
vaartuie meet op weerskante van die boeg geverf word.
Die letters em nommers, wit op:'n swart aglergrond, moet
minstens 12 duim hoog en'2 duim dik wees. Die nasm van
die boot mwet op die agterstrews geverf word. Ty
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80. Pormits are not transferable and are valid ornly for the
eraft specified in the permit. Any change of ownership and/or
Skipper will render the permiy invalid, The permit is to be
on board the craft at all times, In the event of change of
Skltpper it is the responsibility of the owner of the fishing
eraft to advise the Chief Examination Officer of such change.

51. Only the crew are to be on board the fishing craft while

it is outside the harbour.

32. Should any fishing craft at ans time fail to carry out
these instructions it will be regarded ss hostile and will be
fired upon. -

83. Should & searchlicht be exzposed upon s fishing eraft
8t night, such craft is to stop immediately and is to remain
stopped until perniission to proceed has been received from
the Bxamination Vessel. :

34. These regulations are to be deemed to apply fto any
;ﬁnaﬂ oraft, not necessarily fishing craft, which use Sszldanha
CBay. . =

PART 11,
INTERNAL MOVEMENT.

85, Toeal Authority Controlling Internal Movement,—The
Port Gficer is the local authority in control of internal move-
mente. No miovement in the harbour is to take place withoud
the autherity of this officer. -

36. Lights to be Shown or Obscured af Night in the Harbour
or in the Ezaminalion Anchorage.—By all merchant vessels :—

{a) When under way.—The regulation lights are to be dis-

played.. -
(b) When at anchor.—Normally no lights are to be visible
“from outboard (see paragraph 87} =

87, When a merchant vessel 1s under way, in or in the
neighbourhood of the harbour, merchant vessels at anchor are
to show anchor lights (see pa.l'agra[gh' 89) until suach merchant
vessel is snchored or, in the case of merchant vessels outward
bound, until such vessels are clear of the harbour. Vessels
at anchor in the examination anchorage are to obscure. their
lichts when the vessel or vessels under way are clear of the
harbour if cutward bound, or anchored if inward bound. -

28. ‘Novigation Lights—The navigation lights of merchant
vessels permitted to mavigate within the harbour and in the
examination anchorage must be dimmed to visibility nod
excesding 2 miles, excepting stern lights, the visibility of
which must not exeeed one mile. i

-89, Anchor Lights.—The visibility of anchor li%lhts is not
4o exceed 1 mile, All lanterns are to be fitted wit overkead
pereens so as to cub off the lights ab an angle of between
fivo and ton degrees sbove the horizontal. -

40. Other Lights.—No lights aloft, on deck or below, except
those mentioned in paragraphs
pecessary for authorized signalling purposes, ghall he per-
mitted to be visible from out oard. 'ihis applies to merchant
vessels whether under way or ab anchor, It is imperative
that Masters and others in charge of merchant vessels ghould
oo that this order, which is made for their own protection,
is carried out. 0

41, Restrictions in Plaaéwe COreft.—No pleasure craft is
permitted to be under way within the harbotr area.

49, Approach to Government V essels,—The Examination
Officer may ‘inform merchant vessels that vessels flying certain
distinguishing signals are Governmend vessels and are nob to
be approached within a certain distance.

43 Merchant Vessels to Keep Clear of H.M. Ships.—All
merchant vessels are to keep clear of any H.M. ships navigat-
ing in the harbour. : -

. PART IIlL.

LEAVING THE HARBOUR.
" 44, Steps mecessary on the Part of Masters before Vessels
may Leave Saldanha Bay.—No vessel will be allowed to leave
iho limits of the inner anchorage without permission. Masters

must obtain permission from the Port Officer and the Exami-

nation Officer on duty in the Examination Office, where they
may receive special instructions.

45. Signal Prohibiting Sailing.—A blue fag by day and two
white lights vertical 6 feet apart by night, hoisted on the
Signal Statien, indicate that no merchant vessel is fo leave
whilst the signal is flying. ; : o

PART TV.
PILOTAGE, o

" 46. Pilotage is unnecessary into the examination anchorage
or into i inner anchorage. Rl '

ot i

2 . PART V. e o
SPECTAT, PROVISIONS DEALING WITH ATRCRATFT.
47. Aiveralt, other than military and Government ‘aireraft,

are prohibited {rom flying over the harbour of Saldanha Bay |
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as defined in clause 5 (a) of these orders and instructions.

‘die vaartanig wat in die permit vermeld word.

to 38 and such as are,

30. Permitte is nie cordrasghaar nie en is slegs geldig vir
) . 1 n Verwis-
seling van eienaar en/of skipper maak die permit ongeldig.
Die permit moet ten allen tyde aan boord van die vaartuig
wees, In geval van 'n verwisseling van skipper berus die
verantwoordelikheid om die hoofvisenieerbeampte van die
verandering te verwittig by die eienaar van die vissersvaar-

tuig.

31, Net die bemanning moet aan boord van die vissersvaar-
tuig wees terwyl dif buite die hawe is.

_82. As 'n vissersvaariuig te eniger tyd nie hierdic instruk-
Fies uitvoer nie, word hy &s vyandig beskou en beskiet.

33. As ’n soeckliz snags op 'n vissersvaartuig gerig word,
moet hy onmiddellik stilhou en stil bly 16 totdat hy van die
visenteerraariuig toestemming onivang het om verder ie
vaar. .

34. Hierdie regulssies moeb geag word om van toepassing

te wees op elke kleinvaartuig, nie slegs op 'n vissersvaartuig
wat van Saldanhabsai gebruik maak nie.

____ DEEL IL
_ BINNEBAWEBEWEGING. _

35. Plaaslike Owerheid oor binnehawebeweging.—Die hawe-
beampte 4s die plaaslike owerheid cor binnehawebeweging.
Sonder magtiging van hierdie beampie mag geen binne-
hawebeweging plaasvind nie.

a8, Iagfte wat snags in die hawe of in die visenteoranker-
plek vertoon of afgeskerm moet word.—Alle koopvaartskepe
noet—
(0) wanneer hulle varende is reglementére ligte voer;
(b) wanncer hlle geanker is normaalweg geen ligte wab
buiteboords sighaar is, voer nie. vk, artikel 37.)

87. Solank 'n koopvaariskip in of in die nahyheid van die
hawe varende is, moet koopvaartskepe wat geanker 18, anker-
ligte voer (kyk artikel 58) totdat die skip geanker is, of tot-
dat hy, ingeval by afvaar, uit die hawe uil is. Vaartuie wab
in die visenteerankerplek geanker 18, moet hul ligte afskerm
sodra die afvarende skip of skepe uit die hawe uib is, of die
invarende skip of skepe geanker is.

88, Vaarligte.—Die vaarligte van ko?vaar’oskepe wat toe-
gelaat word om binne die hawe en in die vizenteerankerplek -
te vaar, moet in so'n mate verdef word dat hulle hoogstens
twee myl sigbaar is, behalwe die ligte op die agterstews,
wat hoogstens 'n myl sighbaar moet wees. g

89, Ankerligte.—Ankerligte moet hoogstens 'n_myl sighaar
wees. Alle lanterns moeb van 'n kopskerm. voorsien wees wab
die lig kan afsny met 'n hoek van vyf tobt tien grade bokant
die horisontale vlak.

40. Ander ligte.—Geen ligle bo, op dek of onder, buiten dié
in arbikels 86 tot 38 gencem en dié wat mnodig is vir
gemagtigde soinverbinding, mag buiteboords sighaar wees
nie. Dit geld vir elke koopvaartskip, afgesien daarvan of
dit varende of geanker js. Dit is gehiedend noodsaaklik dat
gosagvoerders van koopvaartskepe toesien dat hierde hepaling,
wat vir hul eie beskerming opgestel is, uitgevoer word

41. Beperkings op p!esfcmamtuis:#(}een lesiervaariuig
word toegelaat om binno die hawegebied varende te wees nie.

42. Die nader van staatskepe.—Die visenteerheampte kan
koopvaartskepe in kennis stel dat vaartuie wat sekere onder-
skeidingseine voer, staatskepe is en nie binne 'n sekere afstand
genader moet word nis. ]

48, Koopvaartskepe meet op 'n afstand wvan S.M. se
marineskene bly.—Alle koopvaartskepe moet op 'n afstand van
6.1 se marineskepe wat in die bawe vaar, biy.

, ' DEEL TIL.

" PIE HAWE VERLAAT. |

44, Nodige stappe waé dewr gesagvoerders gedoen moek
word weordat vaartuie -Saldenhabeai mag verlant.—Geen
vaartuig masg die grenss van die binpe-ankerplek sonder
toestemming oorsteek nie. Gesagvoerders moet tocstemiming
verkry van die hawebeampte en die vigenicorh “op diens
in die visenteerdienskantoor, waar huite spesale instruksies
kan ontvang. : .

_ 45. Sein wat afvazrt belet.—8olank daar san die viagpaal
by die seinstasie bedag ’n blou. vlag en snags twee wit ligte
vertikaal en 6 vi. van mokaar af gehys is, mag geen koop-
vaartskip vertrek nie. =

DEEL IV.
LOODSDIENS.

46, Na die visenteerankerplek of na die binne-ankerplek
is geen loodsing nodig nie. =5,

"DEEL V.
SPESIALE BEPALINGS BETREFFENDE
' LUGVAARTUIE.

47. Alle lug\'ma._rtuie._ buiten militére en ander regeringslug-

vaartule, word verbied om oor die hawe Saldanhabaai,” soos

411 artikel 5 (@) van hierdie orders en instruksies omskryf, te
vieg. ' ' o
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| | PART VI.
LIST OF AUTHORITIES CONCERNED WITH THESE .

REGULATIONS FEOM WHOM PERMISSION TO DO

CERTAIN ACTS IS OBTAINED. . )

Paragraph
Nature of Permisslon Granted by + Autho;
the Authority concerned. concers mt}%ﬁh
To enter the Harbour.,......,...... ... | Examination Ofcer.. 8
To leave the Examination Anchorage..,, | Examination Officer, . 14
the Examination Ancho: ;
Move the vessel.,............ RN
gommu.[nicaén with the shore.........
OWEE DOREE, ovivwnmis siin s s san aminati
Work cables...i.uereinrnrsrnnrnnnsn B on Officez. . 2
A.Ilow-tlnersons or articles to leave the )
VEESEl L i iiieieieaaaas
To move the vessel while in the Harbour.. | Port Officer.......... 6
To leave the Harbour....... vevecasesss | Poré Officer, Customs
Officer and Examina-
: tion Officer | 3544
PART VIL

48. Any person who contravenes or fails to comply with any
provision of these orders and' instructions shall be iuxl‘ay of
an offence and liable under section one hundred and nine of
the South Africa Defence Act 1912, to a fine nob:exceeding
twenty-five pounds, or, in default of payment, to imprison-
ment with or without hard labour for a period not exceeding

PART VIIL
49. Tha powers vested in the Foriress Commander by any
of these orders and instructions may be exercised by any
person generally and specifically appointed by him.

% No. 2148.] _ [23 October 1942,
His BExcellency the Governor-General-in-Council has been

pleased, under the provisions of section one hundred and

sizteen of the South Africa Defence Act, 1912, to amend the
Regl_ulﬁatijons for the Coast Garrison and Active Citizen Forces
as follows:—

AMENDMENT OF THE REGULATIONS FOR THE COAST
GARRISON AND ACTIVE CITIZEN FORCES.

. Paragraph 15, Chapter V, of the Regulations for the Coast
Garrison: and Active Citizen Forces is hereby amended by
the deletion of the words from  During the war . . .” to
the end.of the paragraph inserted by (Government Notices
Nos. 806, dated 22nd Bay, 1940, and 1394, dated 30th August,
1940, and the substitution therefor of the following: —

““ During the war period an allowance at such rate as
may be authorised by the Treasury on the recommendation
of the Public Service Commission may be pa-id to a member
for the use of his-own motor transport,”

Amendment Slip No. 67. %

% No, 2149.] [23 October 1942,

His Dxcellency the Goever_na'r-General-in»Counci'i has heen
pleased, under the provisions of section one hundred and
sizieen of the South Africa Defence Act, 1912, to amend the
regulations for Defence Rifle Associations as follows:—
AMENDMENT OF TH® REGULATIONS FOR DEFENCE

' RIVLE ASSCCIATIONS.

Paragraph 41 (d) of the reﬁulations for Defence Rifle
Associations is hereby ameunded by the deletion ‘of the words
from ‘' During the war. ... .."” to the end of the paragraph

inserted by Government Notice No. 1393, dated 30th August, -

1940, and the substitution therefor of the following: —
“ During the war period an allowance at such rate as
may be authorized by the Treasury on the recommenda-
“ tion of the Public Service Commission may be paid tc o
member for the use of his own motor transport.”

Amendment Slkip No. 17, '

L i v ]

DEPARTMENT OF COMBMERCE AND INDUSTRIES,»

# No. 2178.] [23 Qctober 1942.

NOTICE UNDER REGULATION 3 OF WAR MEASURE
; No.- 100 or 1942, )

MAXIMUM PRICES OF SECOND-HAND (USED) TUBES.

In terms of sub-regnlation (1) of regulation 3 of War
Measure Mo, 100 of 1942, I, Arxxanper Burrer McDownaLp,
Price Controlier, b

price specified in the Schedule hereto as the maximum price

at which' any second-hand (used) coabed, painted, uncoated |

or galvanised tubes or pipes, screwed or socketed, may be

scld by any person to any other person. '
. Provided' that— _ _

(@) if any such tube or pipe is sold otherwise than on a

~ basis free on. rail at any of the stapions named in the

said Schedule; the maximum price at which such tube

or ipipe may be thus sold shall not esceed tho 'price’

specified as the maximum price at which such tube or

pipe may be sold free on rail ot the station named

in the Schedule which is nearest to the place of sale;

do hereby throughout the Union fix the |

DEEL VI. : # e

LYS VAN OUTORITEITE BY HIERDIE ORDERS EN
INSTRUKSIES BETROKKE VAN WIE TORESTIM-
%{)I}T{% TOT SEKERE HANDELINGE VERKRY MOET

Aard van tocsbt;egl_ming denr die betrokke Betrokke ﬁ;ﬁg‘f‘ g:
- ou riteit verieen, outoritait, instrulsics,
Om die hawe binne te vasr............. Die visenteerbeampte, 8
Om dle visenteerankerplok te verlaat. ... | Die visenteerbeampte . 14
Solanlf egtf&imtulg in die visenteeranker- 3
D
Om die vaartuig te last bowees......
Ig[et die kns in verbinding e tree...... )
Kabels fo beien.. 12177172 || Die visenteorbeampte. | 23
% Pa'rsoale of goedere van dic vaartuig te
BRI ow gesoesmsonips e s g 0
Om die vaartuig te lnat beweeg solank dit | Die hawebeampte. .. . a5
in die hawe is B : ;
Om die hawe te verlaat........ vessens. | Die hawebeampte, die 35—44
; doeancheampte en
dia visenteerbeampta

DEEL VII, -

48. 'n Persoon wat 'n bepaling in hierdie orders em
instruksies cortree of nie nakom nie, is skuldig aan 'n ‘cor-
treding en kan kragtens die bepalings van artikel honderd-
en-nege van die ,, Zuid Afrika Verdedigings Wet, 1912.7,
bot 'n boete van hoogstens vyf-en-twintig pond of by wan-

otaling tot gevangenisstraf met of sonder harde arbeid van
boogstens drie maande veroordeel word.

" DEEL VIIL
49. Die bevoegdhede wat kragtens een of meer van hierdie
orders en instruksies aan die vestingbevelvoerder verleen is,
mag deur enige perseon wat in die algemeen of in die
besonder deur hom aangestel is, uitgeoefen word. '

% No. 2148.] ’ [23 Oktober 1942,

Dit het Sy Ekscllensie die Goewerneur-generaal-in-rade
behaag om, kragtens die hepalings van artikel honderd en
sestien van die ,, Zuid-Afrika Verdedigings Wet, 19127, die
Regulasies vir die Kusgarnisoens- en Aktiewe Burgermag as
volg te wysig:— ,

WYSBIGING VAN DIE REGULASIES VIR DIE KUS-

! GARNISOENS- EN AKTIEWE BURGERMAG.

Artikel 15 van Hoofstuk V van die Regnlasies vir die Kus-

g:.emisoans- en Aktiewe Burgermag word hierby gewysig deur

ie woorde vanaf ,, Vir solank die oorlog duur . . .” tot aan

die end van die arfikel, ingevoeg by Goewermentskennis-

gewings Nos. 806 van 22 Mei 1940 en 1394 van 30 Augustus
1949, te vervang deur die volgende:— . .

» Vir solank die ‘oorlog duur, kan daar aan ’n lid vir

die gebruik van sy eie motorvoertuiz 'n toelae teen 'n

_ tarief wat die Tesourie og aanbeveling wan die Staats-

dienskommissie goedkeur, betaal word.”

Wuysigingsblaadjie No. 7. o

i No. 2149.]. [23 Oktober 1942,

Dit het 8y Iksellensie die Goewerneur-generaal-in-rade
behang om, kragtens die bepalings van artikel honderd-en~
sestien van die ,, Zuid Afrika Verdedigings Wet, 1912 ", die
regulasies vir Verdedigingskietverenigings as volg te wysig:—

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VIR VERDEDI-

GINGSEIETVERENIGINGS.
_ Artikel 41 van die regulasies vir Verdedigingskiot-
verenigings word hierby gewysig dour subartikel (d) daarvan,
ingevoeg by Goewermentskenhisgewing No. 1393 van 30
Augustus 1840, deur die volgende nuwe subartikel (d) te ver-
yang:—- T - d i .
g_ » (d) Vir solank die ocorlog duur, kan daar aan 'n lid
vir dis gebruik vamn sy eie motorveertuig ’n toelae teen
’n tarief wat die Tesourie cp aanbeveling van die Stants-

dienskommissie goedkeur, betaal word ",

Wysigingsblaadjie No. 17.

e
DEP&RTE&‘?EE@T VAN MANDEL EN NYWERHEID._

% No. 2178.] [23 Oktober 1949.

KENNIBGEWING INGEVOLGE REGULASID 3 VAN
CGORLOGEMAATRERL No., 100 van 1942,
MAKSIMUM PRYSE. VAN TWERDEHANDSH

(GEBRUIETI) BUISE‘; }

Kk, Arexanper Burrer MoDonanp, Pryskontroleur, hande-
lende kragtens subregulasie (1) van regulasie 3 van Qorlogs-
maatresl No. 100 van 1942, stel hierby, deur die hels Tnie,
die pryse in die bygaande lys uiteengesit, vas as die maksimum
pryse waarteen tweedehandse (gebruikte) bedekie, geverfde
onbedekte of gegalvaniseerde buise of pype, met oef _o%
mof, deur enigeen aan iemand anders verkoop mag word:

Met dien verstande dat— . ) .

(a) as so'n buis of pyp op 'n ander manier as op ’n basis

. van vry op spoor by enige van die spcorwegstasies in
. pemelde lys genoem, verkoep word, die maksimum prys
' waarteen 'socl%nige_' buis of pyp-aldus verkoop mag word,
‘mie. die prys wat as die maksimum prys vermeld ‘s
" waarteen  sodanige buis of pyp vry op spoor verkoop
mag word by cie stasie, in die lys genocem, wat die
naaste aan die plek van verkoop geled is, mag oorskryg

nie;
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(b) the prices specified in the said Schedule include coating,
painting or galvanising, and no charge additional to
. “the prices as specified may be made for cleaning any
; such tube or pipe. LAy
For the 'F'urp_oses of this notice °‘ Union”’ excludes the
Mandated Territory of South West Africa and the port

sottlement of Walvis Bay.
i A. B. McDONALD,

Price Coniroller.

(b) die pryse in gemelde lys niteengesit die bedekking,
verf of galvanisering insluit en geen addisionele bedrag
vir die skoonmaak van:so’n buis of pyp by die pryse
uiteengesit gevorder mag word nie: :

Vir die _doeleindes van  hierdie kennisgewing emvat
»» Unie *’ nie die Mandaatgebied ‘Suidwes-Afrika en die hawe
en medersetting Walvisbaal nie.

4. B. McDONALD

Pryskontroleur.

SCHEDULE. LYS.
MARTHOM PRICES. MAKSIMUM PRYSE,
; | fo.r. Caps Town, Port . v.0.5 Kaapstad, Pork
s i Rl f.o.. Jobannesbure, | fillzsbetl, Bast London. ERE v v.0.5, Johanned Eiizabeth, Oos-Londen,
TUBE. Pretorla;_Bloemfontein " Durhan or Buis. Pretoria, Bloemfo Duiban o
or Kimberley. ' Pletermaritzburg. of Kimberley. Pietermaritzburg,
' v = I
omin .| Onbedekte
 Wominal | _Outalde gg:?“geod; dalvaniond gg;?‘;g?]: e Rominale | yrecendige | Qnbedels Gezalva- Gegalva-
o - 1 alvanised, Inwendige bedekie o > bedelte of
Bore. | Diameter. | ‘piid Dainted. ] Middeliyn.| Y govertds, | seerdo. | gevertge | niscerde.
Prices at Prices at Prices at at Pryse by Prysd by Prysz by | Pryse by
per fodob. per fgt.. per f?io . | per fodt:t» ; die vg‘eh. di-:. vg-at.. dﬂ; vtzlet. dt‘; voet,
8. " 8. &, . T OB, 8. 5 - . Or
* my 0 53 0 3 0 8} 0 ’ =T 0 3 0 3 0 3 g
i 1, 0 4 o i 03 0 . : 1-';."" L I I 6 0 3 0
o 1700 0 5 0 6% 0 5 0 6} 19 8 b 0 0 5 0
13 SETy g 0 7 0 9 0 7% 0 Si 13 18" 0 7 G 9 0 7 0
- AN RS AT Rt RIS
2y 3 i 2 0§ 18 2 1 §;’ 3" 17 2 9 1 8¢ 9 1
g 3 i9 2 8% | 110} 2 bt 83" 1. 2 3 11_02 2
83 14 2 4 2113 2 st 3 1 83" bt 2 4f - 211 25 3 1
4 I 2 211 2 5 3¢ r e 43" 3 4 .| 211 2 8 . 3
5" 53¢ 8.2 428 3 L T 5 53" 8 &t 43 El 17
¢’ | s S 31 5 2§ 4 1 5 T4 & . 311 b 2 4 18 | 5 7
%k No. 2179.] i {23 October 1942, % No. 2179.] ! [23 Oktoher 1942,

¥~ NOTICE UNDER REGULATION 3 OF WAR MEASORE.
) : No. 100 or 1942,

MAXIMUM PRICES.—SECOND-HAND PRINTED
MATTER:

In terms of sub-regulation (1) of regulation § of War
Weasure No. 100 of 1942, I, Ausxaxper Burrer McDoxaup,
Price Controller, do hereby throughout the Union fix—

(1) twopence per lb, as the maximum price at which any
second-hand newspaper, magazine periodical or printed
document: of any description larger than ten inches

' by eight inches may be told by any dealer in such news-
papers, magazines, periodicals or documentis to any
other perfson : :

(2) one and om—fealf pence per 1b. as the maximum price ab
which any such newspaper, magagine, periodical or

rinted document may be purchased by a dealer therein
rom any cther person, an

(3) one and one-half pence per Ib. as the maximum price &b
which any such newspaper, magazine, periodical or
printed docnment may be sold by any person other

 than a dealer therein to any other person. B

The prices specified above are inclusive of collection, sorting,
cubting, storage and delivery (otherwise than by rail) to the
purchaser. ; )

For the purposes of this Notice ‘ Union” includes the
Mandated Territory of South West Africa and the port and
gettlement of Walvnis Bay. ~

Government Notice No. 746 of 24th April, 1942, is hereby
' A, B.

withdrawn,,
MoDONALD, -
Price Controller.”

# No. 2180.] 123 Qctober 1942.

NOTICR UNDER REGULATION 8 OF WAR MEASURE
No. 100 or 1942,

MAXIMUM PRICES OF GALVANISED CORRUGATED
SHEETS. —CORRECTION OF GOVERNMENT NOTICE
No. 2110 or 16tm QCTOBER, 1942.

The following correction te the Xnglish version: of Govern-
ment Notice No. 2110 of 16th Getober, 1942, is hereby notified
for general information:—

The sentence * The provisions of this notice ghall apply
only to sheets acquired by the seller thereof on and
aftor the lst October, 1940 should read—

. “'The provisions -of this Notice shall apply only to
sheets acquired b;r the seller therof on ans after the
1st Ocgpober, 1942 %, '

LA, B. McDONALD,
Price Controller.

% No. 218L.] :

. [23 October 1942.
NOTICE UNDER REGULATION 3 OF WAR MEASURE
No. 100 or 1942.

MAXTMUM PRICES OF TOBACCOS.

In terms of sub-regu'lai'ion (1) of regulation 3 of War
gqasure No. 100 of 1942, T, Avexawprr. Burrer McDorap,
rice Controller, do hereby amend the Schedule to Govern-
ment: Notice No. 2113 of 16th October, 1942, by substituting
for ““ 74d " 'per 4 oz in“item A.1 (1) under the heading *‘ (a)
Manufactured by Assegai Tobacco Works, Limited.
e e B h
: A B.

. “Price Controller.
= :

wofegd.r? f.dew
;See o] ons te vervang. |
MeDONALD, | S A

KENNISGEWING INGEVOi.GE REGULASIE 3 VAN
OORLOGSMAATRERL No. 100 vax 1942.

MARKSIMUM PRYSE.—TWEEDEHANDSE DRUKWERK.

Ek, Aupxaxprr Burrer MoDonaio, Pryskontroleur,
handelende kragtens subregulasie (1) van regulasie § van
Oorlogsmaatresl No. 100 van 1942, bepaal Lierby, deur die
hele Unie, dat—

ond die maksimum prys is waarteen
shice tweedehandse nuusblad, tydskrif of enige soord
edrukte dokument van minstens tien duim by agb
%uim “deur enige handelaar in sodanige nuushiaaie,
tydskrifte of dokumente aan jemand anders verkoop
mag word,, . : . .
@) cen en sen-halfpennie per pond die maksimum prys 1s
waartean enige sodanige nuusblad, tydskrif of gedrulkte
dokument deur 'n handelaar daarin van enigiemand
gekoop ma.%u;vord, en ; . .
3) cen en een-halfpennie per pond die maksimum prys ia
waarteen enige sodanige nuusblad, tydskrif of gedrukts
dokument deur enigiemand anders as 'n handelaar
daarin aan iemand verkoop mag word..

Bogenoemde pryse sluit die koste van insameling, uitsoek,
gy, opberging en saflewering (anders ag deur die spoorweg)
aan die koper, in. i i )

By die toepassing van hierdie kennisgewing omvab ,, Unie *?
die Mandaatgebied Suidwes-Afrika en die hawe en neder-
eotting Walvishaai. : e

Hierby word Goswermentskennisgewing No. 746 van 24"

pril 1942 herroep.
e 3 A. B. MoDONALD,

Pryskontroleur.

% No. 2180.] “[23 Oktober 1942,

EENNISGEWING  INGEVOLGE REGULASIE 3 VAN

2 OORLOGSMAATREEL No. 100 wax 1842

MAKSIMUM PRYSHE VAN GEGALVANIEEERDE SINE-
PLATE.—VERBETERING . VAN GOEWERMENTS-
KENNISGEWING No. 2110 van 16 OKTOBER 1942,

- Onderstaande verbetering wvan die Engelse lesing van
Goewermentskennisgewing Mo, 2110 wvan 16 Oltober 1942,
word hierby vir algemene inligting bekendgemaalk:—

Die volsin' ,, Die bepalings van hierdie Kennisgewing
it alleen op piate deur die verkoper op en na 1 Oktober
1940 aangekoop, van toepassing ' moet lees— -

., Die bepalings van hierdie Kennisgewing is alleen op
plate deur die verkoper op en na 1 Oklober 1842 mange-
koop, van toepassing ",

. A, B. McDONALD,

Pryskontroleur,

* No. 218L.] [23 Oktober 1942,
KENNISCEWING INGEVOLGE REGULASIE 3 VAN
OORLOGSMAATREEL No. 100 vax 1942,
MAEKSIMUM PRYSE VAN TABAK.

Kragtens subregulasie (1) van regulasie 3 van Corlogsmaat-
redl Mo, 106 van 1942, wysig ek, AnexaNpErR  BuriEe

(1) fwee pennies per

MeDowann, Pryskontroleur, hierb(y)..die lys van Goewerments-

kennisgewing No. 2113 van 16 ktober 11942, deur ,, 74d.”

! Rer 4 ons in ardikel A.1 (1) onder die opskrif ,, (a)'.\?grvaardi§
de

ur Assegai Tobaceo Works, Limited 7, deur ,, Bd.”" per
b ke File gt EeC R e B O

"t KB, McDONALD,
-+« ‘Pryskontroleur,
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% No. 2182.] s Py o

NOTICE UNDER REGULATION 8 OF WAR MEASURE
. B No, 100 or 1942, .

MAXIMUM PRICES OF PARAFFIN AND TEA AND
AMENDMENTS TO PRICES OF CORNFLOUR,
MAIZEKO AND STARCH.

In terms of regulation 3 of War Measure No. 100 of 1942,
b %I-EXANDER vrtEr MoDowatp, Price Controller, de
eby—

(1) withdraw, as from the 26th’ October, 1942, section 18

' (Paraffin} of Part IV of the Annexure to Government |
Notice No. 1019 of the 20th Ma{‘, 1942, and substitute
therefor Section 16 (Paraffin) of Part as set forth in
the Annexure hereto; :

@ withdraw Government Notice No. 1633 (Tea) of the 14th
‘August, 1942, and subsbitute therefor section 23 (Tea)
of Part IV as set forth in the Annexure hereto;

{8) substitute for the heading “ Orange Free Siate ™
appearing in sub-sections (2), (2) and (2) of sections 21
(Cornflour), 23 (Maizeko) and 25 (Starch), respectively,
of Part T1 of the Annexure to Government Notice No,

~457 of the 13th' March, 1942, the words * Orange Free
State, Aliwal North, De Aar and all places in the
Cape Province north of De Aar’’; :

{4) substitute for the following words appearing in sub-
sections (4), (4) and (4) of sections 22 (Cornflour), 24
(Maizeko) and 26 (Starch), respectively, of Part IIT of
the Annexure to Government Notice No. 457 of the
13th March, 1942— 2 _

“ Free on rail Germiston for delivery to places m
the Cape Province other than Cape Town, Rast
London, Kimberley, Mossel Bay and Port Wlizabeth

o the words— :

“Free on rail Germiston for delivery to places m
the Cape Province other than Aliwal North, Ca
Town, Kast London, Mossel Bay, Port Elizabeth, lg;

" Aar and places north of Dc:l Aar ™ ; .

: ] ' an -

(6) substitute for the following words appearing in sub-
sections (6), (6) and (6) of sections 22 (Cornflour), 24
(Maizeko) and 26 (Starch), respectively, of Part 11T of
the Amnnexure to Government Notice No. 457 of the
13th March, 1942— . y o

“Free on rail Germiston for delivery to places. in
the Orange Free State other than Bloemfontein *

7 the words—

“Tree on rail Germiston for delivery to places in
the Orange Free State, Aliwal North, De Asar and
places in the Cape Provincs north of De Aar other
than Bleemfontein and Kimberley,”

MAXSIMUM PRYSE VAN

(3) vervang hierby die opskrif

% No. 9182.7

- KENNISGEWING INGEVOLGE REGULASIE 3 VAN

OORLOGSMAATREEL No. 100 van 1942.
PARAFFIEN EN TER EN
WYSIGINGS VAN PRYSHE VIR MIELIEMEELBLOM,
MAIZEKOQ EN STYSEL.

Ek, Avexanone Burrsr MoDovarp, Pryskontroleur, hande-

lende kragtens regulasie 8 van Oorlogsmaatreél Ne. 100 vaa
1942

(1) herroep hierby vanaf 28 Oktober 1942, artikel 16 (Paraf-
fien) van Deel IV van die bylae van éoewermcnts ennis-
gewing No, 1019 van 29 Mei 1942 en vervang dit deur
artikel 16 (Paraffien) van Deel IV scos in bygaands
bylae uiteengesit; : )

(@ herrcep hierhy Goewermentskennisgewing No. 1633 (Tes)
van 14 Augusius 1942 en vervang dit deur artikel 23
(Tee) van Deel IV soos in bygaande bylae uiteengesit ;

s Oranje-Vrystaat '’ wat in
subartikels (2), (2) en-(2) van artikels 21 (Mieliemesl-
blom), 23 (Maizeko) en 25 (Stysel) onderskeidelik .van
Deel II van die bjlae van Goewermentskennisgewing
No. 457 van 13 Maart 1949, verskyn, deur die woorde
» Oranje-Vrystaat, Aliwal Noord, De Aar en alle pleklke
in die Kaapprovinsie noord van De Aar; -

) Yervailg"hie‘rgv die ‘volgende woorde wat in subartikels

@), (4) en (4) van artikels 29 (Mieliemeelblom), 24
(Maizeko) en 26 (Stysel), onderskeidelik, van Deel [T
van die bylae van- Goewermentskennisgewing No. 457
van 13 Maart 1942, verskyn— - L s

55 VIy op spoor Germiston vir aflewering op plekke
in die Kaapprovinsie behalwe Kaapstad, Oos-Londen,
Kimberley, Mosselbaai en Port Elizabeth _
: deur die woorde— -
ss Vry op-spoor Germiston vir aflewering ?ip plekke
in die Kaapprovinsie behalwe Aliwal Noord, Kaap-
stad, Oos-Londen, Mosselbaai, Port Elizabeth, De
Aar en alle plekke noord van De Aar 7';

en
(6) vervang hierby die volgende woorde wat in subartikels
(6), (6) en (B) van artikels 22 (Mieliemeelblom), 24
(Maizeko) en 26 (Stysel) onderskeidelik, van Deel II1
van die bylae van Goewermeniskennisgewing No. 457
van 13 Maart 1942, verskyn— .
»_ Vry op spoor Germiston vir aflewering op plekke

in'die Oranje-Vrystaat behalwe Bloemfontein ”

) eur die woorde— . <
»s VIy op spoor Germiston vir aflewering op plekks
in die Oranje-Vrystaat, Aliwal Noord, De Aar en
lekke in die Kaapprovinsie ncord van De Aar,
: halwe Bloemfontein en Kimberley,”

"A. B MGDONALD, A, B. McDONALD,
5 Price Controlier. Pryskontroleus,
ANNEXURE. '
. PART 1
DEFINITIONS AND INTERPRETATIONS. L ;
The definitions and interpretations set out in Government Notlee No. 1438 of the 10th October, 1041, 23 amended by Government Notices Nos. 1642, 1462
October, 1942, respectively, shall apply to the commodities mentioned in Part IV hereof.
PART IV.. : '

end 2024 of the 21st November, 1941, 24th July, 1842 and 2nd

MAXTMUM RETAIL PRIUES. Per Boitle Per Gullon, Per Gallom Por 4-gallon Por Cuse of 3
. of 26 oz., éﬂoss. Loaéf. :'I'i& :'I'tg d-gallon Ting,
] : 8, 8, a, 8, 8.
0. PARAYPIN (Houschold, iNluminating).
* (1) At Cape Town, Durban, East o 2% i3 110 é 8 —_
(2; AL WOPSEEEET, \oucivniiiiviidaviineriociaoss v as shis B e 0 4 i 5 2 1 7 8 —
2} At Queenstown,...... AL ———— R 0 4 1 8 2 2 78 -_
4) At Ladysmith.......... A A S R T e e L 0 43 17 2 2 8 9 _—
6) At Bethlehem..........cc000unus B e [ 19 2 4 8 b —
6) Af Pretoria and Wibwatersrand,,.,. Teiserertesennsetennatertnine. 05 1 9 2 4 3 8 —
T) AL KI00MBIA. .ot in e ieiiuaenrssasarasnnnnnsenssonsnnn - ¢ 5 1 10 2 5 810 —
(B) AL BIOCIIONE. s re s o vrnessncnonsnssrannnnsssssnnss o . [ 110 26 9 1 —
(9) At Kimberley and Port NOlOth. vvuveeisoinsersons ittt Mo 0 b 1 10 2 8 g 3 —_
(10) At places other than the places mentioned in (1) to (M) above, whice ate ;—
{m) Up to and including 70 miles from Cape Town, Durban, East London, Lourenco
Marques or Port Elizaheth railways stationa.. . .. . . .. . . .. ... 0 4 1 43 2 8 8 4 7 7
(B} More than 70 miles up to and including 140 railes from Town, Durban, d
Hast London, Lourenco Marques or Port Elizabeth raflwa stationg......... 0 4 1L 8 - .2 4 3 0} 18 7
(¢} More than 140 miles up to and including 220 miles from Cape Town, Durban, ' v
East London, Lourenco Marques or Port Elizabeth railway stations........... 0 4% 17 2.6 9.8 8 6
{(d) More than 220 miles up to and ineluding 320 miles from Cape Town, Durban, . e ;
: Tast London, Lourenco Marques or Port Elizabeth railway stations. . .. ... .. .. 0 4 1 8% 2 7 9 8% 20 5
(¢) Dbiore than 320 miles up to and including 450 miles From. Cape Towsn, Durban, ) ; . :
East London, Lourenco Marques or Port Elizabeth railway stations........... 9 5 1 10} 29 19 2 21 ¢
¢f) More than 50 miles up to and including 650 miles from Cape Town, Durban, )
st London, Lonrenco Marques or Port Elizabeth railway stations........... 0 b% 2 0 2 10 10 7% 22 2
(@) More than €50 miles up to and includingESSll miles from Cape Town, Durban, :
East London, Lourenco Margues or Pors Blizabeth railway stations.. ... bl el 0 5% 2 1 3 0 111 31
- (R) More than 880 miles from CgPe Town, Durbar, East London, Lourenco Marques
) or Port Tlizabeth rallway stations....................... S T e 0 6 2 2 21 11 8 24 0
G ro than 50 miles from th a £ the iod 1 bovs, one halfpen:
a ces which are more : es the nearest rail station or siding in ol areas mentioned in (10) above, one enny
. bot%le may be added to the price fixed for that particular area?w G ; i o e
{ii) at places which are more than five miles from the nearest railway station or siding in any of the areas mentioned in {10) above, one halfpenny per
lon loose or per gallon tin, twopence ﬂper four-mon tin and fourpence per case of 2 4-gallon tins may be added for every 26 miles or part thereof
ggrond the first five miles to the prices fixed for that particular aren, . )
Note.—(i) Owing to the scarcity of tins and cases traders are stron%g advised to purchase their requirements in returnable drums where possibie nnd seli
the paraffin loose per gallon or per bottle as the case may be. Not only will this tend to relieve the position created by the stringency in supplisa -
. of tins and cases, but the terms of purchase will be more favourable and the execution of orders more prompt.
(i} As one-gallon ting will 0o longer be supplied to the trade, the prices enimerated above {or this packing have not been advaneed, since they represens
ks supplies already taken into stock eror to the 26th October. 1842, the date on which the prices of paratfin to the trade will be increased
22, TRA, IMPORTED (Other than * China®® and * Darjalo ™), Per 1-oz. Packer. Per -0z, Packet,
(1) At any place in the Union of South AfIO8eteerrrinsutetensesnesterrsnatssantesnosensesnnrssncasennnsns 3. - 64,
; Per 4-oz, Per =gz - Per 1,
Packet. Packet. Packet.
: ] ; 8. d. . 8. d. s, .
?)A& DB, Fownsaanlse diva s vis e e s ey I T N 010 i 3 4
8) At Bloemfontein, Cape Town, Kast London, Kimberley, Mossel Bay, Port Elizabeth, Pretoria, the Witwatersrand' ' :
and at é)zlgoes whichare up,to and including 550 miles from Cape 'f‘own, Durban, Epst on, Mossel Bay and
Port Elizabeth railway. stations..,.. L P R i S T I — o o A 01 1 B} o B
%Elsewhem ................ LT L tenannaasy i s ey seserassssasssennnns Arsessnsnaannans - 0 104 19 3 6
vided that— 2 :

(a) when quantities of less than ¢ os are sold loose, the maximum price smtl be at tho rate of 2}d.
(0) when quantities of & oz. and over are sold loose’ ot wzi in the-areas mentioned in (2). (3) and
we

., . ber Ib, packel as mentioned in the res ve areas
) when mﬁstin&:mlm of 1 oz. and 2 oz, packets,
! - thereof be prices fixed for looss tea in

B

ighta,

d. per th.; and . -
in the Union of South Africa, are sold after the S1st Octoner, 1942, the maximum prices

o %m.memxnnummmaubeatmem

2
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BYLAE,

WOORDPEPALING EN VERTOLKING.
Die woordbepaling en vertol ii
1462 én 2024 van 21 November 1941,

es&. in Goewerments
MAKSIMUM ELRINHANDELPRYSE.

16. rmirmn (Huishoudelik, verligting).
(1) Tn Kaapstad, Durl

AFEIOIED, & s aee s o ennsmarsatse

ban, Oos-Londen en Port Elizabeth. .vcvirioesrossarecccancensaas
PR T R Tl S o]

T i dhran o d

DEEL L

titeeng Jrennisgewing no. 1433 van 10 Oktober 1941, s00s gewyiig by Goewermentskennisgowings nos. 1
ZGJulielwﬁenﬁoktoberM.ondmkﬂdem;kopd!owminnedﬂmw' e
DEEL IV.

gﬁ'wm'
B @,

Per bottal ' ' »
baring Por gilmy- P
5,

§
8
2

g
p
o~
o

-

{
[£3
(5) In Bethichem,,....... sereeaseren
(6) In Pretoria en o Witwatersrand
(7) Tn Eroonstad. ...obeeeeiivinnians
{2) Tn Bloemfontein....
(9) In Kimberley en Po
(16) Op plekke, behalwe dié
{#) Toten met 70 Y. I
Oos-Londen of Port Blizabeth, geled 8......0ouenn.s
(b) Meer as 70 myl tot en mat

Naolloth
enoem

in (1) tot (0) hierbo, wal i—

“{&) Meer as 140 myl tot en met 220 myl van dio spoorw:
Lourenco

Port Hlizal

Lourenco Margues, Oos-Londen of
myl van die spoorwe

{¢) Meer us 320 myl tot en met 450
Lourenco
A{f) Meer ag 450 myl tot en
~ Lourenco Marques, Oos-Londen of Port Elizabeth, geleg

(g) Meer as 650 myl tot en met 880 myl van die spoorw
¥ ourenco Marqies, Ocs-Londen of Port Hlizabetiy, geled is

gorie Qos-Londen of Pork Llizabeth, geled is

. Mot dien verstande dat— ‘
{i) op plekke wat meer as i
tot die prys vasgestel vir daardie
{if) op plelke wat meer as 5 myl van X
elte dasrvan bo die eerste 5 myl, 'n halfpennie per gelling

hesondere gebied, bygevoeg I
die naaste spoorwegstasie of -ha

gelling-blikke tot dle prysé vasgestel vir daardic Lesondere gebied,
handelaars stork aanbevecl om
of per hottel, na gelang van die geval, e verkoop.  Dit sal nie alleen tot verligting van die toestand dear
maar die koopvoorwaardes sal gunstiger wees en bestellings sal spoediger uitgevoer kan

LED WEL.—() As gevolg van die gebrek aan blikke en kiste word
{6 koop en die paraffien los per gelling.
die skaarste van blikke en kaste veroorsaak, bydra nle,

word.

Aangesien die cen-geliing
meerder nie, daar hierdie
vir die handel verhoog sa! word. .

,, China " en ,, Darialo "),

R

3. TEE, INCEVORE (behalwe

B e e ]
T T T e e

R et S ]

van die spoarwegstasies Durban, Kaapstad, Lourenco Margues,

140 myl van die spoorwegstasies Durban, Kaapstad,
Lourenco Margues, Oos-Londen of Port Elisabeth, geled ia. B
Marques, Gos-Londen of Port Elizabeth, geles B.s.. R
(d) Meeras 220 myl tot en met 320 m 1 van die s]]))gu}l;’w be ishe Durban, Ksapstad,
gegee R e ke R
ies' Durban, Eaapstad,
Marques, Oos<Loriden of Port Ellzabeth, g - R il ey
met 650 myl van die spocrwegstasies Derban, Easapstad,

L)

() Meer as 880 myl van die spoorwegstasies Durban, mepstaﬂ, Lourenco Marques,

s ssrmesamsans sassssaressanaer e

blikke voortaan nic meer aan die handel gelewer sal word nie, is bo%ennemﬂe ryse
pryse voorrade verteenwoordig wad reeds ﬁsn Etober 1042, die dgtum

(1) Op cnige plek binme die Unie van Su!.d-Aﬁi_ka............'..........u....o...o...-.............".......

cocococeser
u-u-qgwﬁgﬁv
bk o o ke e e R
ZEZsenenef
LRI LA LS LOLO O
P 1
IO
wnBeneeas

ERRARERE

amseesae

[ &
18

ey

-
23R

[
e

L
(=]

@ oW MO W
_H.:!.Mzm.ai—-
R -

l—l“lhﬂ.ﬂqﬁl

o o o 0 o = 9 O
b

"3_&"&-3"*
ﬁzﬂfs;fu'um

31 24 0

=3

2 %

50 Tyl ‘van die naaste spoorwegstasie of -halte in enige van die gebiede vermeld in-(llfl) ‘hierbo, geled is, 'n hu]fpmnie' per bottel
1o enige van dle gebiede vermeld fn (10) hierbo, geled is, vir elke 25 myl'of 'n

r gelling-blik, twee pennies per 4 gelling-blik en vier pennies per kis van 2/4
ygevoeg mag word. . ] ; Bt
hulie voorraad in kanne wai teruggestuur kan word aan

wir herdie verpakking nie ver-
ralfien

neem voor 26 O waarep die pryse van pa

WIW Perﬂ'%:as‘-mm
Pw'i'om- Per & ons- Perl [
K et mw

) ) 8. d. B & 8. @,
(z; Tiy THOTBATL. « b saes s s pesoasionaninsanzasioses i e R S reserienasesaresases @10 18 3 4
(3) In Bloemfontein, Kaaps (os-Londen, Kimberley, Mosselbaai, Porl Elizabeth, Preto op die Witwatersrand )
en op plekke wab tot en meb 550 myl van die spoorwegstasies Kaapstad, Durban, D en, Mosselbaal en
Porl, Elizabeth, geleB 18......0ivncuiineiann: e N e s s e, 01 1 8% 3 5
B L T R AR R R R A e B e e R B S e PR 010 1 8 3 8

Xet dien verstande dat— )
(z) wanneer hoeveelhede van minder as 4 onse los \'r.wkoc:i)i word,

_{#) wonneer hoeveclhede van 4 onse en Meer op plekke in
’ per pond-pakkie is'soos in die onderskeie geblede

(¢) wanneer enige bestaande voo!

pryse daarvan,

voorrade van 1 ons-en 2 ons-pakkies, binne die
die pryse dié is wat vir Jos tee in dergelyke gewigte vasg

die maksimum pryse foen 'n térief van 2§ pennieé per ons s}
e gebiede in (2), (3) en (4) hierho vermeld los verkoop word, die maksimum
wvermeld, min 1id. : :

pryse teen °n tarief

nd ; en
ﬂm;g‘g:q Suid-Afrika verpak, na 81 Oktober 1242 verkoop word, die maksimam
is : . ]

T

e

o ; [23 October 1942.

RECULATION 3 OF WAR MEASURE
No. 100 or 1942,

MAXIMUM PRICES OF BLANKETS AND RUGS.

In terms of regulation 8 of War Measure No. 100 of 1942,
1. Arexanper Burrern McDowarp, Price Controller, do hereby
tfu-nughout the Union, amend Government Notice. No. 2023
of 2nd October, 1942, by the addition to the Schedule thereto
of the blankets and rugs and the maximum prices in respect
thereof specified in the Schedule therato, ! ‘

For the purposes of this Notice * Union” excludes the
Mandated Territory of South West Africa and the port and
settlement of Walvis Bay. S

% No. 21831
NOTICE UNDER

A. B. McDONALD,
Price Controiler.

SCHEDULE.

B
Jl

; Dﬂeﬁpﬁoﬁ._
PBlenkets and Rug i— i
nL ) ag) fiianimmumf t:ftsufmn{%w'j‘w’tf@gc
“ ”'emu;gi % "M"“m” I spe, Native White Cotton
e

@A = Quality, Light Pondoland type, Native White
Cotion. Wearing Blankets

wNB” Qualily, Belgian type, Native White Cotton
Wearing Blankets _

NN PRsRE R RS s SRINISERRSTRES
#xkxxxxxxxxxx_xxxxxxxxxxxxxxxxxx
888§$$38%5;t88%35:@%;‘3?8%3%283&5
55éoqaanmmmammﬁm#;uwﬁgsgmnuuq-:ao:m- ®
nmp@awuaeoauummaeaeademi:omme'e_oéu P

2023 van 2 Okt
 herse en
- daarvan, mn die Iys hieraan uiteengesit, by te voeg.

' Komberse en Reisdekens :—

% No. 2183.] ) " [23 Oktober 1942.

KENNISGEWING INGEVOLGE REGULASIE 3 VAN
OORLOGSMAATRERL No. 100 vax 1049,

‘MAESIMUM PRYSE VAN KOMBERSE EN REISDIRINS,

Kragtens regniasie 8 van Oorlogsmaatregl] Wo. 100 van 1042,

‘wysig elr, Arkxaxprr Burrer McDoxalp, Pryskontreieur,

hierby deur die hele Unie, Goewermentskennisgewing No.
her 1942, deur tot die lys daarvan die kom-

ns met die maksimum- pryse teu cansien

i
e Bisd

By die toepassing van hierdie kernnisgewin sluit ,, Unie

'die Mandaatsgebied Suidwes-Afrika en die hawe en neder-
_setbting Walvisbaai uit.- o . :

A. B. McDONALD,

B ~ Pryskoniroleur.
: LYS.
s y S

o)
g
?"g
5

; (d) Vervaardig deur Softex (Pty.), Lid.
.« L”" Kwaliteit, Manchester soort, Naturelle-drakom-
. berse van witkatoen ) :

SHLEBINUSTERILRES
[PTPS vi PR N P Y ®

WM MRMN MK MY KM A MK AR M A K MHHH KKK KKK
HETARUEDATULNCOORENOOGTRRADTaDw B

W AT walitelt, Hete Pondoland-soort, Naturelle- 44
drakoniberse van witkatoen A ' 48
' bo 4
&2 4
bE a6 4
: } : bd x 606- 5
,, B Kwalitelt, Belglese soort, Naturelle-dralom- 40 x 44 3
bersc van witkaboen A4 48 4
: : Bz 4
52 58 5
BA X GO 5
o0 [ )
w68 66 7
64 88 7.
P 68 E 8
T2 78 9
7o B0 10
- 80 86 12
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s No. 2184, ] [2@ October 1942,

C{)?\T'BZOL OF INDUSTRIAL CEEJ.‘TI{L‘ALS (SPRAY
- MATURIALS):

Under the powers vested in me by regulation 5 of thal
regulations set forth in the Annexuré %o “Proclamation No.
20 of 1042 (War Measure No. 7 of 1949), I, GasrieL Danrmx
Lovw, Controller of Industrial Chemiculs, do he roby prohibit

and order as follows:—
1. Tn this notice—'

¢ fixed nicobine " shall mean nicotine or any salts of nico-
tine sbsorbed into benionife clay with or without
adjuvants;

“ person ¥’ ghall- mean any corporation, company, firm or
person, and shall include a co-operstive somety and o
co-operative company;

“ manufacturer ’’ shall mean any person who fabricates by

- any chemical or physical process any fixed nicotine or
.lead arsenate for tnsecticidal purposes;

L supphar " shall mean any person whose business or part
of .- whose  business it is to sell or dispose of any fixed
unicotine or lead arsenate for insecticidal purposes;

# user’’ shall mean any person who uses any fixed nlcotma
or lead arsenate for insecticidal purposes;.

* prohibited stock ' shall mean 75 per cent. of the tot&l

; guantities of fixed nicotine and lead arsenate in the
~—-__ .  Dpossession or control of any manufacturer or supplier

" in the Unpion or the Mandated Territory of South Wesj
“Africa on the date of publication of this notice, and
shall includs 100 per cent, of such materials manufac-
tured or acquired after 30th November, 1942;

unprchxbsted stock V shall mean that portion of the tobal’

 quantities of fixed nicotine nnd lead arsenate in the

possession or condrol of any mmai{soturer or supplier |

which does not constitute prohibited stock.
2. Any manufacturer or supplier to whom the provisions of

these regulations apply shall separate that portien of the stock |

which constitutes prohihited stock from that portion wh&ch
constitutes unprohibited steck.

3. As from the date of publication of this netice, no user
&lmli acquire any fixed nicotine or lead arsenate from pro-
hibited stock except upen the authority of and subject to the
conditions of a permit issued by the Controller or by “an
officer authorized by him to act on his behalf, ;

4, No spplication for s permit to acquire fixed nicofine or-

lsad arsenate will be considered unless the user completes the
form prescribed in Annexure A (Form 8.M. 1) hereto, which
is cobtainable at the addresses. spem‘ie& below. Applltat.lons
for permits to acquire ﬁmd nicotine or lead arsenate shall
he addressed : —

(@) For use on the following deciducus fruit troes, namsly,
‘g,ppla, aprieat, grape, nec‘!anne, peach, pear and piﬂm,

0 . , _ .

The General Mam
Deciduons Fru;thoa.rd

Sun Blnldm% :

8. George’s Sbreet,
Cape l'own,

(&) For use on eifrus trees, tow—
The Bescretaries, @
Citrus Board,
P.O. Box 1158
Pretoria,

) For use on obher trees or crops, to:—
- The Chief, '
Division of Horticulburs,
P.0. Box 994,
Pretoria.

5. Applications for permits to acquire fixed nicotine or
]ead arsenate must reach the respective addresses mentioned
in reglﬂahmn ‘4 hersof on or before the 14th day oi’ Novemher,
194

As from the date of publication of this nutlce, NG mant-

: facturer or supplier shall dispose of any fixed nicotine er lead

arsenate from pmhlblt,ad stock to any user unless the laiter

delivers a permit issued to him in ferms of regulation 3.

hereof. . Such permif ghall be retained by the manufacturer
or suppher.

7. Every manufacturer or mpﬁiler
Division of Entomology, P.0. Pretoria, not iatst
than the seventh day of November, '[942 with a roburn of
the prohibited stocks of fixed mootma and lead arsenafe in
his possession or coairol on the 31st October, 1943, in the
maniari set forth in Anmexure B hereto Ne forms will be
supplies

8. Fvery manufacturer or supplier shall further furmsh the
Chief, Division of Erntomology, P.0. Box 513 Pretoria, on
or hafore the 14th day of December, 194_. and on or before
the 14th day of each succeeding month, with, o return showing
eeparately in respect of each precedlng mcmth in the manner
seb forth in Avnexure O hereto:— -

(1\ The guantlty of prohibited stock of fixed nicotine and }
arsenate in stock on the first day of em,h such

shall furmsh the O‘tusf

{11) the quantlty of fixed nicotine and lead arsenate manu- |
factured or acquired during each such month;

=

" % No. 2184 ]
-BEE‘EER VAN ’\IYW}LRHI‘IDSCE'D TIKALIE'E (SPUIT-

; Nywerh&ds"ﬂemﬂ.ahae, hierby as volg:—

" Insektekunde, Posbus 513, Pretoria,

[23 Oktober 1942.

MIDDELS).

Kragrens dze hevoegdhe:d my verleen %}5' regulasie § van
die regulasies nitecngesit in die Asnhangsal van Proklamesie
Ne. 26 van 1942 (Our,ogsmaatreel Mo, 7 van 194%2), verbied .
en beveel ek, CGasrien Daxniss Lovw, Kontrolenr van

1. In hierdis hennisgewing beteken— 3
-y gebonde nikotien ', nikotien of m‘:otmnam te wab teszme

met oE sonder lmlpspu tmiddels “in bent.ometkle:
geauwmeal is;
»» Perscon '’ n korpmas:e, maa tskappy, ﬁrma. of persoon

en ook n koepelamewe vereniging en ’'n kotperatiewe
maatskapp 4

% fabuknnt” 'n persoen watb aobonds ml\ot:en of lood-
arsenaab vir -ingektedodende doeleindes vervaardig
volgéns * ‘n chemiese of fisiese proses; )

» leweransier”’, “n persoon wie se besigheid of deel van wie
“ge: besigheid dit is o geboads nikotien of loodarsensat.
vir: 1mekt€dcdendc Gnelemdeﬂ te verkoop of fe ver-

. vreem; '
i gebruxknr ».n pETSO{ifl wat gebonde nikotisn of locd-

" -arsenaab vir 1'18@1;‘!:9{10(]@31{.@ doeleindes geobruik;

., verbade voorrade ”’, 75 persent van die totale hosveslheid
gehonde nikc%ien en loedarsenaat wat 'n fabrikant of

" leweransier “in die Unie of die Mandaatgebied Suid-

wes-Afrika op die datum van hierdie kennisgew] ing in
sy:-besit of onder sy beheer het, en ook 100 persent von
sulke stowwe wat na 30 November 1942 vervaardig of
verkry wordy

. enverbode voorrade 7, dio gedeelie van die wLale homn,el--
bexd gehonde mkomeu sn loodarsenaat wab 'n fabrikant
of leweransier in sy besit of onder sy beheer el en

 wat’ nie verbode voorrsde is mie.

2. 'n Fabrikant of leweransier op wie dis hepalm% Vi

hierdie reguiasics van tospassing is, ‘moet dio gedeolic . van

die voorraad wat verbode veorrade 1s, skel van die gudeelt“-

wab onverbode veorrade is.

3. Vanaf die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing mag geen gebruiker gebonde nikotion of loodarsenaat
unt verbm;e voorrade verkry nie, heh&lwe kragiens en onder-»
worpe’ zan_die’ voorwaardes van ’n permit wat uitgereik is
deur dis Koniroleur of 'n beampte wat gemaghg is om
namens hom te handel.

4. Geen aanscek om ’'n permip vn‘ die’ verkryzing van.

"%ahonde nikotien of loodarsenzat sal corweeg word nie, '&ensy

ie gebruiker die vorm (Vorm 8.M. 1) ingevul het wat in

'_.Mnhangsel A hiervan voorgeskryf en by onderstaande adresss

verkryghaar is. Aansoeke om permitte vir die vorkvyeing van
nikotien' of loodarsenaat moet gerig word aan:—
{#) Vir gebruik op appel-, appelkoos-, kaalperske-, perskesy
peer- en proimbome en drmw estokke —_
]}1§ Eocfbestunrac:fr. :
agbevirugiara
gbflgebou :
B, Gearges?,raat,
Kaspstad.
(&) Vir gebrul.k ap sitrusbome : —
Dis Bekrotarisse,
Sitrusraad
Poshus- f158
' Protforis.
{8} Vir gebruik op ander home of gewm
Die Hoo
Afdehng Tuinboy,
. Posbus 984,
Pratoria.

5. Aansceks ont permitie vir die va‘rkrygmg, van gebonde

; mk-.ﬁ:xen of loodarsenaat moct die onderskeie adresse wat in
- regulasie 4.
- van November 1942, bereik,

hiervan vermeld is, voor of op die veertiende dag

8. Vanaf die datum van, fpubhkmne van hierdie kennig
gewing mag geen fabrikant of leweransier gebonde nikoiien .
of loodarsenant wuit verbode veorrade- vervreem azn ‘m
gebruiker nie, tensy laasgenoemde by hom 'n permit kragtms
regulasie 3 hiervan indien.

“Die fabrikant of leweransicr moet so'n perm!t hou,
7. Eike fabrikant of leweransier moet nie later as op cis
sewende dag van November 1942 nie wan-die Hoof, Afdeling

in die vorm van Aan.
hangsel B hiervan 'n opgawe vorstrok van die verbode voor-

rade gebonde nikotien of loedsmsenaat wat op 81 Oktober
1242 1in hesit of onder sy beheer i3, Geen vorms word
yerskaf nie.

8. Blke fabrikant of leweransier moet wmrts voor of o op ti:e
veertiende dag van Desember 1942 en voor of op die veor-
tiende dag van elke dasropvolgende maand aan dis Hoof,
Afdeling Ingektekunde, Pcﬁbus 513, Pretoris; in die vorm van
Aanhangsel € ‘hiervan 'n opgawe ten opsigte van elke daar-
aanvoorafgaande maand verstrek, meb vermelding van—

{\) die hoeveelheid verbode voorr mn gehonde nikotien en
loodarsénaat voorradiz op die eerste dag van elke
sodapige maand;

(if). die -hoeveelheid vebunde nikotien en 100[12-%(‘1‘!&&1} wab

o gedurends elke “sodanige maand vervaardig of verkry
is; £ ;
25
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(iii) the quantity of prohibited stock of ﬁxed nicotine and
' a:'ll arsenate sold or disposed . of during each such
month quoting the permib numbers and names and
) addresses of the persons supphed;
{iv) the gquantity of prohibited stock of fixed nicotine and
3 arsenate in sﬁock on the last day of each such
month

{v) the quantlty of fixed nicotine smd lead arsenate which
is on order, but is not yet delivered, quotmg the

name and address of the zsupplier. .

No forms will he supplied.

9. Notwithstanding anythmg contained in this Government
Notice, the Controller, may, in his discretion, grant exemption
“from 21l or any. of the provisions thereof 1o any pnrsun, or
in respect of any insecticide referred to therein. 7

G. D. LOUW,
Controller of Industrial Chemicals,

Norp.—In terms of regulation B of the regulations set forth
in the Aunnexure to War Measure No. 7 of 1942, any person
who contravenes any prohibitions under regulatmn & of the

said War Measure, or who fails to comply within a reason-.

able time with an orde:c, reguest or demand of the Controller,
shall be guilty of an offence, and liable on conviction fo a
fine not exceeding £200 (two hundred pounds) or to imprison-

| redelike tydperk aan ‘n

(111) die hoeveelheid verbode voorrade gebonde nikotien en
loodarsenaat wat gedurende elke - sodanige maand
verkoop of vervreem is, en tewens die permitnommers
en die name en adresse van die persone zan wie dit
gelewer is;

(iv) die hoeveelheid verbode voorrade gebonde nikotien enm
locdarsenaat voorradig op die laaste dag van elke
sodanige maand;

(v) die hoeveelheid gebonde nikotien en locdarsenaat wat
hestel maar nie at%elewer is nie, en fewens die naam
¢n adres van die leweransier. .

Geen vorms word verskaf nie.

‘9. Ondanks die bepalings van ‘hierdie ]:enmsgewmo kan dis
Kontmlem na goaddunke aan ’n persoon, of ten opsigte van
'n hierin vermelde insekiedodende mlddel’ vrystelling verleen
van al of enigeen van die bepalings biervan.

¢. D. LOUW,
Kontrolenr van Hywerhmdsehemzkahee,

Lm‘ wen.—Ingevolge regnlasie 8 van die regulasies uiteen-
gesl'b in die Aanhangsel van Qorlogsmaatredl No. 7 van 1942 -

'n persoon wat ‘n verbod kr a,gtenﬂ regulagie § van genoemde
Oorlqgsmaatreel oortree, of wat in gebreke bly om binne 'n
bevel verseek of eis van die Kon-
troleur te voldoen,-aan n m}sdryf gkuldig en by skuldig-
bevinding strafbaar met 'n.boete van hoogstens £200 ({wee-
honderd pond) of met gevangemgstraf vir ‘n tidperk van

ment for a period mot exceeding one year, or to both such | hoogstens ¢en jaar of met sowel so’n boete as sulke gewange;w—f-
ﬁne :md mpn 1sonment nisstraf.
. Form BN, 1
ANNEXURE A.

APPI;T{‘ATION BY A USER FOR A PERMIT TC ACQUIRE FIXED EICOTINE AND/OR LEAD ABSENLTE IN '.LERMS oF
GO\’EBNMI“’\'T BQTECE No. 218¢ OF THE 23rp OCTOBER. 1942,

Name

Address

*

Tocation of farm or property where spray is to be used

Name and address of suppiier from w‘hom itis demrecl to acqulie the undermanuoncd materials

'QUANTIY REQUIRED ])‘D_:_[lING MoxTn, TREES. Ormun CROPS. speciﬂe Pest, ot
Month during which : - 7 p :
Biaterial is to be used. Fixed Kicotine Lead Arsenate (In Th., state Kind, Mumber. Eind. Acerags, "““B,,‘?qs T

s (in.m.), Whether Powder' or Paste)

Hay, 1048, ...,

June, 1045...

July, 1943, ... ccivuues

Aungust, 1943, .,... vane

Stook on hand, at date of this appui:aumja, of :—

(Ig Tixed nicotine..
(2) Lead arzenate,....

e T T )

..... ssrvrsmsennsararan

b,
ib. (Btate whether powder or paste,)

Dato

Nots. —Applications for permits to seqmire fixed n!ootine or lead areenate shall be addressed :—
namel%ﬂappl% apricot, grape, nectarine, peach, pear and p&nm t.o The General Manager, Deciduons

declduous frait

(2) For use on the following
it Georgves

T oard, Sun treet, Cape
(8 ot asa o6 CHteun taocs ta. e

1, the abovenamed applicant, do hereby deolate that to the best of my Xni}wleﬁﬁ and Bellef the information given herewith is in all respoets true and eorrect.

guature of Applicant

d, P.0O. "PBox 1168

taries, Citrus Boar Pretoria.
{¢} For use on ot.her l.rees or cwps to Tlm Chie:f ‘Division of Hortieulture, P.0. Box 994 Pretoria.

Vorm S0, 1L

AANRAJ,N GSEL A,

.&AI‘{SOEK DEULR 'W GEBFU'IKEB O} "N PERMIT VIR DIE VERERYGING VAN GEBONDE I«II]IOT!EN E‘{;OF I.OOD.&RBENAAT
RAGTENE GOEWEBMENTEKERNNISGEWING Ko, 2184 VAN 28 OXTODER 1o4

Naam
Adres : =t

Ilgglng van p!aas of elondom waar spultmiddel geb‘mik sal word
. Naam en adres van leweransier by wie applikant on

rgenoemde stowwe wil Terkl”h‘ ,

Eonvgnm_mn G_l_zbﬁm_ DE m\,_mp_ HODIG. Bowe, ANDEE GEWASER. Bcp:mklv —Em
stawwnd gt.wabﬁilk B g’a‘f;:oor
. 3 Loodarsenaat (in Ib), .
sal word. Gebonde nikotien . Op ppuitiiddel
¥ (Meld of dit in poeier- of Soort. Getal, Boort. (E via
o W), avorm moct wees.) i o:g) nodig I

November 1848, ...,
Desember 1942........

Jannarie 1943, ,

Februarie 1943

Maart 1048, .

Aprfl 1048......... von o B Wl M

© Mei 1943, e

Junie 1948,

Augustus 1943,

September 1943

Oktober 1043, .

November. 1043,

‘Desember 10435. .

Voorrazd voorhande op datum van- hietdic aansoek —_
(1) Gebonde nikotlen....... T b e .._; §

{2) Loodarsenast, .v.vovrvanesisisscsnsnsnsnrss

T,
b, (Meld of diy m poler- of -pastavorm s}

Datum

Ek, bogenoemde applikant, ve*kiaar h-ez by dat dic inligting wat hierin verstrek iﬁs na my heste wete en oortuiging a.lioeins wagr en juis is.

diekening van applikant._...

. Luv WE, -—Am)sccke om pcmutbe vir die verkxygmg vsm gebonde rikotien of loodarsenast moet gerig word aan t-—

\w) Vir gebruik op appel-, appeikoos-, kaalperskes,
St Georggstraat. aspstad.

pemke-, peer- en pruimbome en drulwestokke:

Die Hoofhcat‘uurder. Sammgtmd, Sungebow,

{b) 'Vir gebruik-op- sitrustiorie ;- DievSekretarisse, ’Sﬂrusmad Fosbus 1158, Fretoria.

@:} Vir gebruik op ander bome of gewasse Dw Huo{, P

4}

Aide ing Tulnbow, Posbus 394. Pl:ewu
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xxyil

Amxumn

MI{H orF * PROBIB FIXED NICOTINE AWD LEAD
ARSENATE

()73 SUPP
{In terms oft}ovemmeml‘i’om To. 2184 of the 29@& Detober, 1048
%o ¥R CHimw, '
Divisiox oy Emnome:’.
P.0. Box 512,
I’x
Heame and address of manufachurer or supplier.

Flzed nicotine (in Ib.)
I-eadarsemta(in!b ststewhetherpwdsrormm

rector/Manager /
Bmﬁm& 'ham thai the
ongivminthhfom,wthﬁheaiofmyknwledse.istmewdwm
. J Sig:w!
ANNEXURRE 0.

RETURN OF STOGKS oF ?Im NICOTINE AND LEAD ABSENATE
FOR THE MONTH © 194

To mus CHIEF,
DIvISION OF ENTWOLOGY,
P.0. Box &
Pmo}nm : .
Kams and address of manafacturer or supplier

!L Qusutit.{yx of prolublted gtock held on th%h first day of mont.hM—

» Le.ad arsenate. . = b, (state whether paste or powder).
‘i., Qaantlty of prohibthed stock manniactured or acquired during month —
() Manufactured ;—

s

(o) Fixed njootlne ...... P BTt 11 )
[ ar e 1b, (state whether paste or powder).
. {H) E\%Q}}m& —
o (@) Fixe tine. . ...,
..,_ih {state whether paste or powdar).
2 Quantit

oi‘ pmhiblted @o»k sold of disposed of during month under the
anthority of permitg:— . )
(@) Fized nicotine —

Permit Neme and address of person Quantity suppiisd
No. .. . ... supplied, (in 1b.).
&) Tead Arsemabo:— .
. RET : ; Quantity supplied
Parmit No, Name and addfpss of (i Db, state wheiher
person supplied,  paste or. powder),

& Quaniity of prohibited stock held on the last day of month:—
(a} Tixed nicotine......... e
3 Tead arsenate,...ooooen e ", (state whether paste or powder)
& (ez) Qumuty of fixed mieokine which is on order but i3 not yet delivered —
Quantity on order (in 15.), Name and address of supplier,

&) Quantity of lead arsenate which is on order but is not yet delivered —

© Quaatity on erder a;@r Efmﬁff{ whethes 00 and address of supplier.

E
Direcbor/l‘du.na«cr/Seemtnry,

hereby declare that the infomntlon given in ﬁm form, to tiie best or my knowledge,

fs true and correet.

,_h,.

Signed.

% No. 2185.] [2s October 1942,
. NATIONAL E\IBRGENUY REGULATIONS.
CONTROL OF EXPORTS.—GO0DS BXEMPTED FROM

THE PROVISIONS OF GOVERNMENT NOT_-.OE No, °

1761 or 28vr AUGUST, 1842

Under the powers vested in me by section 1 (p) of Govern- '

ment Notice No, 1761 of the 28th .August, 1942, I Ropurr
Percrvan Prewaman, in my capacity as Acting Oontmﬂar of
Imports and Exports, do hereby declare the goods mentioned
in the Annexure to this Notice to be exempt from the pro-
visions of the aferementioned Government Notice,

A"\TNI‘YURE

(i) Coal or oil which is intended for use as fuel in sea- |

geing vessels;
(i) Uoal and eoke to be carried as carge in sea-going

vossels,
R. P. PLEWMAN, -
Actmg Controller of Imports. and Exporta,

Nom —The supply of coal or oil which is intended for uss
as fuel in sea-gomng vessels, and the exporfation from the
ﬁmﬂn of Houth Afriea or th
iWest Africa of coal or coke to be carried 2s cargo in sea-
going vessels will continue to be controlled or regulated by
the Merchant Shipping Control Committes in terms of the
regulations published in the Annexureé to Proclamation Ne.
© 193 of 1042 ﬁVa,r Measure No. 84 of 1042)

% No.

9186.] [23 October 1942,
NATIONAL SUPPLIES CONTROL BOARD.
RETURN OF CHLORINE CYLINDERS.

Under the powers vested in me by sub-regulation (5) of
regulatmn 2 of the National Emergency Re ulations, as
smended by War Measure No. 25 of 1942 (Proc%

63 of ]942), , ArtHUR Joserr Nomrvan, Acting Chairman of
.?h? National Supphes Control Board, do hereby order as
ollows : —

1 In this notwew— '

‘ chlorine cylinder ’* shall mean a conta,mer designed for,
or usudlly used, or capable of being used for the trans-
port or storage of liquid chlerine, but dees not include
‘any such container which is a permns-nt part -of any
muhmery or apparatus or built into any structure.

mnsw orF
THE POSSESSION OR CONTROL OF MANUFACTURES |
ON THE 8isr OCTOBER, 1042

| Opgawe van voorrade gebonde en loodarsenaat vir die maand

Pate a\_.,f

e Mandated Territory of South-

amation No. -

MNEANGSEL B.

'OP!’}AWE V.&N VERBDDI YOORRADE ™ GEﬁONDE NIEGT]EN N

RABNAAT WAT FABRTKANT OF LEWERLANSIER OF 51 OE=
TOBER 1942 IN SY BESIT OF ONDER 8Y BEHEER HET,

{Eragtens Gcawarmeniakeuntsgmﬂng Iho 2184 van 23 OkiSber 10423

A4R DIZ HooF

APDELING. ﬁwm'mxvm.

PosEUs 513,
PRETORTA.

Nasm en adres van fabrikant of leweransier....
Gebonde nik {
Loodarsenaat (in b)) (Me!d of dif in pocler- of pastavorm 15)_.“.__.._...__....

%k Dlrektomr/’Besbnn:der/
Belretaris van vetrldaar hierhy
dat dis inlizting wat op hierdie vorm \erstrex is, na My hcste wele waar en Juls is.
Handickening

Datum

AANHANGSEL C.

104

Naam en adres van fabrikant of leweransier,

1. Hoeeveclheld verbode voormde op eerste dag van maand voorradie ;—
{a} Gebonde nikotien......
[t} Loodarﬂenaat

.._.mmﬁ..hl‘b meld of dit in ar-
of ]ashvormp?g)i

- & Hoeveclheid verhode voo!rade gedwan.de maand vervaardig of \crkn —

(j} Vervaardi

{a} GcboMe nikoticn PRSI | | N
(&) Loodarsenaati..... SR 5 i, (meld of dit in poeicr-
of pastavorm is).
(i) Verkdy :— .
(@) Gebonde nikotien., SRR |
{0) Loodarsenaat...... R S i, % ‘meld of dit in poeier-

‘of pastavorm is),
8 Homc!hmd verhode voorade gedurende masnd kragtens peritte verkoop of

(a} Gebonrie nikoticn —

Naasn-en adres van persoon aan Hoeveelheid
Permit-No, wie ge:'skﬁzf. gelawsr {in 1B}
{# Loodarsenaat:— : PR
WHM (4 ﬁ'ﬁ)
ewer (in b,
Permit No, - Nmm%&zm;gﬂsmm (meld of

‘ poeier- of mszn-

Torm was).

4 Hoewa!heid verbode voorrade op laaste. dag van maand voorradig —
R S ||

ﬁa) Gebonde nikotien......
b} Loodarsenaat... i, (meld of dit in pocier-
of pastavorm is).

5. {a) Hoeveelheid gebonde nikotien bestel, maar nog nie afgelewer nie :(—
Hoeveellhewd bestel (in Ib), .E\rmm en adres van leweransier.

b. {b) Hoeveelheld loodarsenaat bestel, maar nog nie ai’gelewer nie :—

Hoeveelheid bestel (in b.)

{meld of dit in poeier- of
pasiavori 18);

Kaam en adres van lawerensier.

Bk, Direkteur/Bestuurder /Sekretaris - van
verilaar hlerby dat die inligting wat

op hierdie vorm verstrek is, na my beste wete waar on juis is,
Handtekanlnk

Datum.

% No. 2185.] [23 Oktober 1942,
LANDSNOODTOESTANDREGULASIES,

BEHEER VAN UITVOER.—GOEDERE VRYGESTEL VAN
DIE BEPALINGS VAN GOEWERMENTSKENNIS-
GEWING Neo. 1761 van 28 AUGUSTUS 1942,

Ek, Roperr Pmrcrvarn PrewMaN, in my hoedanigheid as
Waarncmende Kontrolenr van Inyoer en Uitvoer, en hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 1 (p}
van (xoewermentskeumsgemng No. 1761 van 28 Augustus 1942,
stel hierby die goedere genoem in die Aanhangsel van hierdie
kennispewing vry van die bepalings van voornoemde Goewer-
mentskenmsgewmg. 5 ]

AANHA’\TGSEL

(i} Steenkool of olie bestem vir gebruik ag brandstof aan
hoord seevaartuie;
(ii) Steenkool en kooks wat as vrag aan boord seemartma
vervoer word.

B P PLEWMAN
Waarnemende Kon*roleur van Invoer en ,Uitvoer.

Ler Wern —Die lewering van steenkool of olie bestem vir
gebrmk as brandstof aan boord seevaartuie em die uitvoer
vanaf die Unie van Suid-Afrika en die Mandaatgebied Suid-

‘wes-Afrika van steenkool en kboks wat as vrag aan boord

seevaartuie vervoer word, word nog deur die Komitee van
Beheer van Handelskeepvaart ingevolge die regulasies gépub-
liseer in die aanhangsel van Proklamasie No. 193 van 1842
(Oorlogsmaatredl MNo. 84 van 1942), beheer of gereguleer,

% No. 2186.] [23 Oktober 1942,

RAAD VAN .BEHEER VAN LANDSVOORRADE.
OPGAAT VAN CHLOORSILINDERS.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by subregulasie (5)
van regulasie 2 van die Landsnoodtoestandregulasies, soos
gewysig by Oorlogsmaatresl No. 25 van 1942 (Proklamasie
No. 63 van 1942), beveel ek, Antavr Joserr Norvan, Waar-
nemende Voorsilter van dle Raad van Beheor van Lands-
voorrade, hierby as volg:—

1 In hierdie kennisgewing beteken ,,chloorsllmder n
houer wat vir die vervoer of opberging van ¥laeibare
chloor ontwerp is of gewoonhk daarvoor gebruik word
of kan word, dog nie ook 'n Tiouer wat 'n. vaste deal
“van -enige ma,s;mene of apparaat uitmaak of In 'n
bouwerk ingebou u nie,

.

27
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9. Tvery person who, as owner or otherwise, has in his
possession or under his control any chlorine cylinder, whether
on his own .behalf or that of any other persen, om the 3lsb
QOctober, 1942, shall within twenty-one days after publication
of this notice render a return to the Board for attention of
the Controller of Indusirial Chemicals, 30 De Villiers Build-
ings, Bureat Lano, Pretoria, in the form set oub in the
Annesure attached hereto.

3. Chlorine ecylinders in travsit on the 51st October, 1042
shall be deeried to be in the passession of the comsignor am
shall be included in his return.

! A. J. NORVAL,

Aeting Chairman, National Supplies

Control Board.
Worp.—Attention is drawn to the National Emergency
Regulations published under Proclamation No. 201 of 1939, as
amended, which provide that failure to comply with the con-

‘dition of this erder is punishable by a fine of £200 or by

imprisonment during a period not exceeding onme year or to
voth such fine and such imprisonment, '

3. Elkeen wat, as eienaar of andersing, op 31 Oktober 1942
'n chloorsilinder in sy besit of onder sy beheer het,
hetsy ten behoewe van homself of van iemand anders,
mosat hinne sen-en-twintiz dae vanaf die publikssie
van hierdie keuuisgewing in die vorm uiteengesit in
die aanhangsel hiervan, 'n opgaaf aan die Raad ver-
sirek en div rig_aan die Kontrolenr van Nywerheids-
chemikalied, de Villiers-gebou 30, Burolaan, Pretoria.

8. Chloorsilinders wat op 31 Oktober 1942 in transite is,
word geag in die besit van die afsender te wees en
moet by sy opgaaf ingesluit word.

A, J. NORVAL,
Waarnemende Voorsitter, Raad van Beheer
. van Landsvoorrade.

Ler wan.—Die aandag word gevestig op die Landsnood-
toestandregulasies, afgekondig If)ly Proklamasie No. 201 van
1939, soos gewysig, wat hepaal dat versuim om hierdie bevel
na te kom, strafbaar is met ’n boete van £200 of met
gevangenisstraf vir ’‘n fydperk van hoogstens een jaar, of met
sodanige boete sowel as sodanige gevangenisstraf.

ANNEXURE. AANHANGEEL.
Kame LTS, = Nanm
Address “Adres
) Cappeity of Owaer of Inhoud van iy i
Kuinber. «Cylinders : i Eienaor van -
W | ol Goal. | "olindon” | il
Chlozine c?ilndérs containing G;hloorﬁi]indm wab ch!c.;ot bevat, .

chlorine on hand

Tanpty chlorine cylinders on hand

Chiorine  cylinders  confaining

chlorine in transit

Empty chlorine cylinders in trassit

aro a consumer of chlorine |
gas, state how many chiorine
cyll’nders giving ecapacity you
~would tequire to conduel your
normal busi if the cylind
were filed with gas by Messrs,
S.A. Pulp & Paper ind. Ll
. P.0. Enstra, Springs .

% No. 2187.]
; 1 CONTROL OF OIL.
(MINERAIL OIL FRUIT SPRAYING EMULSIONS.)

Under the powers vested in me by re ulation 5 of the
regulations set forth in' the Annexure to roclamation No.
20 of 1942 (War Measure No. 7 of 1942), L, DANIEL  JACOBUS
Roserr van Wyg, Controller. of Soap and Qils, do hereby
prohibit and order as follows:— ' j

1. In this notice— _ s . s

® gmulsion * shall mean any mineral oil fruit spraying
emulsion and shall include process oils used for and in
the manufacture of mineral oil fruit spraying emulsions;

# person’’ shall mean any corparation, company, firm or
person and shall include a eo-operative society and a
co-operative company; .

8 manufncturer  shall mean any person who fabricates by
any chemical or physical process any emulsion;

# importer ** shall mean any person who imports from out-
side the Union or the Mandated Territory of .South
West Africa any emulsion;

 gupplier 7’ shall mean any person, other than & manu-
lt‘ac_t'urer or importer, whose business or part of whose

business it is to sell or dispose of any emulsion;

¢ yser 7 ghall mean any gerson who uses any
insecticidal or fungicidal purposes. - .

9. As.from the date of publication of this notice, no user
shall acquire any emulsion except upon authority of and
subject to the conditions set forth in a permit issued by the
Controller; or by an officer suthorized by him to act on
his behalf. i

3. No application for a permit to acquire emulsion will
be considered unless the user completes the prescribed form,
which is obtainzble at the addresses specified below, '

Applications for permits to acquire emulsion shall be

ressed r—
(@) For use on the following deciduous fruit trees, namely,

i .

appie, apricot, grape, nectarine, peach, pear and plum,

If yon

[23 October 1942.

e,

The General Manager,
Deciduous Fruit Board,
Sun Buildings,
- Bt. George's Street,
Cape Town. -
(b) For use on citrus trees, to:—
The Secretaries,
Clitrus Board,
" P.0O. Box 1158,
- Pretoria. - -
{¢) For use on other trees or erops, to:—
: Ehe Chiefy =00 5. -
Division of Horticulture,
P.O Box 994, -
‘Pretoria.

* As u 'n verbraiker van eiilcorgas is,

. as die sitinders by die firma S.A.-
Pulp & Paper Ind., Ltd, Pk

3¢ No. 2187.]

emulsion fer

wvoorhande

Led ehloorsilinders voorhands....

Chloomilinders wat chileor bevat,
in transito

Lo chioorsilinders in transito....

meld hoosveel chloorsiiindsrs van
watter inhoudsmaat u nodig het
om u normale bedryf te beoelen

Enstra, Springs, met gas gevul
“word .

[23 Oktober 1942.

BEHEER VAN OLIE. :
MINERAALOLIE-EMULSIES VIR VRUGTEBESPUITING.

Kragtens die beveegdhede my verleen by regulasie 5 van dis
regulasies uiteengesit in die Aanhan van Proklamasie No,
90 van 1942 (Oorlogsmaatredl No. 7 van 1942), verbied en
beveel ek, Daner Jacosus Rospir vaxy Wyk, Kontroleur van.
Seep en 61ies, hierby as volg:—

1. In hierdie kennisgewing beteken— _

,, emulsie ”, mineraalolie-emulsie vir vrugiebespuiting en

sluit in prosesolic wat vir en by die vervaardiging van

mineraalolie-smulsies  vir vrugtebespuiting - gebruik
word ; N
,, persoon ”’, ’n korporasie, maatskappy, firma of persoon

en ook 'n kodperatiewe vereniging em ’n koiperatiewe
maatskappy;

,, fabrikant ”, “n perscon wat emulsie volgens 'n chemiese
of fisiese proses vervaardig; . '

,, invoerder ”’, 'n persoon wat emulsie van buite die Urie
of die Mandaatgebied Suidwes-Afrika invoer;

,, leweransier ’, ’n ander perscon as 'n fabrikant of
invoerder, wio se besigheid of deel van wie se besigheid
dit is om emulsie te verkoop of e vervreem:

,, gebruiker ’, 'n perscon_wat emulsie vir insektedodende

of swamdodende doeleindes gebruik.
9. Vanaf die datum van publikasie van hierdie kennie-
ﬁewing mag geen gebruiker emulsie vérkry nie, behalwe
ragtens en onderworpe aan die voorwaardes. vawn 'n. permib
wat uitgereik is deur die kontroleur of ’n beampie wat deur
hom gemagtig is om namens hom op te tree. '
3. GQeen aanscek om ’'n permis vir die verkryging van
emulsie sal oorweeg word nie tensy die gebruiker die veor-
eskrewe vorm wat by ondervermelde adresse verkrygaar is,
mgevul het. . : )
Aansoeke om permitte vir die verkryging van emiilsie moeb
gerig word aan:—
(@) Vir gebruik op appel-, appelkoos-, kaalperske-, perske-,
peer- en pruimhome en ruiwestokle: — -

Die Hoofbestuurder, ) ) ;
Sagtevrugteraad,
ungehou,

St. Georgestraat,
Kaapstad. )
¢« (by Vir gebruik op sitrusbome:—
Die Sekretarisse,
‘Sitrnsraad,
Posbus 1158,
Pretoria, :
(¢} Vir gebruik op ander bome of
i Die Hoof, | 3
Afdeling Tuinbou,
Poshus 994, W
Pretoria.

geWaABSe i~



- xxix

" BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 23 OKTOBER 1942

4. Applications for permits to acquire emulsion mu'si;.reach
the respective addresses mentioned in regulation 3 hereof on
or before the 14th day of November, 1942, :

5, As from the date of publication of this notice no manu-
facturer, importer or supplier shall' dispose of any emulsion
to any user, unless the latter delivers a permit issued to him
in terms of regulation 2 hereof.

Such permit shall be retained by the manufacturer, importer
or supplier. ) :

6. Every manufacturer, importer, supplier or user shall
furnish the Chief, Division of KEnfomology, P.0. Box 513,
Pretoria, not later than the seventh day og ovember, 1942,
with a return of stecks of emulsion in his possession or control
on the 31st October, 1942, in the manner set forth in Annexure
A hereto. .

: Provided that no return is required of stocks of emulsion

where the quantity so held does not exceed five imperial’

gallons, .
No forms will be supplied. = = e ;

7. Every manufacturer, importer or supplier shall furnish
the Chief, Division of Eutomology, P.0. Box 513, Pretoria,
on or before the 14th day of Deceméer, 1942, and on or hefore
the 14th day of each succeeding month with a return showing
separately in respect of each preceding month in the manner
- get forth in. Annexure B hereto:—

(i) the guantity of emulsion in stock on the first day of
each such month; B -
(ii) the guantity of emulsion -manufactured or acquired
© during each such month; : gt
(iii) the quantity of emulsion sold or disposed of durin
each such month, quoting the permit numbers an
. names and addresses of the persons supplied;
(iv) the guantity of emulsion in stock on the last day of
each such month; ¥ .
(v) the quantiby of emulsion which is on order of which
delivery is expected during the month following thab
in respect of which the return is made.

Mo forms will be supplied. _

8. Tvery user shall on or before the 14th day of November,
1942, furnish a return of stocks of emulsion in his possession
or control on the 31st October, 1942, and details of monthly
requirements of emulsicn for the period from the lst Novem-
ber, 1942, to the 31st October, 1943, in the manner set forth
in Annexure C hereto.

Such returns shall be addressed:—

" (@) For use on the following deciduous fruit trees, namely,
- apple, apricot, grape, nectarine, peach, pear and plum,
(oL — -
The General Manager,
Deciduous Fruit Board, -
Sun Buildings, '
St. George’'s Btreet,
i Cape Town. .. .
{b) For use on citrus trees to:—
The Secretaries,
Citrus Board,
P.0. Box 1158,
Pretoria.
(¢) Tor use on other trees or crops to:—
The Chief, AT
© Divigion of Horticulture,
P.0. Box 994,

: Pretoria. _ )

Provided that no reburn is required where the quantity of
emulsion in. possession or conmirol .of a user does not exceed
five imperial gallons and provided further that no return is
‘required from a user who submits an application for a permit
to acquire emulsion in terms of regulation § hereof.

Nors,—A user who is required. te render a return in terms
" of regulation 8 hereol may—

(i) prepare his own form
layout conform with
hereto) ; or _ _

(ii) advise one of the officials referred 1o in ﬁar_agraphs

(), (b) and (¢) of regulation 8 hereof that he Tequires
¢n amended copy of Form S5.M. 2 in order to render
a return as required in terms of the said regulation 8
haveof, i i it

9. Nolwitbstanding anything contained in this Government
Notice, the Controller may, in his discretion, grant exemption
from all or any of the provisions thereof to.any person, or in
respect of any emulsion referred to therein.

B J. R, VAN WYK,
. Controller of Soap and Oils.

. Nots—In terms of regulation 8 of the regulation set forth
in the Annexure to War Measure No. 7 of 1942, any person
who confravenes any prohibitions under. regulation 5 of the
said War Measure, or who fails to comply within a reasonable

ﬁrovided the partieulars and
the official form (Annexure C

time, with an order; rogquest or demand .of the Controller -

shall be guilty of an offence, and liable on conviction to a
fine not exceading £310 {lwo h i

fine and imprisonment,

i undred pouads) or o imprison--
~ment for a perie? “»i cxceeding one year, or to both such

1.

_’n aansoek om 'n ; die ve
senkomstig regulasie 3 hiervan indien mie.

B
i

4. Aansoeke om permitte vir die verkryging van emulsie
moet die onderskeie adresse wat in regulasie 3 hiervan ver-
meld is voor of op die vearfiende dag van November 1942

bereik. !

5. Vanaf die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing mag geen fabrikant, invoerder of leweransier emulsia
aan 'n gebruiker vervreem nie tfensy lassgenocemds ’n permit
indien wabt ocoreenkomstig regulasie 2 hiervan aan hom
uitgereik 1s.

Sodanige permit - moet deur
leweransier behou word.

6. Klke fabrikant, invoerder, leweransior of gebruiker moet
nie later as og die sewende dag van November 1942 nie, aan
die Hoof, Afdeling Insektckunde, Posbus 513, Pretoria, in
die vorm van Aanhanpsel A hiervan ’'n opgawe versirek
van die voorraad emulsie wat op 31 Okthoer 1942 in sy besit
of onder sy beheer was, !

. Mot dien verstande dat geen opgawe van voorrade emulsie
nodig is waar die aldus gelione hoeveelhede nie meer as vyf
Engelse gellings is nie.

‘Geen vorms word verskaf nie.

7. Flke fabrikant, invoerder of leweransier moet voor of
op die veertiende dag van Desember 1942 en voor of op die
veertiende dag van elke daaropvolgende maand aan die :Eioof,
Afdeling Insektekunde, Posbus 513, Pretoria, in die vorm
van Aanhangsel B hiervan ’n opgawe verstrek wat die vol-
gende.  ten aansien van elke .dsaraan voorafgaande maand

die fabrikant, invoerder of

_afsonderlik aangee:— -

(i} Die hoeveelheid emulsie voorradig op die eerste dag van
elke sodanige maand; - . SR

(ii) die hoeveelheid emulsie wat gedurende elke sodanige
maand vervaardig of verkry is; _

(iii) die hoeveelheid emulsie wat gedurende elke sodanige

maand verkoop of vervreem is, met vermelding van
die permitnommers en name ‘en adresse van die
persone aan wie dit gelewer is; -

{iv) die hoeveelheid emulsis voorradig op die laaste dag
van elke sodanige masand;

(v) die hoeveeclheid emulsie wat bestel is en na verwagting
afgelewer sal word gedurende die maand wat volg
op dié ten opsigte waarvan die opgawe verstrek word,

Geen vorms word verskaf nie. : e

"8, Hlke gebruiker moet voor of op die veertiende dag van
November 1942 -in- die vorm van Aanhangsel C hiervan 'n op-
gawe verstrek van die voorrade emulsie wat op 31 Oktober 1942
in gy hesit of onder sy beheer was, asook besonderhede van
maandelikse emulsiebenodigdhede vir die tydperk vanaf 1
Movember 1942 tot 31 Oktober 1948, : )

Sulke opgawes moeb gerig word aan:——

(@) Vir gebruik op appel-, appelkoos-, kaalperske-, perske~

peer- en pruimbome en druiwestokke : — & L
Die Hoofbestuurder,
Sagtevrugteraad,
Sungebou, .
8t. Georgestraat,
Kaapstad. -
(3) Vir gebruik op sitrusbome :—
Die Sekretarisse,
Sitrusraad
Posbus 1158,
Pretoria.
(e) Vir gebruik op ander bome of gewasse:—
Die Hoof,
‘Afdeling Tuinbou,
Posbus 994
. Pretoria.

Mot dien verstande dai geen opgawe nodig is waar die
hoeveelheid emulsie in besit of onder beheer van 'n gebruiker
nie meer as vyf Engelse gelling is nie en cok met dien ver-
stande dat 'n cpzawe nie vereis word van 'n gebruiker wab
. permit vir die verkryging van’ emulsie oor-

Ler wen.—'n {ebruiker wat 'n opgawe ocoreenkomstig regn-

lasie 8 hiervan moet verstrek, mag— ' o
(i) sy ele vorm opstel mits die besonderhede en uiteenset
ting aan die amptelike vorm voldoen (Aanhangsel O

hiervan); of ; e : )

{ii) een van die beamptes in paragrawe (a), (b) en (¢) van

regulagsie 8 hiervan vermsld, in kennis stel dat hy 'm
gewysigde eksemplaar van Vorm S.M. 2 nodig het ten
einde 'n opgawe te verstrok soos by vermelde regulasie

) 8 hiervan vereis. )

9. Ondanks die bepalings van hierdie Goewermentskennis-
gewing kan die Koniroleur na goeddunke aan enigsen vry-
stelling van al of enige van dis bepalings daarvan, of ten
aansien van enige daarin vermelde smulsie verleen.

! D. J. R, VAN WYE,
. Kontroleur van Seep en Olies,

Ler wiL—Ingevolge regulasie 8 van die regnlasies uiteen-
gesit in die Aanhangsel van Qorlogsmaatredi No. 7 van 1942
is 'n persoon wab 'n verbed kragtens regtlasie 5 van genoemde
oorlogsmaatredl cortree of in_gebreke bly om binne 'n redelike
tydperk aan-'n bevel, versoek of eis van die Kontroleur te
voldoen, asn 'n misdryf skuldig en by skuldighevinding straf-
baar met 'n hoete van hoogsténs £200 (tweehonderd pond)
of met govangenisstraf vir 'n tydpérk ¢an loogsfens een jaar

of met_peide_ so'n boete en gevangenissbraf, '

@
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ANNEXZURE A.

RETURN OF STOCKS OF MINERAL OIL FRUIT SPRAYING EMULSION IN !.'B'_‘E POSSESSIOH OR CONTROL OF 4
SMANUFACTURER, IMPORTER, SUPPLIEB OR USER ON THE gisr OCCTUBER, 1942
To the Chief,
Division of Entomology,
. P.0, Box 513, Preforia.

Name and Adress (and state whether mauufmtmer importer, ,.”" or nser),

: —r
B Hame and Address of
; Trade In 19417 1941, uantity Sold to Suppllers | Quantity Sold t.o Waers
Manufacturers, Name, Steck. " Sales. Production. Sgg{g;“ of Baw Bﬁmd;lls anuary, 1942, to Date. | Jaumary, 1942, o Date.
‘Winter Grade....
Summer Grade...
Other Grade.....
autity on ' 7 tity . nantd
rder bat Quantity "‘&ﬁ% mm m ) %xpeclg
Trade - n 5 Oounf.ry of | not Shipped. on Suppliers Users January 1842 to ;
Importers. Name, Stack. Hales, Origin, | State Water. January, Jamnary, |date, Give Name |  Arrive
 jand .&ddress (If known.) | 1042 to 1942 to and - Address within
of Bupplier. ) Date. Date. of Consignee. 30 Days.
Winter Grade....
Summer Grade...
Other Grade. ., ..
: Namoe and Addres of Quantity Sold to intity Expocted to
Trade - In 196 | T o vt Stos | Quantity on Order | (JERa®¥ St 102, | AoAe Trom &
.Sn.ppl.i.l‘,l‘& . Fame, Stock, «Bales. | wers Ac gigd wﬂ.h Suppliem. Lt Dahe._’ | during next %Iym
Winter Grade. ...
Hummer Grade
Other Grade.....
Trade In 1941 Namo and Address : nantity on OGrder Eatimated Lt
Users, Kame. Stock.  [Comsumption. of Supplier/s. 9 tg for nm:?gqmnm?ﬁnm
U
‘Winter Grade
Summer Grade, .
‘Other Grade.....

I/We, the abovenamed (or on behalf of the abovenamed *manufactumrhmparter!suppnerfuam, do hereby declare that to the best of my/four knowledge and
belief the informatinn given herewlth is in all respests true eorrect.

Date.

(Bignature of User or Bignature of mreetn:m‘amgm[‘ tary of. i}
Note—A ﬁ?_;a?oufgmr, tmporter, supplier or user must supply only such Information required from such manufacturer, Importer, supplier or wser in terms of
AR guantities of mineral ofl fruil spraying Ision must be cap 1 in Gmperial gelene.
#Delets the words whieh do not apply.

. AANHANGSEL A

OPGAWE VAN VOORRADE MINFERAALOLIE-EMULSIE VIR VREUGTEBESPUITING IN BESIT OF ONDER BEHEGE VAN "N ‘FA:BBJKAH‘.!‘.
i B INVOERDER, LEWERANSIER OF GEBRUIKER OP 21 OKTOBER 1042,
&

Afde]ing Insektelunde,
Posbus 513, Pretoria.

Naam en adres (en vermeld of pemsoon *n fabrikant, invoerder, leweransier of gebruiker Is)

? Naam en adres Van | goeysolneid vanaf Janusis weid T
lewerans] ; vanafl Januarie
Faurikante, H::::zh. Voorradiz. Wir&o!?e, Pﬁ%ﬂ?" gronds%ﬂzv:m 1942 tot op datum aan 1042 tot op dam;n aan
_ Vermeld soort stof. leweransiera verkoop. gebraikers verkoop.
Wintergraad......
Bomergraad. ......
Ander graad...... :
Hooveslheid Hooveotheld | Hooveelhold | gogyeatneid
Bt i vanaf vanaf 4 Hoeveelheid
Handels- Vezkupe, Yand van [ 2€ velrskee'p. . op e = iSfém tlg:; i@‘;‘é‘“ﬁ% v}gié tot op bk
Invoerderd, - nasm. Voorradig. 1941, | Terkoms. Eﬂ?m?ﬂ (Tndien op datum | op datum ﬁ%turrggggewar ‘g;;ag
_ i bekend). zan l?;::- ﬂm}( ;1_8 dJresn::rT binne 30 doo
lewaransier. wlmrkonp, ggﬂb&knime:ﬁ geadmss&erdﬁ.;' sal aankor.
infergraad...... .
nergraad.. ...
er graad.. ... : £ clo= s
Noam en adres van . _Hoeveelheid wvapaf Bme: theid t
Loweransiors, Handels- | yooraaig Verkope, firma van wie - Hoeveelheld op Januarle 1942 tol op | verwag Trord gé‘df:.u?aadw
nAGM, 4 * 1941, voorrade gedurende i s datum aan gebruikers volgeride 50 dae van
1941 verkry is. % vm_'keop. luweransfie:*i sal asnkom,
Wintergrasd, . !
Somargmwi., .....
Ander graad. . ...
i Handels- : Verbruik, Naam en aidres van HoeveeTheid op hestelling Geraamde benmil dhede ¥ic
nasm. Voorradlg. _ 1641, lewersnsiex/s. by leweransiers, velgende !2 n%aa‘ng\e

Fk/ons, bovermelde (of namens bowrme]dn) *fabﬂ.hanf/lnvoe!derﬂewmier/gebrmker, vwk]a.ar h!eﬂ.}y dat die in.llgt.ins wak hlerin verstrek i, na myim H
‘beste webte en cortuiging wasr en juls is.

Dcwm e

(Hand{ekening van gwebmiker of han.ﬂtekening van D!mm.tr/Bcst.uuw.
Selmetaris van

Let Wel—"n Fabrikant, invoerﬂm, lerwera.maier at‘ gebrudler moet slegs sodanige inligting verstrek a8 wat oumenkomstxg me:ﬁle VYOIl Vel sod.mlge fabukm
Iuvoe‘tder leweransier of gebmikcr verlang word.
Alle hocveclheds mineragiotic-emulsic vir vrugtebespuiting moe in Engelse gellings uiigedrul word,

*Skrapdjcwoxﬂ»watnlemmpassmgmnie.
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ANNEXURE B.-

mmﬁ' O#* STOOKS OF MINERAL OIL FRUIT EERAYIKG EMUL-
SIONS FOR THH MONTH OF

To A& CHIDF,
DIVISION OF ENTOMOLOGY,
P.0. Box 513, PRETORIA,

Iameund address of manufacturer, i porberorsufu T i
Qua:}l&ity of mineral oil fruit spmying emulsions in stock on the fArst day ef
Winter grade.....cvcvannenes : Tmperial gallons.
b; Summermmde ........... e RS RS T T 1 g | gﬁuom.
e} Other grade........ Imperial gallons,
& Quantity ot;hmjneml oil fruit spraylns ennﬂsion manufactured or acquired
month =— -
@ (L;m{.:?i;;cm gzag : Tmperlal gallons,
@) io v sonees e D
(L) Bummer grage.....eeesese Imperial galloms,
i mriemnmeeee. LIARETIAL gallons,

Winter glﬂﬂs.;...--.--ou

{b} Summer 8... Imperhf galions,

(e} Other grade...qcavevenas RO L Hons.

& Quantity of mlneral "oil frait spmylng amuislon sold or dlsposed of during

Imperial gallons.

PP T T e ——

month under the - authority of permits ;—
A&} Winter arade 1=~
Permit .No. HName and .dddfsxs of person “gu?ﬂsw wmi::)
(b} SBummer grade :—
Nmmddddms person Quantity supplied
Permit No: supplisd. o1 (i Tt s

(ei Other grade s—

; Nm and Address of j:rmon Quantity supplied
Permit. No. supplied.  (én Imperial gations).
& guant&w o"f mineral oil fralb spraying emulsiou in stock on the lash day o 4
© month.
(@) Winter grade. A Imperial gailons.

Eb) Summer gmde . Crh ——— Imperial gallons,
(£} Other grade, v e 1IAPETIal gallons.
8. Quantity of mineral oil fruit &praying emulsion which 1S on order of which

delivery is expeabed during the month following that in respect of which this

i . Name and Addm

of supplier.
Tmporlal gallons, . {
Tmperial gallons.
SR T T o
Director/Mannger/Secretary, of..._
R hereby declare that the information glven in
this form, to the best of my lmowledgaaad belief, is trone and correct.

Dai;e. ;

(:S) Winter grade,.
:b) Summer grade,
-:T) Other grade...

AANHANGSEL B.

OPGAWE VAN VOORRADE MINERAALOLIE- El[UI.bIES via VRUGTE—
BLSPUITING, Maan

Aul DI Hoo:
: MDELEG Insmxm&
PosRUB 513,
| PRETORIA.
Naam en adres van fabrikant; Invoerder of leweranslor,
1. Hoevesthaid minemlolie-emulsl& vir yrugtebespuiting voorradig op d‘e eersto

Engelse gellings.
; Engelse gellings.
¢) Ander grasd........... —_ . BEngelss gellings.
2. Hoeveelheid mmeraa!o!le«emulsie Yir vragtebespuiting gedumnde maaml
* vervaardig of verlry :—
(i) Vervaardlg —_ .

g; g"’mtcrgraadd E ls lll‘ ings,
omergrasd, . ngelse gellings.,
%c} Ander graad, Engelse gellmm
arl
z ?ynt@rgraad.. En gollings,
Somergraad. . Enﬂelae gelhngs. :
Andar graad., .

mmerna}o]ie-emuisie geﬂumnde masnd kmgters pernntte verkoop
8. of vervmem —
{#) Winfergraad :—

Naam en adres van perscon  Hoeveelheid gelower
Permit ND. aan wie gelewer. (in Engelss kaﬁ,f.
’ Permil N Naam en adres van 'y Hoeveelheid gel
aan wie gelewer, (in Engelse gollings),
' (c) Ander graad :— :
Naam en adres van ¢ o

Permit No. aan wie gelewer.

(m anlse Mr&m
i,_t. Roeveeﬂlead nnneraalolme emilsle '\-oorr u‘hg op die laaste da% van maand

(@) Wintergraad. . Ilin
i {8} Bomergraad. P, 18 Engelsn geeﬂmg
(e} Ander graad...iccuenacsaiin, oo

: g o
5. Hoeveelheld minerazlolic-emulsie vir vrizgtespuiting wat op nﬁ
‘na verwagting ewer sal word gedurende die maand \mt volz op dié taa
npsigte waarvan hierdie opgawe verstrek word :—
Naawm en adres von
tewera

! naier.
{z) Wintergraad.., Engelse gellings.
b) Somergraad... Enpelse gwe}lmga
Ec} Ander graad... Tingelss gell

Dmkteur / Beatnurder / Bekretaris vam
veritlaar hierhy dat die in]jgt[ns wat_hlerin
wm&mkls,namybesmmanoormilngwwenjumm 3

Datum

D

ANNEXURE C.

Hame.__

BETUBN BY A _USER OF STOCKS AND BEQUIREMENTS OF MINERAT OIL FRUIT SPRAYING EMULSIONS.

Address
Location of farm or property where spray i3 to be used

QUANTITY TO BE USED PER MONTH. . TREFS. OrHEE CROPS.
Months dming which spray ) 8pecific Pest or Disease for
to be used. S]mumds. Whﬂmg: Gmoum Kind . Number. Kind. Acteage. which Spray i required, -
November, 1942,,..c0000eenvnsanas '
Docenber, 1942..ceesessscisarenn
January, 1042, ., ceveesasrnsanas
February. 1943 RN [
Ma 1943,
Wﬁw on Hand, " Name and Address of Supplier,

Quantity used during 1941,

i, the abovenamed user, do hareb‘y declare that to thn best of my Imowle;dﬁe and belief the informatiom glven herewith is in all mpm trie and correct.

Signature of User.

Note —A]] quentities of mineral oif froit spmying emmgions must be expressed in imperlal ga!lona.
Returns of stoeks and requirements of mineral ofl fruit spraying emuisions must be addressed :—

For use on the following deciduous fruit tre namely, appl sp‘rico@_. , nectarine, peach, pear and plum to: The G I M; Deciduoug
* Fruit Board, Hun Bulldings, St. George’s Se:'reet DP a, e 2 r .
() For use on citrus trees to: Becretaries, Citrus BoamL PO Box 1158, Pretoria,
(¢) For use on other trees or m:pa to: The Chief, Division of Hort&culmre P.0. Box 994, Pretoris,
i AANHANGSEL O,
GEBRUIEER SE OPGAWE VAN VOORRADIGE EN BENODIGDE MINBRAALOLIL-EMULSIE VIR VRUGTEBESPUITING,
Nasm 5 e i - N -
Adres.
! Ligging van plaas of eiendom waar spuitmiddel gebrulk sal word
2 HOEVEELHED WAT PER MAAND ;
GEBRUIE SAL WORD. Bowmn ANDER GEWASSE.
Maande waarin spuitmiddel Bepanlde ""’“%tﬁ&iﬁ“f’
gebruik sal word. Opperviakte FHALYUUE I
Do, | Bomergraad. | Wintergraad.] Ander graad. Boort, Getal, Soort. (Morg). odig is.
November 1942...... sesensasenns r
Desember 1042, ..0... ernsensanay
Janmarie 1948... siciicnensinsnns
Tebruaric 1943..c0veeecscsssanees
MB.cveassunsnsennens
Ausust.us 103,050
; % ber 1943....-..
'.---oooouolloqoooo'-o e —— |
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Voorraad voorhands,
Bomergrand. coeesrssssennsennacss

Hoeveelleid gedurends 1941 gebruik,

Naam en adres van leweransier,

WiIntergroad. ceasesassrersanenans

Ander graad. . cveiiaieanas erenn

Ek, bogenoemde gebruiker, verklaar hierby dat die inligting wat hierin verstrek is, na my beste wete en oortuiging waar en juis is.

Patum

Let Wel—Alle hoeveclhede mineraalolie-spuitemulsies moet in Engelse gellings uitgedruk word,

Handtekening van gebruiker,

. Opgawes van voorradige en benodigde mineranlolie-emulsies vir vrugtebespuiting moet gerig word aan—

ebruik op appel-, appelkoos-, kaalperske-, perske-, peer- en pruimbome en

() Vir é
51, Georgestraat, Kaapsitad.
(b Vir gebruik op sittusbome ;

runiwestokke : Die Hoofbestuurder, Sagtevrugteraad, Sungebou, I

Die Sekretarisse Sitrusraad, Posbus 1158, Pretoria.

{2) Vir gebruik op ander bome of gewasse : Die i]oot“, Afdeling Tuinbou, Posbus 994, I’tetonn

DEPARTMENT GF THE INTERIOR.

% No. 2176.] : . [20 October 1942.
NATURALIZATION OF ALIENS SERVING WITH THE
SOUTH AFRICAN- FORCES.

It is hereby notitied for general information that in the
snnexure to Proclamation No. 259 of 1942 (War Measure
No. 114 of -1942), published in' Government Gazette Ewxtra-
ordinary, No. 8105, dated 16th October, 1942, thebwords
« Qutside the Union'® were erroneously inserted in  the
heading to the regulations and should be deleted. '

omnra? o e

GEPARTMENT OF AGRICULTURE AND

FCRESTRY.

% No. 2177.] [23 October 1042,

REGULATIONS RELATING TO ACQUISITION 'AND
DISPOSAL OF MEALIES AND MEALIE PRODUCTS.

Under the powers vested in me by regulation 5 of the
regulations contained in the Annexure to War Measure No.
9 of 1042 (Proclamation No: 55 of 1942), as amended, 1
Wirtiam Ricmarp Coruins, Minister of Agriculture a_nti
Forestry, acting in the capacity of ~ Controller of Food
Gupplies, do hereby amend the prohibitions made known in
Government Notice No. 1033 of 1942, as amended by Govern-
ment Notice No. 1852 of 1942, velating to the acquisition and
disposal of mealies and mealie products, by the substitution in
sub-paragraph (ii} of paragra h (a) for the expression * 5
bags per month in ihe case of a bona fide farmer or 2 bags

er month in the case of any other person ” of the expression

2 T th ", ,
WIS R © W. R. COLLINS, _
Controller of Food Supplies.

DEPARTEMENT VAN BiNNELANDSE SAKE.

%k No. 276.] [20 Oktober 1942.

NATURALISASIE VAN VREEMDELINGE WAT MET
DIE UNIE-STRYDMAGTE DIEN. -

Hierby word vir algemene informasie hekendgemaak dat in

die bylae van Proklamasie No. 259 van 1942 (Qorlogsmaat-
reél No. 114 van 1942), soos gepubliseer in Buitengewone

Staatskoerant No. 8105, gedateer 18 Oltober 1942, die woorde .
», buite die I/nie  per abuis ingevoeg is in die opskrif van
die regulasies en weggelaat moet word.-

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN BOSBOU.
% No, 2177.] - i [28 Oktober 1942

REGULASIES BETREFFENDE VEREKRYGING EN
AFSET VAN MIELIES EN MIELIEPRODUKTE, ‘

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 5 van

“die regulasies vervat in die aanhangsel van Qorlogsmaatres!

No. 22 van 1942 (Proklamasie No. 55 van 1942), seos gewysig,
wysig ek, Wiuian Ricearp Corniins, Minister van Landboun
en Boshou, handelende in die. hoedanigheid van . Kontroleur
van Voedingsware, hierby die verbodsbepalings bekendgemaak
by Goewermeniskennisgewing No. 1033 van 1942, soos gewysig
by Goewermentskennisgewing No. 1852 van 1942, deur in sub-
paragraaf ‘(i) van paragraaf (a) die uitdrukking ,, 5 sakke
per maand in die geval van 'n bona fide boer of 2 sakke per
maand in die geval van iemand anders *’ deur die uitdrukking
,» 2 sakke per maand ' te vervang.

W. R. COLLINS,
Kontroleur van Voedingsware.

Ti
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